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Quéechanacu sái

1  1 Íchaba chóni wenai natána liáꞌa quéecha sáimi bésu nacoo wáiibi. 
2  Chaléjta néewi daumi náaꞌa chóni wenai cábenai quée cha na cumi, 

ya narrí shibia liáꞌa libá nuani namé daca náiiwa liáꞌa sáica chuán shica 
Jesu cristo shínaaca. 3  Nuyá Lucas, lécchoo nujú nicai cawéni wérri Teófilo, 
nunísa nuá léenaa quiní nama sáica quée cha nacu sáimica, nucába lirrú
naacoo nácu íchaba nutána jirrú quiní nama liáni nuchúni jirrú sáicani, 
4 quéewiqueꞌe jicú nusia sáica liáꞌa yáawai yiica néewi dani jiyá nácu.

Báqueerri ángel íiwa Juan Bautista jiáctaꞌinaacoo
5 Liyáali éerrimi liwá na caalaꞌinaami liáꞌa rey Heró desca lítaꞌaa liáꞌa 

cáinabi jíꞌineerri Judea, yéerri néeni báqueerri sacer dote jíꞌineerri Zaca-
rías, báqueerri Abías táqueerri éenaami. Líinu liáꞌa Zaca ríasca rujíꞌinaa 
Isabel Aarón táque toomi. 6  Cháma tanaa nayá mají co naani Dios náneewa 
ya naméda liwá na caala liáꞌa Dios wánani namé daca, táda jiní éewa liá 
nají conaa. 7 Ne jócai nawáalia néenibiu, jiní wata Isabel jócau éewa quée
ni bica; ya mawí jani salínai cái.

8  Áabai éerri arrúnaa naméda nashínaa tráa waju náaꞌa Zaca rías 
máana baca Dios náneewa, 9 léjta séewirrinaa nawítee nayá wacoo náaꞌa 
sacer dó te bi nica, naní wani náiibiu tána shia wárruerriꞌinau templo rícula, 
jáiwa lijiáwai Zaca ríasru arrúnaa liwárruacoo Dios shínaa templo rícula 
quéewiqueꞌe léema jumé nibee nafré siani Diosru. 10 Nácula léema liáꞌa 
jumé ni beeca Diosru, quiní nama chóni wenai naꞌóraa nayáca bináa weji. 
11 Liyáa li mija báqueerri ángel Dios shínaa íyadau Zaca ríasru, bárruerriu 
altar éema nácu sáica quic te jica néemac taca jumé nibee jíꞌineerri incienso. 
12  Jáiꞌinaa Zaca rías cába ángel, jáiwa licáarru dawai. 13 Ne ángel máꞌee lirrú:

—Zaca rías, ocáarru jiyá, jiní wata Dios éemerri jisátauꞌu liúcha, ya 
ruáꞌa jíinu Isabelca wáaleechoꞌinaa rucúuleu, jáicta samá lita jiáujoo 
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jiániꞌinaa jíꞌinaa Juan. 14 Iyá sáictai wérriꞌinaa iwówa, ya ícha ba minaa 
sáicta wówajoo jáicta lijiáujoo. 15 Jiní wata jicúulee cadá naniꞌinaa wítee 
Dios náneewa. Jócaiꞌinaa írra íirra caishi cáiwii, cashiámuiꞌinaa Espí-
ritu Santoyu jóctanaa lijiájau. 16  Liwá na minaa íchaba éejueda nawíteu 
nashínaa Diosru, náaꞌa chóni wenai Israel rícu sánaca. 17 Liéni Juan 
yáairriꞌinau, Wawá cali béecha, Espí ritu dána niyu ya liwítee léjta liáꞌa 
íiwa de deerri Dios chuáni báinacu jíꞌineerri Elías, quéewiqueꞌe néejoocoo 
áabenaa nawówa nasá li jinaa néenibi yáaj chau ya náaꞌa máashii nica 
néewidaqueꞌiu naméda sáicai. Cha licá ba canaa lichúni náaꞌa chóni wenai 
narrí shibiaꞌinaaqueꞌe Wawá cali. —Limáꞌee liáni ángelca.

18  Zaca rías sáta léemiu ángelca:
—¿Chíta quéewauꞌinaa nuá léenaa nuéewa nuwáalia nucúuleu níwata 

nuyá bájialai salír ra nica ya nuíinu lécchoo.
19 Ángel éebaꞌee lichuáni:
—Nuyá Gabriel ya nutráa wajaa Diosru; liyá bánuerri nuyá nutáaniaqueꞌe 

jiájcha, ya nuíiwa jirrú liáni sáicai chuán shica. 20 Ne wáalee, níwata jócai 
jéebida liáni chuán shica numáni nácucha jirrú, jiyá manúmaiꞌinaa; jócu-
minaa jéewa jitáa nia cojoo, cáashia libé su nacoo quiní nama liáni.

21 Nácula, náaꞌa chóni wenai nanénda Zaca rías bináa weji ya nasáta 
néemiu nayá jájiu táda lidé cudau bájiala lijiácoo templo rícucha. 
22  Lijiáꞌinaawai, jócai éewa litáania nalí; néenee náa léenaa jíni licá baca 
lituírricu sáiu templo rícu, litáania nalí señalyu; cha lisí guiacoo jócu 
litáania.

23  Linísaꞌinaa liméda lishínaa tráa waju Diosru templo rícu, Zaca ríasca 
jáiwa léejoo líibana néerrawai. 24 Liáwi naami liáni, ruáꞌa líinu Isabelca 
ruáwi rícui, ya nácula cinco quéerri jócau jiáu rúbana yúchau, rupénsaa 
rumá rulíwoo: 25 “Liáꞌa Nuwá cali chóqueꞌe liméda nulí liáni, quéewiqueꞌe 
náaꞌa chóni wenai jócu beecha nacháani nuyá mawiá.”

Báqueerri ángel íiwa Maríarru linácu liáꞌa Jesús jiáctaꞌinaacoo
26  Ruwáaliaꞌinaa seis quéerri ruáwi rícucai ruá Isabelca, néenee Dios 

bánua báqueerri ángel jíꞌineerri Gabriel, lirrí cula liáꞌa chacáalee jíꞌineerri 
Nazaret, yéerri áabai cáinabi ítaꞌaa judío bini shínaa jíꞌineerri Galilea, 
27 quéewiqueꞌe litáania ruájcha ruáꞌa miyácau jócai yáacaji washiá li cuerri 
yáajcha, jíꞌineechoo María, compro mé te choo rucá sacoo báqueerri washiá-
li cuerri yáajcha jíꞌineerri José, litá queerrimi liáꞌa rey David. 28  Néenee 
liwárruau ruyác tala liáꞌa ángelca limá rulí:

—¡Nutáa jirrú, Dios wówairri liméda jirrú áabai sáicabee máanui! Wawá-
cali yéerri jiájcha. Dios méderri sáicai mawí náucha náaꞌa íina quiní nama.

29 Ne rucábaꞌinaa ángel ruáꞌa Maríaca, jáiwa rucáarru dau ruéemi 
lichuáni, rumá rulíwoo táda shia líinu limá rulí chájiꞌi. 30 Néenee liáꞌa 
ángel ma rulí:
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—Ocáarru jiyá, María, níwata Dios wówairri liméda jirrú sáicai. 
31 Jiáwi rícu mi naajoo, jiwáa lia minaa jicúu leujoo, jiáminaa lijíꞌinaa 
Jesúsjoo. 32  Liyá sáicaiꞌinaa chóni wenai yúcha, jíꞌineerriꞌinaa Licúulee 
liáꞌa Dios yéerri áacairra wérri, ya Wawá cali Dios méderriꞌinaa liyá 
reyyui liwánacaalaqueꞌe léjta liwérrimi David. 33  Liwá na caa la minaa náaꞌa 
israe lí ta cujoo Jacob éeni bi mica mamáarraca éerri, liáꞌa liwá na caalauꞌuca 
jócaiꞌinaa amáarra.

34 Néenee ruáꞌa Maríaca rumá ángelrru:
—¿Chítaiꞌinaa libé sunaꞌinau liáni? nuyá jócai yáacaji washiá li cuerri 

yáajcha.
35 Néenee limá rulí liáꞌa ángelca:
—Liáꞌa Espí ritu Santoca íinuerriꞌinaa jiná cu lajoo ya lidá nani liáꞌa Dios 

yéerri áacairra wérri liúrru coo minau lidá jida jiyájoo léjta áabai sáanai. 
Tándawa liáꞌa samá lita jiéirriꞌinaacoo jíꞌineerriꞌinaa mají conai Dios 
Cúulee. 36  Ya jéemite liáni: —Ruáꞌa jéena jetoo déecu cheji jíꞌineechoo 
Isabelca, ruyá jáu yáawi rícu lécchoo, báawita salí tueni ruyá. Namá nimi 
nácucha jócala éewa quée nibi ruyá, ne chóqueꞌe ruáwi rícu, ruwáalia seis 
quéerri, 37 “níwata Dios éewerri liméda quiní nama.”

38  Néenee rumá ruáꞌa Maríaca:
—Nuyá yéerri Dios wána caala nácu. Dios médaꞌaa nulí léjta jimáyuꞌu 

nulí.
Néenee ángel jiáu rúchai.

María yáau rupáshia Isabel néerra
39 Liyáali éerri mica, María yáau madéj canaa áabai chacáalee rícula 

yéerri dúuli namác ta laca Judea shínaa cáinabi ítaꞌaa. 40 Ruwárroo Zaca
rías íibana rícula ya rutáa Isabelru. 41 Jáiꞌinaa Isabel éemi María táa rulí, 
liáꞌa samá lita ruáwi rícu sáica jáiwa lichú nu niwai, ya Isabel máacau 
cashiámu Espí ritu Santoyu. 42  Néenee Isabel rumá cadá nani chuán shiyu: 
—¡María, Dios túya jiyá mawí náucha náaꞌa quiní nama íinaca, ya litúya 
jicúulee! 43  ¿Tána nuyái? Nuyá jócai cawéni quéewiqueꞌe jíinu jipá-
shia nuyác ta laca Nuwá cali túwaca. 44 Nuéemiꞌinaa jitáa nulí, nucúulee 
chúnuniu liwówa chúnicau nuáwi rícu. 45 ¡Sáicta jiwówa jiyá jéebi da cala 
liáꞌa cúmplerriꞌinaacoo Wawá cali máni nácucha jirrú!

46  María máꞌee:
“Nucáwica méda sáicai lirrú liáꞌa Nuwácali máanui wérrica;

 47 nushínaa espíritu sáicta liwówa Dios nácu liwáseda nuyá.
 48 Jiníwata Dios cába nulí sáica, nuyá imíyau, cashírruedacau jirrú,

ya chóquejoo chóniwenai ma nunácucha sáictau wówa;
 49 jiníwata liáꞌa Dios éewerri liméda quinínama liméda nulí máanui 

wérri sáicaica majíconaa lijíꞌinaa.
 50 Dios wáalia séewirrinaa carrúni jináata licába náaꞌa cawáunta liyá.
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 51 Dios méda íchaba quinínama liwítee dánaniyu,
licáarralia náucha nashínaa náaꞌa fachósunica.

 52 Liúrrucueda náaꞌa reyebini náarrubai ítachau ya limáaca áacai náaꞌa 
imíyanica.

 53 Dios yáa sáicai nalí náaꞌa sáamuni wówa ya liwána náacoo macáaji 
rícu sái náaꞌa rícubinica.

 54 Liyúda nayá chóniwenai Israel shínaaca sírbeerri lirrú,
ya jócai limíya máecha nayá liméda sáicaica carrúni jináataca licába 

nayá.
 55 Dios íiwanimi báinacu wawérrinaimirru,

ya Abrahámru ya náaꞌa jitáqueenemi jiénecoo liáwinaami liéni.”
56  María máacau ruájcha ruáꞌa Isabelca matá licua quéerri, liáwi naami 

ruéejoo rúbana néerrau.

Juan Bautista jiáctaꞌinaacoo
57 Líinuꞌinaa liáꞌa éerrica, Isabel cúlicuctálaꞌinaaca, jáiwa ruwáalia 

rucúu leewai. 58  Náaꞌa yéenai urrúni ya náaꞌa ruée na jinai náau nawána 
sáicta ruwówa náaꞌinaa léenaa Dios méda rulí sáicai, liá rucúulee. 
59 Liwáaliaꞌinaa ocho éerri natée liáꞌa samá li taca namédaqueꞌe lirrú náiju 
nachíipi juáta líimana, ya nawówai náa lijíꞌinaa léjta lisá li jinaa, Zaca rías. 
60 Ne litúwa rumá nalí:

—Jócai. Arrúnaa yáa lijíꞌinaa Juan.
61 Néebaꞌeerru chuáni:
—Jiní jéena jinai wáaleerri lijíꞌinau chárra.
62  Néenee natáania nacáa jiyu samá lita sáli ji naarru, náaqueꞌe léenaa 

tána shia jíꞌinaashi liwówai licúu leerru. 63  Zaca rías sáta náucha áabai 
tablero píitui litánaqueꞌe ya jáiwa litána: ‘Lijíꞌinaa Juan’. Ya jáiwa báawata 
liyá nalí quiní nama. 64 Liyáa limi rímija Zaca rías léewa litáania báaniuwai, 
ya lichána liá sáicai Diosru. 65 Quiní nama náaꞌa yéenai urrúni báawatai 
wérri yájnali, ya quiní nama liáꞌa cáinabi yéenai dúuli íibi Judea shínaaca, 
náii wa deda liáꞌa bésu neerricoo. 66 Quiní nama náaꞌa éemenai liáni nasáta 
néemiu nayá jájiu: “¿Tána shia liméda liáni samá li taca jáicta máanui jíni?” 
Níwata yáawaiyi Dios íyada liwítee dánaniu liájcha liáni samá li taca.

Zacarías shíma
67 Zaca rías, samá lita sáli ji naaca, cashiámui Espí ritu Santoyu, ya 

litáania lijíꞌinaa nácu, limá:
 68 “¡Nuá lirrú sáicai nuwácalica, Dios Israel shínaaca,

jiníwata líinuca quéewiqueꞌe lishínaa chóniwenai éewaqueꞌe náacoo 
áacairra!

 69 Libánua walí báqueerri cadánani wítee wásedeerriꞌinaa wayá 
wajíconaa yúchau,
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báqueerri David táqueerrimi sírbeerrimi lirrú.
 70 Liyáwa limánimi liáꞌa walí báinacu, náiiwanimi náaꞌa majíconaani 

íiwadedenai Dios chuáni báinacu.
 71 Liwásedaqueꞌe wayá wajínai yúcha,

ya quinínama náucha náaꞌa máashiini cába wayá,
 72 ya licába carrúni jináataiyu wawérrinaimica,

ya jócai limíya máecha liáꞌa limánimi limédaca wawérrinaimi 
yáajcha.

 73 Liyáwa liéni yáawaiyi Dios máni nácucha lirrú liáꞌa wasálijinaa 
Abrahámmica:

 74 Liwásedacalaꞌinaa wayá náucha náaꞌa wajínaica,
quéewiqueꞌe wasírbia lirrú jócu cáarru wayá,

 75 ya wayá lináneewa machácaniyu ya majíconaani,
ya quinínama éerri jútainchu wacáwica.

 76 Ya jiyá, nucúulee rími, jiyá jíꞌineerriꞌinaa cáiiwadedaca Dios chuáni,
lishínaa liáꞌa Diosca máanui wérri yéerri áacairra wérri,
níwata yáairriꞌinau libéecha liáꞌa Wawácali jichúniqueꞌe libéecha 

iníjbaa.
 77 Quéewiqueꞌe jiwána náa léenaa náaꞌa lishínaa chóniwenaica Dios 

méetuerri najíconaa ya línda nawárruacoo liyáctalaca.
 78 Jiníwata washínaa Dios, carrúni jináataca wérri,

liwána jucámarra wawítee, újni líndachu cáiwia chaléjta éerri 
wáalii.

 79 Quéewiqueꞌe liá nalí cámarrashi náaꞌa yéenai dujíwala catáwacabee 
rícu,

quéewiqueꞌe litée wayá lirrícuba liáꞌa iníjbaa sáictactaca wawówa.”
Limá liáꞌa Zaca rías.

80 Liáꞌa samá li taca lidá winau ya liwíteu cadá nani liwítee Dios wíteeyu, 
ya liyá jiníc tala yéerri, cáashia líinu liáꞌa éerri líya dac tacoo nacába náaꞌa 
israe lí ta bi nica.

Jesús jiáctau 
(Mt 1:18‑25)

2  1 Liyáali éerrimi, liáꞌa wána ca leerri íchaba cáinabi jíꞌineerri 
Augusto César, liwána, natána najíꞌinau quiní nama náaꞌa chóni-

wenai cáashta ítaꞌaa lijútadaqueꞌe nayá. 2  Liáni quée cha nacu sái natána 
najiáꞌinau chóni wenai quéechaꞌinaa Cirenio ya lishínaa wána ca leerri liáꞌa 
cáina bica jíꞌineerri Siria. 3  Quiní nama arrúnaa náacoo natána najíꞌinau 
chúnsai nashínaa chacáalee rícula. 4 Tándawa José jiáu liúcha liáꞌa 
chacáa leeca jíꞌineerri Nazaret yéerri áabai cáinabi rícu jíꞌineerri Galilea, 
ya liáqueꞌiu áabai chacáalee néerra jíꞌineerri Belén, yéerri áabai cáinabi 
jíꞌineerri Judea rey David jiác ta micoo, José cala David táqueerrimi. 
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a 2:21 Nacír cun cida: Nawí chua lichípi íimanaa dácu 

5 Liáu néerra quéewiqueꞌe litána lijíꞌinau cáashta ítaꞌaa ruájcha ruáꞌa 
líinuꞌinaa Maríaca compro mé te choo rucá sacoo liájcha, liyáali éerri jáu 
yáawi rícucai. 6  Néenee nácula nayáꞌinaa Belénra, líinu liáꞌa éerdi María 
cúlicuctaꞌinaaca, 7 jáiwa lijiáu néenii quée cha nacu sái rucúu leeca, jáiwa 
rudá jida jíni wáarruma shídami íibi, rurrú waida cuéshinai íibana rícu 
jíni, jiní cala náarrui nayáctaꞌinaa cuíta rícu.

Ángelbini ya pastorbini
8  Urrúni Belénru áabi washiá li cuenai catú ya cani ovejas, najíꞌinaa 

pastor bini, nayá bésu ne denai táayebee bacháida rícu túyenai nashínaa 
ovejaca. 9 Cawí quinta báqueerri ángel Dios shínaa íyadacoo nalí 
náaꞌa pastor bi nica ya Dios shínaa cámarrashi quéena natéeji, jáiwa 
cáarru bájiala nacá ba cani. 10 Ne ángel ma nalí: “Ocáarru iyá, nuínda 
irrú áabai chuánshi sáicai, quéewiqueꞌe sáicta wéerri iwówai quiní-
nama chóni wenai. 11 Wáalee lijiáu irrú, David shínaa chacáalee rícu 
jíꞌineerri Belén, báqueerri cawá se dacai iyá cáarru natai ijíconaa yúchau, 
Iwácali Cristoꞌinaaca. 12  Ne quéewiqueꞌe yáa léenaa tána shia jíni, íinu-
minaa iyájoo linácu liáꞌa quirrá cuaca dáji derriu wáarruma shídami íibi 
ruwáirriu cuéshinai íibana rícu.”

13  Liyáa limi cawí quinta, íchaba ángel áacai sána íyadacoo mawí liájcha 
liáꞌa ángelca náa Diosru sáicai namáꞌee:
 14 “¡Wáa lirrú sáicai liáꞌa Diosca yéerri áacai!

¡Sáictaqueꞌe nawówa quinínama yéerri áani cáinabi ítaꞌaa, 
sáicaqueꞌe chóniwenai!”

15 Quéechaꞌinaa jáyaali néejoo áacairra náaꞌa ángel mica, náaꞌa pastor-
bini namáꞌee nalí wáacoo:

—Wáateu Belénra, wacába liáni bésu neerricoo Wawá cali íiwani walí.
16  Néenee náau madéj canaa náiinu María ya José ya quirrácua 

ruwáirriu cuéshinai íibana rícu. 17 Nacábaꞌinaa jíni, náii wa deda liáꞌa 
ángel máni nalí linácu liáni samá li taca. 18  Ya quiní nama náaꞌa éeme nai-
cani nacáarrudau néemi nachuáni namáni náaꞌa pastor bi nica. 19 Néꞌe 
ruáꞌa Maríaca ruwáalia ruwówa lícuu quiní nama liáni rupénsaniꞌe nácu 
séewirrinaa. 20 Náaꞌa pastor bi nica néejuaꞌinaaꞌeewoowai náaꞌee sáicai 
Diosru quiní nama linácuꞌe liáꞌa néemi nica yáꞌee liáꞌa nacá ba nica, ne 
quiní nama bésunau léjta náaꞌa ángel bini máyuꞌu nalí.

Liáꞌa samálita Jesús náyadani templo rícu
21 Liwáaliaꞌinaa ocho éerri nacír cun cida a liáꞌa samá li taca, ya náꞌee 

lijíꞌinaa Jesús, liyáꞌee jíꞌinaashica liáꞌa ángel máni Maríarru jóctanaa 
quée nibi ruyá.
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22  Líinuꞌinaa liáꞌa éerrica arrúnaa naméda léjta Moisés wánauꞌmi 
namé daca masáculaqueꞌe nayá, natée liáꞌa samá li taca Jerusa lénra 
náyadaqueꞌini Dios runi. 23  Cha namé daqui jíni, jiní wata ley lishínaa 
liáꞌa wáca li shica tánerriu: “Quiní nama quée cha nacu sái samá li taca 
arrúnaa nashírri Wawá ca lirruni.” 24 Néenee náawai nafrésia sacri ficio 
liáꞌa libánua naméda liáꞌa ley Wawá cali mánica: Chámai paloma wérri o 
chámai paloma éenibi.

25 Liyáali éerrimi liyá Jeru salén rícu báqueerri washiá li cuerri jíꞌineerri 
Simeón. Liéni washiá li cuerri machá cani ya sáicai wítee, ya yáairri sáicai 
Diosru, ya liméda léjta Dios wówauꞌi, ya linénda liwá saida Israel táquee-
naimi. Liáꞌa Espí ritu Santo liyá Simeón yáajcha. 26  Espí ritu Santo wána 
liá léenaa jóctanaa máanali liyá libéecha, cáashia lijiáctalaꞌinaa ya licába 
liáꞌa Mesíasca, liáꞌa Dios bánuaniꞌinaaca. 27 Espí ritu Santo bánua Simeón 
liáqueꞌiu templo rícula; ya jáiꞌinaa litú wanai liáꞌa samá lita Jesúsca natée 
liyá lécchoo, nacúmpliaqueꞌe léjta ley wána caalauꞌi, náiinu Simeón nácu. 
Nawí chua lichípi íimanaa dácu. 28  Néenee Simeón liwína liná lícu liáꞌa 
samá li taca, liá Diosru sáicai limá cháꞌa:
 29 “Ya ta, Nuwácali, jinísa jiméda léjta jimáyumi;

ya ta jéewa jimáaca máanali nuyái jishínaa cha liwíteemijaꞌa, 
nuyá cashírruedacaica jirrú.

 30 Jiníwata nunísa nucába liáꞌa wásedeerriꞌinaa wayá Dios shínaa 
máashii yúcha,

 31 lichána limédacoo quinínama chóniwenai tuími rícula,
 32 liáꞌa cámarrashica liquénaminaa nawítee rícuejijoo quinínama 

chóniwenai,
yáminaa liwánaqueꞌe cawáunta nayá Israel táqueenaimi. Limá 

liáni Simeónca.”
33  Néenee José ya litúwa liáꞌa Jesús nacáarrudau néemi liáꞌa simeón 

máni liná cucha liéni samá li taca. 34 Néenee Simeón liá nalí sáicai, ya limá 
Maríarru, Jesús túwaca:

—Jéemite, liéni samá li taca Dios wínani quéewiqueꞌe liméda íchaba 
chóni wenai israel néenee sána nacáu o nabárroo. Liyáꞌinaminaa áabai 
señal, ícha ba minaa cháani liyá, 35 quéewiqueꞌe liáꞌa yéerri íchaba wówa 
lícu líyadaqueꞌiu. Ne quiní nama liéni jirrúꞌinaa cáiwi wérriꞌinaa, chaléjta 
áabai espada dúurruerri jicá wica íbeeji.

36  Cha lécchoo ruyá néeni báquetoo íinetoo jíꞌineechoo Ana, rutáania 
Dios jíꞌinaa nácu, limí ya cau lami liáꞌa Panuel, litá queerrimi liáꞌa Aser. 
Ana bájialau salí tue nica, ya rucásaꞌinaamiu miyácau wáaliu rími, ya 
rúnirri máanali nawáaliaꞌinaa náajcha wáacoo siete camuí; 37 liyáa limi 
éerri ruwáalia ochenta cuatro camuí, ruyá máanirri. Jócau jiáu templo 
rícucha, rusírbia Diosru táayenaa ya éerri nacu ayúnoyu ya oraciónyu. 
38  Ana íinu liyáa limi jáa, ya ruchánaa ruá Diosru sáicai, ya rutáania 
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linácu liáꞌa samá lita Jesúsca ya quiní nama náaꞌa chóni wenai néndenai 
liwá saida, náaꞌa chóni wenai yéenai Jeru salén rícu.

Néejoo Nazaret néerra
39 Liáwi naami nanísaꞌinaa nacúm plia quiní nama léjta libánua liáꞌa 

ley Wawá cali shínaa, jáiwa néejoo Galilea néerra, nashínaa chacáalee 
jíꞌineerri Nazaret. 40 Ya liáꞌa samá lita Jesús lidá winau cadá nani ya mawí 
cawí teeca, ya Dios yáa lirrú sáicai mamáarraca.

Liáꞌa samálitaca Jesús yáairri templo rícu
41 Jesús túwanai yáaineu Jeru salén néerra camuí jútainchu lirrú liáꞌa 

fies taca jíꞌineerri pascua. 42  Quéechaꞌinaa Jesús cúmplia doce camuí, 
yáaineu Jerusa lénra naméda fiesta léjta nawí teeyu. 43  Ne amáarraiꞌinaa 
fiestai, néejoowai, ne liáꞌa samá lita Jesús máaquerriu Jeru salén rícu, 
jócani litú wanai yáa léenaa. 44 Namátaꞌee Jesús yáairri chóni wenai íibi, 
nají nac tacoo áabai éerri iníjbaa lícu. Quéechaꞌinaa namúrruqui jíni 
náiibiu náaꞌa néenaaca náaꞌa nacú nu sia nica lécchoo, 45 jócai náiinu linácu 
liáꞌa Jesúsca. Néenee néejoowai Jeru salén rícula báaniu namúrruqueꞌe 
néerrani.

46  Liáwi naami matálii éerri rícula, náiinu linácu templo rícu, wáairriu 
liyá náiibi náaꞌa éewi de naica Moisés chuáni, éemerri liyá nalí ya sáteerri 
liyá léemiu nayá. 47 Ya quiní nama náaꞌa éemenai Jesúsru nacáarrudau 
néemi liwítee ya léebaca nachuáni. 48  Litú wanai cábaꞌinaa jíni, 
nacáarrudau nacábaqueꞌe jíni, litúwa ma lirrú:

—¿Nucúulee rími, táda jiméda walí liárra? Jicáꞌateni, jisá li jinaa yáaj-
chau urrúni wawówa wamúrru jiyá.

49 Jesús ma nalí:
—¿Táda imúrru nuyá? jócai yáa léenaa arrúnaa báwatui nuyáca linácu 

liáꞌa nusá li jinaa wówai nica?
50 Néꞌe jócai náa léenaa néemi liáꞌa limáni nalí.
51 Néenee Jesús léejoo náajcha Nazaret néerra, lisí guia liméda nawá na

caala. Quiní nama liáni litúwa jócai rumíya máecha, ruwáa liani ruácoo 
ruwówa lícuu. 52  Ya Jesús mamáarracai dáwi nacoo lináa naica, ya liwítee, 
ya sáicta liwówa Dios yáajcha chóni wenai yáajcha lécchoo.

Juan Bautista yáairri jiníctala yáa 
(Mt 3:1‑12; Mr 1:1‑8)

3  1 Jáiꞌinaa quinse camuí liwá na caala liáꞌa chúnsai wána caa laca 
jíꞌineerri Tiberio, liyáali éerrimi Poncio Pilato liwá na caala cáinabi 

jíꞌineerri Judea, Herodes liwá na caala cáinabi jíꞌineerri Galilea, ya léena-
jirri Felipe liwá na caala cáinabi jíꞌineerri Iturea ya Traco nite, ya liáꞌa 
Lisinias liwá na caala cáinabi jíꞌineerri Abilinia. 2  Anás ya Caifás sacer
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dó te bini wácanai. Liyáa lite Dios táania Juanru licúulee liáꞌa Zaca ríasca 
yáairri jiníc tala yáa, 3  ya Juan libé sunau quiní nama cáinabi urrúni 
méeda jíꞌineerri Jordán, limá liácoo chóni we nairru arrúnaa néejoocoo 
Diosru ya nawána nabáu tisa nayá, quéewiqueꞌe Dios méetua nají conaa. 
4 Liáni bésu neerriu léjta litá naumi liáꞌa íiwa de deerri Dios chuáni báinacu 
jíꞌineerri Isaías:

“Báqueerri chóniwerri máidaderriꞌinaa jiníctala yáairri:
‘Ichúni liáꞌa iníjbaaca Wawácalirru,
iméecu áabai iníjbaa machácani.

 5 Quinínama sájaba máanui wérri báyeerriꞌinau,
quinínama dúuli wérri ya dúuli rími naquénini nabáyaqueꞌe 

liyáqueꞌe áabee,
náaꞌa iníjbaa cúwaneerricoo arrúnaa machácanicani,
ya áabee naméda iníjbaa dujíwanamaica.

 6 Quinínama chóniwenai nacábaminaa liáꞌa Dios bánuani wáseda 
wayá.’ ”

7 Najiáꞌinau náaꞌa chóni wenai quéewiqueꞌe Juan báutisa nayá, limá 
nalí: “¡Iyá léjta áai éena jinai! ¿Tána ma irrúi ibáu ti saa calau iwáse da-
caalau liúcha liáꞌa carrrú natai rúneerricoo liácoo? Ipén sacta chárra iyá 
yúque naiu iyáca. 8  Iyá sáica, nacábaqueꞌe yáawacta éejoo Wawá ca lirru, 
ya ówa imá irrúwoo: ‘¡Wayá Abrahám táquee naimi wásedeenaiꞌinau!’ Ne 
yáawaiyi numá irrú, Dios éewerri liná wida náani íibaca Abrahám táquee
nai miyu. 9 Ya mawí, liáꞌa chúushi jái ya cái quéewiqueꞌe liwí chua áicuba 
lijíchu yáaj chau. Quiní nama áicuba jócai yáa lítau sáica, wíchuerriu ya 
náuca chichái rícu lani.”

10 Néenee chóni wenai sáta néemiu liyá:
—¿Tána wéewa wamé dacai?
11 Juan éeba nachuáni:
—Liáꞌa wáaleerri chámai íiba lashi, jiá lirrú áabai liáꞌa jiní wáaliani; ya 

liáꞌa wáaleerri íyacaishi, jishírrida liájcha liáꞌa jiní wáaliani.
12  Néenaa náaꞌa cóbrenai impuesto Romarru narrúniu Juanru 

quéewiqueꞌe nabáu ti sacoo ya nasáta néemiu liyá:
—Quée wi dacai, ¿tána wéewa wamé dacai?
13  Juan ma nalí:
—Jócai cobra bájiala liúcha liáꞌa léjta nawánau icóbraca.
14 Néenaa náaꞌa soldado nasáta néemiu lécchoo:
—Ya wayá ¿tána arrúnaa wamé dacai?
Juan éeba nachuáni:
—Jiní éedani náucha chájiꞌi, jiní ibáu li daca nayá, uyáa nají conaa chájiꞌi 

jócai naméda; ya sáicta iwówa liájcha liérra iwénica napáida iyá.
15 Náaꞌa chóni wenai nanénda nacábau tánaꞌinaa bésu nawai, nasáta 

néemiu nayá wáacoo Mesías liáꞌa Juanca; 16  Ne Juan ma nalí quiní nama: 
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“Nuyá yáawaa nubáu tisa shiá taiyu; ne báqueerri íinu minaa báuti
seerriꞌinaa Espí ritu Santo wíteeyu, ya chicháiyu. Liyá mawí cadá nani 
wítee núcha, jócai sáica mi naata nutá jiacoo nuwá seda lishínaa cotiza 
báji. 17 Línda licáaji rícuu léjta áabai pala, quéewiqueꞌe liáwa queda trigo 
ya lishírrini máashiibee liúcha. Liwáa lia minaa trigo líibana rículau, ne 
léema minaa liáꞌa máashii beeca chichái rícula jócai cháca cajiu.” Liáni 
wówerri limáca lishírri náaꞌa sáica nica, ya máashii liúcaniꞌinaa chichái 
rícula jócai cháca cajiu.

18  Cháwate Juan íiwa nalíni, ya áabi íchaba wítee lécchoo, Juan 
íiwa nalí sáicai chuánshi chóni we nairru. 19 Ya lécchoo licáita Herodes 
wána ca leerri Galilea shínaa cáinabi, jiní wata liwáa liaca líinuyu ruáꞌa 
Hero díasca, léena jirri Felipe íinucoo, ya lécchoo quiní nama máashii 
limé da nica; 20 Ne Herodes jócai méda liwá na caala liáꞌa Juanca, litú cu leda 
áabai máashii mawí: liwárrueda Juan cuíta manúmai rícula.

Juan Bautista báutiseerri Jesús 
(Mt 3:13‑17; Mr 1:9‑11)

21 Jóctanaa Juan yáa cuíta manúmai rícula, báutisaꞌinaa quiní nama 
chóni wenai, Jesús báutisau lécchoo; ya nácula liꞌóra, liáꞌa Jesús éerri 
méecu lirrú, 22  ya Espí ritu Santo yúrrucoo liná cula léjta áabai paloma, ya 
nacá bani; ya léemi áabai chuánshi áacai mérri lirrú:

—Jiyá Nucúulee nuwó waini, jiyáwa nuwí nani.

Náaꞌa nawérrinaibimica Cristo béecha sánamica 
(Mt 1:1‑17)

23  Jesús wáaliaꞌinaa újni treinta camuíca lichánau liméda lishínaa 
tráa wajo.

Léjta néebidauꞌu José cúuleecani.
José Elí cúuleemi,

 24 Elí Matat cúuleemi,
Matat Leví cúuleemi,
Leví Melqui cúuleemi,
Melqui Jana cúuleemi,
Jana José cúuleemi,

 25 José Matatías cúuleemi,
Matatías Amós cúuleemi,
Amós Nahum cúuleemi,
Nahum Esli cúuleemi,
Esli Nagai cúuleemi,

 26 Nagai Maat cúuleemi,
Maat Matatías cúuleemi,
Matatías Simei cúuleemi,
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Simei Josec cúuleemi,
Josec Judá cúuleemi,

 27 Judá Joanán cúuleemi,
Joanán Resa cúuleemi,
Resa Zorobabel cúuleemi,
Zorobabel Salatiel cúuleemi,
Salatiel Neri cúuleemi,

 28 Neri Melqui cúuleemi,
Melqui Adi cúuleemi,
Adi Cosam cúuleemi,
Cosam Elmadam cúuleemi,
Elmadam Er cúuleemi,

 29 Er Jesús cúuleemi,
Jesús Eliezer cúuleemi,
Eliezer Jorim cúuleemi,
Jorim Matat cúuleemi,

 30 Matat Leví cúuleemi,
Leví Simeón cúuleemi,
Simeón Judá cúuleemi,
Judá José cúuleemi,
José Jonam cúuleemi,
Jonam Eliaquim cúuleemi,

 31 Eliaquim Melea cúuleemi,
Melea Mena cúuleemi,
Mena Matata cúuleemi,
Matata Natán cúuleemi,

 32 Natán David cúuleemi,
David Isaí cúuleemi,
Isaí Obed cúuleemi,
Obed Booz cúuleemi,
Booz Sala cúuleemi,
Sala Nahasón cúuleemi,

 33 Nahasón Aminadab cúuleemi,
Aminadab Admin cúuleemi,
Admin Arni cúuleemi,
Arni Esrom cúuleemi,
Esrom Fares cúuleemi,
Fares Judá cúuleemi,

 34 Judá Jacob cúuleemi,
Jacob Isaac cúuleemi,
Isaac Abrahám cúuleemi,
Abrahám Taré cúuleemi,
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Taré Nacor cúuleemi,
 35 Nacor Serug cúuleemi,

Serug Ragau cúuleemi,
Ragau Peleg cúuleemi,
Peleg Heber cúuleemi,
Heber Sala cúuleemi,

 36 Sala Cainán cúuleemi,
Cainán Arfaxad cúuleemi,
Arfaxad Sem cúuleemi,
Sem Noé cúuleemi,
Noé Lamec cúuleemi,

 37 Lamec Matusalén cúuleemi,
Matusalén Enoc cúuleemi,
Enoc Jared cúuleemi,
Jared Mahalaleel cúuleemi,
Mahalaleel Cainán cúuleemi,

 38 Cainán Enós cúuleemi,
Enós Set cúuleemi,
Set Adán cúuleemi,
Adán Dios cúuleemi.

Wawásimi wówai Jesús méda lijíconau 
(Mt 4:1‑11; Mr 1:12‑13)

4  1 Jesús Espí ritu Santo cámu sheda liwítee, léejoo méeda Jordán 
néenee, ya Espí ritu litée jiníc tala yáairri. 2  Néerra liyá cuarenta 

éerri, ya liáꞌa Wawá simi wówai Jesús méda lijí conau. Jesús jiní íyani 
narrícu náaꞌa éerrica, táda cha liáwi naami lisíntia ínaaishi. 3  Néenee 
Wawá simi ma lirrú:

—Yáawaicta Dios Cúulee jiyá, jiwá nate lináawacoo liéni íibaca páaniyu.
4 Jesús éebaꞌee:
—Limáꞌee liáꞌa Dios chuáni jái tána cuwai: ‘jócai bácai íyacai shiyu liyá 

liáꞌa washiá li cuerrica.’
5 Néenee Wawá simi írrida Jesús ya líyada lirrú quiní nama náaꞌa país 

éerri rícu, 6  limá lirrú:
—Nuá jirrú quiní nama jiwánacaalaqueꞌe éerri rícu cawé ni nica. Níwata 

nuyá nuní sani nurrí shi biaca, ya nuá tána shia nuwó waini nuárru jíni. 
7 Jitú yactau nulí ya jiá nulí sáicai, quiní nama jishí naa minaa.

8  Jesús éebaꞌee lichuáni:
—Nuyá jócai túyau jirrú, jiní wata limá liáꞌa tánerricoo: ‘Jitúyau Dios-

ruja, ya jisírbia lirrú bácai.’
9 Liáwi naami Wawá simi tée Jesús chacáalee Jerusa lénra, lírrida liyá 

templo ítala mawíta áacaica ya limá lirrú:

  SAN LUCAS 3 ,  4

Porciones del Nuevo Testamento en achagua de Colombia, 1a ed. 2013; © 2014, Wycliffe Bible Translators, Inc.



138

—Yáawaicta Dios Cúulee jiyá, jicáteu cáinabi rícula wayéji áani; 10 Jiní
wata limá liáꞌa tánerricoo:

‘Dios bánuaminaa lishínaa ángelbini nayúda ya natúya jiyá.
 11 Nanácudaminaa jiyá nacáaji rícuu,

jócubeecha jíinuau íiba nácula’.
12  Jesús éebaꞌee Wawá simi chuáni:
—Limá lécchoo liáꞌa tánerricoo: ‘Ujimáca máashii Diosru jiwó waini 

limé daca.’
13  Quéechaꞌinaami Wawá simi jócu léenaa liwána Jesús méda lijí conau, 

néenee Wawá simi dáanau liúcha íchaba éerri.

Jesús chánau liméda lishínaa tráawaju Diosru Galilea rícu 
(Mt 4:12‑17; Mr 1:14‑15)

14 Liáwi naami Jesús éejoo lishínaa cáinabi ítalau jíꞌineerri Galilea 
Espí ritu Santo dána niyu, néenee natáania linácu quiní nama lirrícu liáꞌa 
cáina bica yéerri litéeji. 15 Ne léewida nayá narrícu náaꞌa cuíta jíꞌineenai 
sina goga, ya náa lirrú quiní nama sáicai.

Jesús Nazaret néeni 
(Mt 13:53‑58; Mr 6:1‑6)

16 Jesús yáau Nazaret néerra, chacáalee lidá wi nac ta micoo. Léerdi nawówa 
íyabac tacoo liwárroo sina goga rícula, léjta liwí teeja, jáiwa libárruawai 
quéewiqueꞌe liliá Dios Chuáni. 17 Náa liliá cáashta litá na nimi liáꞌa íiwa de deerri 
Dios chuáni báinacu Isaíasca, limécuꞌinaamini líinu linácu liáꞌa tánerricoo cháꞌa:
 18 “Espíritu nuwácali shínaa yáairri nunácu,

jiníwata liníwaca nuyá quéewiqueꞌe nutée chuánshi wáalii nalí náaꞌa 
carrúni jináatanica;

libánua nuyá nuíiwadeda chítashia éewauꞌinaa mabáji náaꞌa presoca 
ya nuéejueda natuí náaꞌa matuínica;

nuchánaa nuéda nabáji náaꞌa nabádadanica;
 19 nuíiwa liáꞌa camuí sáictaica Wawácali shínaaca.”

20 Liáwi naami Jesús támu liáꞌa cáashta, jáiwa liá lirrú jíni liáꞌa yúderri 
nayá sina goga rícu, jáiwa liwáawai. Quiní nama náaꞌa yáaine néeni 
nacába lirrú. 21 Jáiwa lichánau litáa niacai limáꞌee:

—Wáalee éerri linísa licúm pliacoo liéni tánerricoo ináneewa.
22  Quiní nama natáania Jesús nácu sáica ya nacáarrudau nacába liáꞌa 

limá nica sáic taica. Nasá tadaꞌee néemiu nayá wáacoo:
—¿Jócaita le José cúulee léji liéni?
23  Jesús éebaꞌee nalí:
—Yáawaiyi numá irrú, imáminaa nulí léju liéni chuán shica: ‘Médico, 

jichúni jiyá jájiu.’ Mawí imáminaa nulíjoo: ‘Liáꞌa wéemi nica jimé dani 
Caper naúm rícu, jiméda lécchoo ája áani chúnsai jicáina beerra ítaꞌau.’
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24 Ne mamáarraca limáꞌee: —Ne yáawaiyi jiní báqueerri cáii wa de dacai 
Dios chuáni, jócai sáica narrí shibia lishínaa cáinabi ítaꞌau. 25 Yáawai 
méetaa ícha bate máanirrini Israel rícu, éerri liyáꞌinaami liáꞌa íiwa de deerri 
Dios chuáni báinacu Elíasca, quéechaꞌinaamite jócu liúwau matálii camuí 
ya béewami mawí, jáiwa íchaba íinaishi quiní nama Israel cáina berra 
ítaꞌaa; 26 ne Elías Dios jócai libánua nalí náaꞌa máanirri nica Israel rícu, ne 
ta chalé jani Sarepta néerra, urrúni lirrú liáꞌa chacáalee Sidónca. 27 Chacá
ba canaa ícha bate báli ne naiu liyú liáꞌa chorrówa íyeerri náinaa Israel rícu, 
éerrimi liyá liáꞌa cáiiwa de da caimi Dios chuáni báinacu Eliseoca, ne jiní 
éeneerri lichú nicoo néenaaca bácai rími Naamán, chée sai cani Siria sáica.

28  Quéechaꞌinaami néemi quiní nama liéni, náaꞌa yáaine sina goga rícu 
íiwirri wérri nawówa bájia lanaa. 29 Nabárruaꞌinaamiu, jáiwa najéda 
chacáalee rícucha Jesús, natéeꞌe wáni dúuli áacai ítala chacáalee yáctaca, 
quéewiqueꞌe najú su ne da cani cáina cula néenini. 30 Ne Jesús bésunau 
nadé cumi quiní nama, jáiwa liáu néenee.

Báqueerri washiálicuerri wáalierri áabai espíritu máashii 
(Mr 1:21‑28)

31 Jesús yáꞌeewoo Caper naúmra, áabai chacáalee Galilea sái, ne léerdi 
nawówa íyabac tacoo léewida náaꞌa chóni we naica. 32  Ne náaꞌa chóni-
wenai nacáarrudau nacába léewi da ca laca, jiní wata táanierri quiní nama 
wána caa la shiyu.

33  Sina goga rícu báqueerri washiá li cuerri yáꞌee wáalierri demonio, 
jáiwaꞌee limái dada lidá na ni yuwai:

34 ¡Jimáaca wayá! ¿Tánda jiní quiu wáajcha, Jesús Nazaret néenee sái? 
¿Jiyá íinuerriꞌe jimárda wayá? Nuyá cúnu sierri jiyá, nuá léenaa jiyá mají-
co naica Dios shínaaca.

35 Jesús cáitaꞌee liáꞌa demo nioca limáꞌee lirrú:
—¡Manú mata ya jimáaca liéni washiá li cuerrica! Néenee liáꞌa demonio 

liúca liáꞌa washiá li cuer ri mica cáinabi rícula naná neewa quiní nama, 
ya jáiwa lijiáu liúchai jiní limé dacta lirrú máashii. 36  Quiní nama 
nacáarrudauꞌeewoo, ya namáꞌee nalí wáacoo:

—¿Tána chuán shiqui jiliéni? Quiní nama liáꞌa wána ca leerrica ya liwítee 
dánani liéni washiá li cuerrica liwána najiácoo náaꞌa espí ritu máashii nica, 
¡ya nayá jiáneu!

37 Ya natáania sáica Jesús nácue quiní nama lítaꞌaa liáꞌa quiní nama 
cáina bica.

Jesús chúni Simón Péꞌeru néerru 
(Mt 8:14‑15; Mr 1:29‑31)

38  Jesús jiáꞌinaamiu sina goga rícucha ya jáiwa liwárroo líibana lícula 
liáꞌa Simónca. Linéerru liáꞌa Simónca báli ne chooꞌeewoo ruyáca, máanui 
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wérri licá muna, nasáta Jesús yúcha runácui. 39 Jesús tájiaꞌeewoo 
ruyác taca ya jáiwa licáita liáꞌa licá mu nacaa, jáiwa licá muna éedawai, 
liyáa limi, jáiwa rubárruawai ya ruchánau rushírrueda nalí.

Jesús chúni íchaba Chóniwenai bálineneu 
(Mt 8:16‑17; Mr 1:32‑34)

40 Éerri wárruauꞌinaami liyá cái, quiní nama náaꞌa nawáalia báli na-
caa lashi, matuí naami báli na caa lashi natéeꞌe nayá Jesúsru; ne jáiwa 
licháanaa licáajiu nanácui bácainaa, jáiwa lichúni nayái. 41 Ne náii bicha 
náaꞌa báli ne naicoo íchaba lécchoo najiáu náaꞌa demo nioca, namái da daca 
namáꞌee: —¡Jiyáwa liérra Dios Cúuleeca! Ne Jesús cáita náaꞌa demo nioca, 
ya jócu línda natáa niaca, jiní wata náaca léenaa liyá liáꞌa Mesíasca.

Jesús íiwa liáꞌa chuánshica sinagoga rícu 
(Mr 1:35‑39)

42  Jucá marraꞌinaami, Jesús jiáu chacáalee rícucha, áabai yáarruishi 
jiníc tala yáairri. Ne náaꞌa chóni we naica namúrru liyá, jáiwa náiinu liyác-
tala liyáca. Nawówai náaya be da cani jócu bee chata liáu, 43  ne Jesús máꞌee 
nalí:

—Lécchoo arrúnaa nuíiwa liáni chuánshi sáicaica linácue sái liáꞌa Dios 
wána caa lac ta laca nalí náaꞌa áabi chacáa leeca, liná cueji liéni Dios bánua 
nuyá máyala áani.

44 Cháwaꞌee Jesús íiwa liácoo liáꞌa chuán shica sina goga rícuba cáinabi 
nashínaa náaꞌa judío bi nica.

Natésu jócai nacába cáji 
(Mt 4:18‑22; Mr 1:16‑20)

5  1 Áabai éerrite, Jesús yáa liyáca litá coowa liáꞌa manuá jíꞌineerri 
Gene saret, lisíntia nabá deda liyá náaꞌa chóni wenai máana ba naa-

mica wówenai néemi Dios chuáni. 2  Jesús cába chámai lancha cáina 
nácu. Máisa na ni yaca níwata náaꞌa caté su ca nica yúrru cue naiu lirrí cucha 
nabá deda nashínaa máayau. 3  Jesús yúrrucoo áabai lancha rícula, Simón 
shínaaca, jáiwa liwána lidáanaa píituita litá coo weji bachá tairra. Jáiwa 
liwáau lirrícu liáꞌa lanchaca néenee lichánau léewida náaꞌa chóni we naica. 
4 Linísaꞌinaami litáa niacai, limáꞌee Simónru:

—Jitée liáꞌa lanchaca chaléeni bachá tala dují wac ta laca, ya ta yúca 
ishínaa máayawai itésuqueꞌe.

5 Simón éebaꞌee:
—Quée wi dacai, táayenaa watráa wa jaaca waté suca, ne jiní wérri wajé

dani; ne jiyác taca bánuani, nuáꞌau nudá quinia numáa yaniu.
6  Ne namédaꞌinaami jíni, náawa queda bájia lanaa cubái liáꞌa namáa yani 

atéwa namai súbirriacoo. 7 Néenee namáida náaꞌa nashínaa najú ni caica 
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máinecoo áabai lancha rícu, quéewiqueꞌe náacoo nayúda nayá. Néenee 
náau néerrai, nacá mu sheda náaꞌa chámai lanchaca atéwa namácta 
natá mucoo. 8  Simón Péꞌeru cábaꞌinaami liéni, litúyau liúrrui miyu Jesús 
náneewa limáꞌee lirrú:

—¡Jishírriu núcha, Nuwá cali, níwata nuyá cají conai!
9 Jiní wata Simón ya quiní nama cáarru de naiu nacába liáꞌa najédau 

cubái, máanaba náami jócai nacába cáji. 10 Lécchoo cáarru de naiu náaꞌa 
Santiago ya Juan, Zebedeo éeni bica, Simón máana ba caca. Ne Jesús máꞌee 
Simónru:

—Ocáarru jiyá; léjta jinísau jité sucai, chacá ba canaa jimúrru nulí 
chóqueꞌe chóni wenai nasí guia nuyá.

11 Néenee natée lanchami litá coo walai, namáaca quiní nama, jáiwa 
náau Jesús yáaj chai.

Jesús chúni báqueerri bálinerriu lepra 
(Mt 8:1‑4; Mr 1:40‑45)

12  Áabai éerrite, Jesús yáa liyáca áabai chacáalee rícu, líinu báqueerri 
washiá li cuerri báli nerriu chorrówa íyeerri náinaa jíꞌineerri lepra; 
licábaꞌinaami Jesús litá jiau liná ni miyu cáinabi nácula, lisátaꞌee liúcha:

—Nuwá cali, jiwó waicta, jichúni nuyá nubá li na caala yúcha.
13  Jesús dúnuꞌe licáa jiyu wáni, limáꞌee:
—Nuwówai, ¡jichú nicoo! Liyáa limi libálinacaalaꞌee chorrówa íyeerri 

líinaa éedau liúcha, 14 Jáiwa Jesús ma lirrúi:
—Jiníwaa jíiwani jiyárru joni; bácai rímii jiáu jíya dacoo sacer dote 

náneewa, ya jitée jishínaa jiméetuaꞌinau jiyáu, liáꞌa Moisés wána nimi 
imédaca, quéewiqueꞌe quiní nama yáa léenaa jáica sáica jiyái jibá li na caala 
yúchau.

15 Ne mamáarraca, Jesús íiwanaa cáarra liacoo quiní nama matuí naami, 
ya íchaba chóni wenai yáawacau néemiqueꞌe lichuáni ya lichúniqueꞌe 
nabá li na caala. 16  Ne Jesús lishírriu jiníc tala yáairri quéewiqueꞌe liꞌóracoo.

Jesús chúni báqueerri macáwai 
(Mt 9:1‑8; Mr 2:1‑12)

17 Áabai éerri Jesús éewi dacta liyáca, nawáau nayá néeni náaꞌa áabi 
fari séo bini ya quée wi da ca nica ley shínaa bi nica íinuenai quiní nama 
chacáalee rími Galilea shínaaca, ya Judea ya Jeru salén néenee. Ya Dios 
wítee íyadau Jesús nácu lichúni náaꞌa báli ne naicoo. 18  Néenee áabi 
washiá li cuenai íinu índenai báqueerri macáwai liárrubai ítaꞌau. Nawó-
waictaꞌee nawárrueda cuíta licú lani ya náyada Jesús nánee wani; 19 Ne 
jócu náiinu táshia nácucha nawárrua jíni, jiní wata bájia laca íchaba 
chóni wenai; jáiwa náirda liyá cuíta íteeji, néeda bájirra cuíta báinaa 
ya náurrucuedaqueꞌe liyá néenee báli nerricoo liárrubai ítaꞌau, néeni 
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béewami nalí quiní nama, Jesús náneewa. 20 Quéechaꞌinaami Jesús yáa 
léenaa néebidaꞌinaa linácu, limáꞌee lirrú liáꞌa báli nerricoo:

—Nujú nicai, jijí conaa jái méetua cuwai.
21 Néenee náaꞌa quée wi da ca nica ley shínaa bi nica ya náaꞌa fariséo bi-

nica nachánau napén saaca: “¿Tána léji liéni éeneerri limá cháꞌa chuánshi 
máashii Dios nácula? Bácai rími Dios éeneerri liméetua jíco naashi.”

22  Ne Jesús yáirri léenaa liáꞌa napén saani nayáca, lisátaꞌee léemiu nayá:
—¿Tána ipénsa irrúwoo chárra? 23  —¿Tána mawí jócu tráa wajui, 

wamácai: ‘Jijí conaa máaquerriu limée tua cuwai’, o numáca: ‘Jibárroo 
jijínau?’ 24 Ne núya da minaa irrú, nuyá Washiá li cuerri Dios Cúuleeca 
wáalierri wána caa lashi cáinabi ítaꞌaa liméetuaꞌinaa jíco naashi.

Néenee limá lirrú liáꞌa macá waica:
—Numá jirrú, jibárroo, jiwína jiárru baiu ya jiáu jíibana néerrau.
25 Liyáa limi, liáꞌa macá waica léenuu libárruacoo quiní nama náneewa, 

liwína liárru baiu lirrú wáni micoo ítaꞌaa, jáiwa liáu líibana néerrawai liá 
sáicai Diosru. 26  Quiní nama nacáarrudau nacá ba cani, jáiwa náa sáicai 
Diosrui ya bájia lanaa nacáarru dacoo namáꞌee:

—Wáalee wacába watuíyu jócai wacába cáji.

Jesús máida Levírru 
(Mt 9:9‑13; Mr 2:13‑17)

27 Liáwi naami liéni, Jesús jiáu, jáiwa licába báqueerri cacó bracai 
impuesto Romarru. Jíꞌineerrimi Leví, wáairriu liyáca yáarru baishi ítaꞌaa 
licóbra liyá impuesto. Jesús máꞌee lirrú:

—Jisí guia nuyá.
28  Néenee Leví bárroowai, limáaca quiní nama, jáiwa liáu Jesús yáaj

chai. 29 Táicalaꞌinaami mawí, Leví méda áabai fiesta máanui wérri líibana 
néeniu Jesúsru; ya íchaba náaꞌa cóbrenai impuesto Romarru, náajcha 
náaꞌa áabi chóni we naica, wáaineu nayáca mesa nácula náajcha. 30 Ne 
náaꞌa fariséo bi nica ya náaꞌa quée wi da ca nica ley shínaa bi nica néenaa-
cajaa, nachánau nacáida Jesús shínaa éewi de naicoo. Namáꞌee nalí:

—¿Tánda íya ya írra náajcha nárra cacó bra cani impuesto ya cají co naa nica?
31 Jesús éebaꞌee nachuáni: —Náaꞌa sáica nica, jócani rúnaa médico, 

ta nayá náaꞌa báli ne naicoo. 32  Nuyá jócai íinu numáida náaꞌa sáica nica, 
nuíinu numáida náaꞌa cají co naa nica, quéewiqueꞌe néejueda nayáu Diosru.

Linácue sái liáꞌa ayúnoca 
(Mt 9:14‑17; Mr 2:18‑22)

33  Néenee namáꞌee Jesúsru:
—Náaꞌa casí guia cani Juan ya fari séo bini shínaaca yúnenai bájia lanaa 

ya naméda bájia lanaa oración, ne jishínaa éewi de naicoo jiájcha éerri 
jútainchu náaya ya náirra.
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34 Jesús éebaꞌee nalí:
—¿Léewa mi naatau éewa iwána nayúnaa náaꞌa namái dani áabai matri-

mó niorru, nácula liyá náajcha néeni liáꞌa novioca? 35 Ne líinu minaa liáꞌa 
éerrica, natéctaꞌinaa liáꞌa novioca; jáicta líinu liáꞌa éerrica, liyáa li minaa 
nayú naajoo.

36  Cháꞌa lécchoo líiwa nalí áabai licá ba canaa:
—Jiní dáulerri áabai íiba lashi wáalii quéewiqueꞌe lichá naida áabai 

íiba lashi dánu mimi. Ne limé dac ta cala chániꞌi, ya táminaa liúca liáꞌa 
íiba lashi wáalii mica; mawíyi liáꞌa shída naa mica wáalii, jócai sáicta 
máacacoo íiba lashi dánu mimi yáajcha. 37 Ne jiní lécchoo wanuá cala 
vino wáalii áabai íima naashi salírrani rícula, níwata liáꞌa vino wáaliica 
wáneerri lisú birriacoo liáꞌa íima naashi dánu mi mica, léjta liáꞌa íima-
naashi ya liáꞌa vinoca jái liúcawai. 38  Tádawa arrúnaa wanuá vino wáalii 
lirrí cula liáꞌa íima naashi wáaliica. 39 Ne liáꞌa írrerri vino salírrani, jócai 
wówai liáwi naami vino wáalii, jiní wata jái limái: ‘Liáꞌa vino salír ra nica 
mawí sáic taca.’

Náaꞌa éewidenaicoo Jesús yáajcha éerruedenai trigo íta 
léerdi nawówa íyabactacoo 

(Mt 12:1‑8; Mr 2:23‑28)

6  1 Áabai éerri nawówa íyabac tacoo Jesús jínaniu nabáa na caala 
íibi. Lishínaa éewi de naicoo liájcha néerrua líta liáꞌa trigoca, ya 

ta nacárra nacáaji rícuu jíni ya ta náaya líimii. 2  Jáiwa áabi fari séo bini 
nacábaꞌinaami liáni, nasáta néemiu:

—¿Tánda iméda iyá liérra jócai wéewa waméda éerdi wawówa íyabac
tacoo? Jiní wata jócai ley índa wamé daca.

3  Jesús éebaꞌee nachuáni:
—¿Jócai iliá icábau Dios chuáni nácu báitate David ya náaꞌa limá na-

baca nawáa liate ínaaishi? 4 Jáiwate liwárruawai Dios íibana rícula, jáiwa 
liwína náji náaꞌa páanica nashírrini Diosru, líya liyái ya liá náaya lécchoo 
náaꞌa limá na baca, báawita bácai rími ta náaꞌa sacer dó te bi nica éewata 
náaya cani bácai liáꞌa páanica.

5 Néenee Jesús ma mawí:
—Nuyá Washiá li cuerri Dios Cúuleeca, nuwáalia wána caa lashi linácu 

liáꞌa éerrica nawówa íyabac tacoo.

Liáꞌa washiálicuerrica máacarrai cáaji 
(Mt 12:9‑14; Mr 3:1‑6)

6  Áabai éerri nawówa íyabac tacoo náaꞌa judío bi nica, Jesús wárruerriu 
sina goga rícu ya lichánau léewi daca. Báqueerri washiá li cuerri yáairri 
néeni máacarrai cáaji chéꞌe sáica quic te jica. 7 Néenee néeda lituínaa liáꞌa 
Jesúsca náaꞌa éewi de naica Moisés shínaa ley ya fari séo bini lécchoo, 
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nacábaqueꞌe lichú nicta liáꞌa máacarrai cáaji, lirrícu liáꞌa éerrica nawówa 
íyabac tacoo, néewaqueꞌe náa lijí conaa liáꞌa Jesúsca. 8  Ne liáꞌa Jesúsca, liá 
léenaa chíta shia nawítee jíni, limá lirrú liáꞌa washiá li cuerrica máacarrai 
cáaji:

—Jibárroo, jimédau béewami.
Néenee libárruawai. 9 Néenee Jesús ma nalí náaꞌa áabica:
—Nuwówai nusáta nuéemiu iyá áabai chuánshi rími: ¿Lirrícu liáꞌa 

éerrica wawówa íyabacoo, wéewa waméda sáicai o máashii? ¿Wawá seda 
cáwi caishi o wamár da cani?

10 Linísa litáania náajcha, liáꞌa Jesúsca licába quiní nama litéejiu limá 
lirrú liáꞌa washiá li cuerrica:

—Jidúcua jicáajiu.
Liméda jíni, sáicai báaniu jíni licáa jica. 11 Ne náaꞌa áabica íiwirrini 

wérri nawówa. (Namáctacalaꞌee Jesús méda lijí conau litráa wa jaaca 
lirrícu liáꞌa éerrica nawówa íyabac tacoo). Táda natáania nalí wáacoo 
tána shia néewa namé daca Jesús júnta.

Jesús níwa náaꞌa doce éewidenaicoo 
(Mt 10:1‑4; Mr 3:13‑19)

12  Liyáali éerrite, Jesús yáau áabai dúuli ítala liꞌóracoo, libé su neda 
quiní nama táayebee liꞌóracoo Diosru. 13  Quéechaꞌinaami jucá marra cái, 
limáida lishínaa éewi de naicoo, jáiwa liwína doce néenaa, liá najíꞌinaa 
após tolu. (Wówerri limá bánuani naméda áabai tráa wa juca). 14 Léewa 
najíꞌinaa liáni: Simón, liá liéni jíꞌinaa Péꞌeru; Andrés, Simón éena jirrica; 
Santiago, Juan, Felipe, Barto lomé, 15 Mateo, Tomás, Santiago, licúulee 
liáꞌa Alfeo; Simón liáꞌa Celote, 16  Judas, Santiago cúuleeca, ya Judas Isca
riote, liáꞌa náawi derriu liwítee máashii éejue derriꞌinaa Jesús.

Jesús éewida íchaba chóniwenai 
(Mt 4:23‑25)

17 Jesús yúrrucoo dúuli ítacha lishínaa após tolu yáajcha, jáiwa 
limáacau áabai bacháida lícui. Néeni náawacau íchaba náaꞌa síguianai 
liyá, ya íchaba chóni wenai Judea shínaa cáinabi ítesa naca ya Jeru salén 
ya litá coo weji liáꞌa Tiroca ya Sidón. Íinuenai néemiqueꞌe Jesús chuáni ya 
quéewiqueꞌe lichúni nashínaa báli na caa lashi. 18  Ya náaꞌa carrúni jináata 
naná cueji náaꞌa espí ritu máashii, máaquenai lécchoo sáica. 19 Chacá
ba canaa quiní nama Chóni wenai wówenai nadúnu Jesús nácu, níwata 
lichú ni cala nayá quiní nama liyú liáꞌa Dios wítee jiáirricoo liná cucha.

Liáꞌa sáictacta nawówa ya máashicta nawówa 
(Mt 5:1‑12)

20 Jesús cábaꞌee lishínaa náaꞌa éewi de naicoo liájcha, ya limáꞌee nalí:
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“Sáicta iwówa iyá carrúni jináatanica,
níwata liáꞌa Dios wánacaalactalaca ishínaa.

 21 Sáicta iwówa iyá chóqueꞌe ínaaishinirru,
jiníwata imáacaminaujoo cáawai.

Sáicta iwówa chóqueꞌe iyá íchenaica,
jiníwata liáwinaamiminaa icáidaminaajoo.

22  “Sáicta iwówa iyá jáicta máashii chóni wenai cába iyái, jáicta 
nawáana yáacuwai, jáicta máashii nanúma irrúi ya jáicta nacháani iyái 
jicáꞌa náaꞌa máashii nica, nuná cueji nuyá Washiá li cuerri Dios Cúuleeca, 
23  Sáicta wérri iméda iwówau, cashiámu iméda iwówau liyú liáꞌa sáicai 
liyáali éerri, níwata iyá ríshi bianaiꞌinaa máanui wérri sáicai áacairra; 
cháwa cába canaa náii nueda náaꞌa nawérri nai bimi chóni wenai náaꞌa íiwa-
de dee naimi Dios chuáni báinacu nabéecha.

24 “Ne, ¡ái éenaa jáꞌa carrúni jináataꞌinaa iyá rícu bi nica, jáni nísa sáicta 
iméda iwówawai!

25 “¡Ái éenaa jáꞌa carrúni jináata iyá chóqueꞌe nísenai cáawaica, ne 
liáwi naamiꞌinaa ínaaishi irrújoo!

“¡Ái éenaa jáꞌa carrúni jináataꞌinaa iyá chóqueꞌe cáide naica, ne liáwi-
naamiꞌinaa ícha irrúwoo máashiiꞌinaa iméda iwówau!

26  “¡Ái éenaa jáꞌa carrúni jináataꞌinaa iyá quiní nama cáinabi ítesana 
náa irrú sáicai, ne cháwa cába canaa nabé su nacoo náajcha náaꞌa chóni-
wenai ibéecha sánaca, náajcha náaꞌa íiwa de denai Dios chuáni jócai 
yáawaiyi!

Caníinaa wacába wajínaiu 
(Mt 5:38‑48; 7:12)

27 “Ne iyá éemenai nulí numá irrú: Caníinaa icába ijínaiu, iméda nalí 
sáicai náaꞌa máashiini cába iyá. 28  Yáa nalí sáicai náaꞌa mándi sieni iyá, 
iꞌóra nanácu náaꞌa máashiini numá inácucha. 29 Áiwee báseerri jiwí
dani jáꞌa, jináa wida lirrú béema; ne áiwee éederri jisá cuni jáꞌa, jimáaca 
lécchoo litée jicá mi sani. 30 Ne matuí naami tána shia nasá tani jiúcha, jiá 
lirrúni, ne léedacta jishínaa, ujisáta liúchani. 31 Iméda náajcha náaꞌa 
chóni we naica, chaléjta iwówa naméda yáajcha náaꞌa áabica.

32  “Ne iyá caníi nacta icába iyá jájiu liáꞌa caníinai cába iyá, ¿tána 
iwáalia mawí sáicacai? Áawita náaꞌa cají co naa nica caníinaa nacába 
yáacacoo. 33  Ne imédacta nalí sáicai náaꞌa médenai irrú sáicai iyá jájiu, 
¿tána iwáalia mawí sáicacai? Áawita náaꞌa cají co naa nica naméda sáicai 
nalí wáacoo. 34 Ne iprés tacta nalí bácai náaꞌa ipén sani éejueda irrú lijúnta 
náaꞌa sái, ¿tána íyada néenii iwítee coowai? Lécchoo náaꞌa cají co naa-
nica prés tenai nashínaa wáacoo bácainaa napénsaa narrí shibia lijúnta 
sái náucha wáacoo. 35 Iyá éewenai caníinaa icába ijínaiu, ya iméda nalí 
sáicai, ya éewa iprésta ishínau jiní inénda cala néejueda irrú lijún tanaa 
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sái. Cháminaa máanui ishínaa sáicabee ya iyáminaa léenibi liáꞌa Dios 
áacai sáica, liáꞌa lécchoo sáicaica náajcha náaꞌa chóni wenai cháa ni nica, 
ya náaꞌa máashii nica. 36  Arrúnaa iyá carrúni jináata icába áabi, léjta 
carrúni jináata isáli jinaa Dios cába iyá.

Ujiúca áabi máashiiquictala 
(Mt 7:1‑5)

37 “Ojiúca áabi máashi quic tala, jócu beecha Dios yúca jiyá máashi quic
tala lécchoo. Jócu jiá áabi jíconaa, ya Dios jócu minaa liá ijíconaa lécchoo. 
Jimíya máecha áabi jíconaa, ya Dios pérdo naa minaa iyá. 38  Yáa áabirru, 
ya Dios liáminaa irrú lécchoo. Liáminaa ishínaa cháa cala rícu áabai 
léenedayuꞌinaa sáicai wérri, libá da dani, licú su dani ya cashiá munaa. Dios 
éene da minaa iyá lécchoo léjta cába canaa éenedauꞌu áabibi.”

39 Jesús máaca nalí liéni licá ba canaa: “¿Léewa minau báqueerri matuíyii 
lijí neda báqueerri matuíyii wítabii? ¿Jócu minaa nacáu cháma tanaa útawi 
rícula? 40 Jiní báqueerri éewi derricoo mawíyii lishínaa quée wi dacai 
yúchau; jáicta limárda lishínaa estú diowai líinu minaa limé dacoo léjta 
lishínaa quée wi dacai.

41 “¿Tánda jicába jéena jirri tuí rícu catá bibee, ne jócu jicába liáꞌa áicuba 
dánu mimi yáairri jituí rícu? 42  Ne jócta jiá léenaa jiwáaliaꞌu áicuba 
dánu mimi chúnsai jituí rícu, ¿chíta jéenauꞌu jimá jéena jirrirru jíni: ‘Nuée-
na jirri, jínda nujédaꞌaa jituí rícucha liérra catá bi beeca’? ¡Chámai wítee! 
Jijédau quée cha nacu liérra áicuba dánu mimi yáairri jituí rícu, táminaa 
cha jéewa jicába sáica quéewiqueꞌe jéewa jijéda jéena jirri tuí rícucha 
catá bibee.

Liáꞌa banácalica wacúnusiani líta nácuejiu 
(Mt 7:17‑20; 12:34‑35)

43  “Jiní baná cali sáicai éewa liá lítau máashii, jiní baná cali máashii 
éewa liá lítau sáica. 44 Quiní nama baná cali wáa léenaa wacába líta 
nácuejiu: Jócu wéewa wawína ítashi sáicai áabai túwirri náanai ítacha, 
jiní wéewaca wawína uva catí cali ítacha. 45 Liáꞌa washiá li cuerri sáicaica, 
táanierri chuánshi sáicai, níwata sáica cala liáꞌa yáairri liwówa lícu, 
liáꞌa washiá li cuerri máashiica, táanierri chuán shii cachá ninai, jiní wata 
máashii liáꞌa yáairri liwówa lícu. Ne tándawa liáꞌa cashiámui ya liwówa 
lícu, léewa linúma táaniani liérra.

Náaꞌa chámai cuíta dánanica 
(Mt 7:24‑27)

46  “¿Tánda imá nulí, ‘nuwá cali, nuwá cali’, ne jócani méda léjta 
numáyuꞌu irrú? 47 Nuíiwaꞌee irrú liáꞌa chái cába canaa íinuerri nulí 
léemi nuchuáni ya limé dani liáꞌa numáni lirrú: 48  chái cába canaa léjta 
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báqueerri washiá li cuerri, jáicta libárrueda líiba nawai, quée cha nacu 
liméda dují wala útawi, ya ta limáaca lidá nani íiba ítaꞌaa. Quéechaꞌinaami 
manútaa méedai, unésaca íinu liná cula liáꞌa cuítaca, ne jócu léenaa 
lichún daqui jíni, níwata bárruerriu sáica íiba ítaꞌaa. 49 Ne liáꞌa éemerri 
nuchuáni, ya jócu liméda liáꞌa numáni lirrú, chái cába canaa léjta 
báqueerri washiá li cuerri bárrue deerri líibanau cáina ítaꞌaa, jáiwa jócu 
liáꞌa lidá nani dují walai; quéechaꞌinaami manútaa méedai unésaca íinu 
lítala liáꞌa cuíta mica, jáiwa licáuwai limáa cacoo licáarra liacoo.”

Jesús chúni báqueerri shírruederri lirrú liáꞌa wánacaleerri romano sái 
(Mt 8:5‑13)

7  1 Jesús nísaꞌinaami litáania náajcha náaꞌa chóni we naica, jáiwa 
liáwai Caper naúm néerra. 2  Néeni báqueerri yáa Roma sái nawá

cali náaꞌa soldá doca, wáalierri báqueerri shírrue derri lirrú caníinai wérri 
licá baca, báli ner riu mi naa tanaa atéwacta máana li cani. 3  Quéechaꞌinaami 
roma no bini wácali éemi natáania Jesús nácu, libánua áabi salínai judío
bini shínaaca, quéewiqueꞌe nasáta liúcha liácoo lichúni liáꞌa shírrue derri 
lirrú liáꞌa romano wáca lica. 4 Jáiwa náiinu Jesús yáctalai nasáta liúcha 
cáiwinaa namáꞌee lirrú:

—Liéni wawá ca lica sáica natai jiyú daca, 5  jiní wata caníinai licába 
washínaa chóni wenai quiní nama, ya liwána naméda walí washínaa 
sina goga.

6  Jesús yáau náaj chai, ne quéechaꞌinaami urrúni líinu cuítarrui, liáꞌa 
nawá ca lica libánua áabi lijú ni naiu namá lirrú: “Nuwá cali, chai ji wí te
mija, jiní wata nuyá jócai sáica nata jiwár ruacoo núbana rícula; 7 tándawa, 
jócu nuáu nuyá jájiu numúrru jiyá. Bácai rími jiá wána ca leerri chuánshi 
quéewiqueꞌe jichúni shírrue derri nulí. 8  Jiní wata nuyá jájiu yáairri 
nuwá na caala nácu lécchoo, liyáa limi lécchoo nuwáalia náaꞌa soldado 
nuwá na caa la ni nica. Jáicta numá néenaa báqueerrirrui jiáyu, arrúnaa 
liácoo; jáicta numá báqueerrirrui jíinuu, arrúnaa líinuca; ya jáicta 
nubánua nushínaa shírrue derri nulí liméda nuwá na caala, jái liméda jíni.”

9 Jesús cáarrudau léemi jiliéni, licá ba deda nalí náaꞌa chóni wenai 
yáaineu líshiirricu, limáꞌee nalí:

—Ne yáawaiyi numá irrú, jiní wita Israel rícu nuíi nuni nácu éebi derri 
wérri léjta liáni washiá li cuerrica.

10 Quéechaꞌinaami néejoocoo cuíta néerra, náaꞌa libá nua ni mica náiinu 
linácu liáꞌa cashírrue da caica, jái sáicacai.

Jesús cáweda rucúulee ruáꞌa báquetoo íinetoo máanaliu íinirrimi
11 Liáwi naami Jesús yáau áabai chacáa leerra jíꞌineerri Naín, náajcha 

náaꞌa lishínaa éewi de naicoo ya íchaba chóni wenai liájcha mawí. 
12  Líinuꞌinaa urrúni chacáalee numá lícula, licába náinda náacoo 
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báqueerri máanalii naquéniqueꞌinini. Liyámiꞌe bácairrimi rucúu leeca 
ruáꞌa máanaliu íinir rimi, ya íchaba chóni wenai chacáalee rícu sána 
yáaineu ruájcha. 13  Jesús cábaꞌinaa ruyái, néenee carrúni jináata licába 
ruyái limá rulí:

—Ujícha.
14 Néenee Jesús rúniu lidúnu cajón nácu, néenee nabárruawai náaꞌa 

índenai náacoo liáꞌa máana lica. Néenee limá lirrú liáꞌa máana lica:
—Icúlirrijui, numá jirrú: ¡jibárroo!
15  Néenee libárrueda liáꞌa máana li mica ya ta litáa niaca, néenee Jesús 

éejueda litú warru jíni. 16  Nacábaꞌinaa liáni, cáarru quiní nama náaꞌa 
chóni we naica náa Diosru sáicai namáꞌee:

—Báqueerri cawénii cáii wa de da cani Dios chuáni jiárriu wáiibi.
Namáꞌee lécchoo:
—Dios íinuerri liyúda lishínaa chóni we naiu.
17 Néenee náii wa deda liáꞌa namáni Jesús nácucha quiní nama lirrícu 

liáꞌa Judeaca rícu lécchoo liáꞌa cáinabi yéerri Judea téeji.

Náaꞌa Juan Bautista bánuanica 
(Mt 11:2‑19)

18  Juan éemi quiní nama liáꞌa Jesús méda nica, náii wa cala lirrú nini 
náaꞌa máinecoo liájcha. Limáida chámata néenaa, 19 jáiwa libánua 
Jesús néerra jíni, nasátaqueꞌe néemiuni liyácta yáawaa liáꞌa nanéen-
dani nayáca, o wanéen dawee báqueerri. 20 Náaꞌa Juan bánua nica 
narrúniꞌeewoo Jesúsru namáꞌee lirrú:

—Juan liáꞌa Bautís taca libánua wayá wasátaqueꞌe wéemiu, jiyácta liáꞌa 
wanéen dani wayáca o arrú naawee wanéenda báqueerri.

21 Liyáa limi naná neewa Jesús chúni íchaba chóni wenai báli ne naicoo ya 
liáꞌa máashii yáairri nanácu, ya náaꞌa wáalianai espí ritu máashii, jáiwa 
liwána íchaba matuíni cábaca. 22  Néenee léeba nachuánii: —yáayu Juan 
néerra íiwa lirrú liáꞌa icába nica ya liáꞌa éemi nica. Íiwa deda lirrú náaꞌa 
matuí nica éewenai nacá baca, náaꞌa macá wa nica éewenai nají nacoo, náaꞌa 
cacháu na nica méetuerriu náucha liáꞌa nabá li na caa laca, náaꞌa mawí ba-
nica éewenai néemica, náaꞌa máana li ni mica éejueneu nacá wiacoo, ya 
nalí náaꞌa carrúni jináa ta nica náiiwa liáꞌa chuánshi wáse deerriꞌinaaca. 
23  Sáicta liwówa liáꞌa chóni werri éebi derri nunácu mamáarraca, jócai 
náawida liwíteu núcha.

24 Quéechaꞌinaami náacoo náji náaꞌa Juan bánua ni mica, Jesús chánau 
litáania chóni we nairru Juan nácu, limáꞌee nalí: “¿Tána ijiáu icábacai 
iyá chaléeni jiníc tala yáairri? ¿Áabai basué cáuli cúsu dani? 25  Ne jócta, 
¿tána ijiáu icábacai? ¿Báqueerri washiá li cuerri cawéni namái íibala? 
Iyá yáine léenaa náaꞌa súwe denai íiba lashi cáwena namái yáainei nawí-
teeyu, yáainai nábana rícu náaꞌa wána ca lee naica. 26  Ne chác tani, ¿tána 
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b 7:37 Áabai íiba namédau náaꞌa fras coca. 

ijiáu icábacai? ¿Báqueerri íiwa de deerri Dios chuáni? Jajá, yáawaiyii, 
ne báqueerri ta mawíyii máanui liúcha liáꞌa íiwa de deerri Dios chuáni 
báinacu. 27 Juan liáꞌa litáa nia nimi nácu liáꞌa cáash taca:

‘Nubánua catéecai nuchuáni jibéecha,
quéewiqueꞌe lichúni jibéecha iníjbaa.’

28  Ne yáawaiyi numá irrú, náii bicha quiní nama náaꞌa washiá li cue naica, 
jiní máanui Juan yúcha mawí; ne áawita liáꞌa mawí píitui Dios wána caa-
lac ta laca mawíyii máanui liúcha.”

29 Quiní nama náaꞌa éemenai Juan chuáni, áawita náaꞌa cacó bra cani 
impuesto Romarru, wánenai Juan báutisa nayá, néebi da cala yáawaa Dios 
machá canii; 30 Ne náaꞌa fari séoca ya náaꞌa quée wi da ca nica ley shínaaca, 
jócani índa Juan báutisa nayá, nacháani quiní nama liéni Dios wóweni 
liméda nawí cau bali.

31 “¿Chíta nacá ba canaa náaꞌa chóni wenai chóqueꞌe sánaca? ¿Chíta 
nacá ba canaa jíni? 32  Cháni cába canaa léjta náaꞌa sáama naica wáai necoo 
nasé wi caca plaza rícu ya ta namái dada najú ni cairruwai:

‘Wáiinuate irrú butútu,
ne iyá jócani báaweda;

warrábate shímashi cáiwii wítama,
ne iyá jócani ícha.’

33  Áawita Juan Bautista íinuca, jócai íya páani jiní líirraca vino, ne iyá 
máinai jáica liwáalia áabai demonio. 34 Néenee liáwi naami nuíinu nuyá 
Washiá li cuerri Dios Cúuleeca, íyeerrica ya nuíirra, ne iyá máinai jáica 
yawíqui jíni ya cáirra calai, najú nicai náaꞌa chóni wenai máashiini íiwanaa 
ya náaꞌa cacó bra cani impuesto Romarru. 35  Ne Dios íyada quiní nama 
liwíteu liná cueji liáꞌa limé da nica.”

Jesús líibana néerra liáꞌa Simón fariséoca
36  Báqueerri fariseo cúmida Jesús íya liájcha, jáiwa Jesús yáau líibana 

néerrai. Liwáau liyá mesa nácula, 37 jáiwa báquetoo íinetoo máashiu 
íiwanaa yáichoo lirrícu léja liáꞌa chacáa leeca, jáiwa ruá léenaa Jesús 
yáacoo líiya líibana néerra liáꞌa fari séoca, ruíinda áabai frasco jíꞌineerri 
alabastro b cashiámu jumé nibee. 38  Ruchánau ruíchaca Jesús íiba néeni, 
rusá bida rutuí yáabiyu. Jáiwa rumá carra ruwíta báinayu, ya ta rushíshi 
líibai, jáiwa runuá deda jumé nibee linácui. 39 Liáꞌa fariseo cúmi deerri 
Jesús, licábaꞌinaamini liéni limáꞌee lirrúwoo: “Liéni washiá li cuerrica 
yáawaic tata báqueerri cáii wa de dacai Dios chuáni, liáꞌaca ta léenaa tána-
shia chóni we tooca róji ruárra dúnue choo ruyá linácu: báquetoo íinetoo 
máashiu íiwanaa.” 40 Néenee Jesús ma lirrú liáꞌa fari séoca:

—Simón, nuwáalia áabai chuánshi nuíi waniꞌinaa jirrú.
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Léebaꞌee liáꞌa fari séoca:
—Jíiwate nulíni, quée wi dacai.
41 Néenee Jesús máꞌee lirrú: —Chámata washiá li cuenai mówi niate 

warrúwa báqueerri caprés tacai warrúwa. Báqueerri mówi niate léjta 
liwéni liéni quinientos éerric taca, ya liáꞌa báqueerrica cincuenta éerric-
taca; 42  ne jócala néenaa napáida lirrúni, liáꞌa caprés tacai nalíni, jáiwa 
jócu liwána néejueda lirrúi liérru mirrai náaꞌa cháma taca jíni. Ya ta jíiwa 
nulí jíni, ¿tána néenaa caníinaa licába mawí?

43  Simón éebaꞌee lichuáni:
—Nulí táꞌee liáꞌa washiá li cuerri mawíyii mówi niaca.
Jesús máꞌee lirrú:
—Yáawaiyi jimácaa.
44 Néenee licába rulí ruáꞌa íine tooca, Jesús máꞌee Simónru: —¿Jicába 

róji ruáni íine tooca? Nuwárroo jíibana rícula, ne jócu jiá nulí shiátai 
nubá dedaꞌinaa nuíibau; ne ta rója ruáni íine tooca báde dee choo nuíiba 
rutuí yáawiyu, ya ta rumá carra ruwíta báinayu jíni. 45  Jócai shíshi nuyá, 
ne ruyá rícue ruwárrua cuwai jócau máaca rushíshi nuíiba. 46  Jóca jíinu 
nuwíta nácu aceite, ne ruyá nuáde dee choo jumé nibee nuíiba nácu. 
47 Tándawa numá jirrú íchaba wérri rují conaa méetuerriu, níwata bájia
laca caníinaa rucá baca; ne liáꞌa chóni werri píitui mówi niaca, píitui líyada 
caníinauꞌu licáꞌaca.

48  Néenee Jesús máꞌee rulí ruáꞌa íine tooca:
—Jijí conaa jái méetua cuwai.
49 Náaꞌa áabi yáainai nayá néeni, nachánau nasáta néemiu nayá jájiu:
—¿Tána léji liéni éeneerri liméetua jíco naashi?
50 Ne Jesús máꞌee mawí, rulí ruáꞌa íine tooca:
—Jéebi da cala jiyáꞌau jíconaa méetua cuwai; jiáu chaiwíteemijaꞌa.

Náaꞌa íinaca yúdenai Jesús

8  1 Liáwi naami liéni, Jesús jínaniu íchaba chacáalee rícu ya náaꞌa júbi-
ni nica, lichánau léewi daca ya líiwa deda Dios wána caa lac taca. Náaꞌa 

doce após tolu natá li deda liyá. 2  Ya lécchoo áabi íina táli deda liyá, náaꞌa 
liwá se dani espí ritu máashii yúcha ya áabata báli na caa lashi; náii bicha 
lécchoo ruáu ruáꞌa María jíꞌineechoo Magda lena, siete demonio jiáni-
micoo yúcha; 3  lécchoo Juanaca, líinu liáꞌa Cúzaca, liáꞌa wána ca leerrimi 
Heró desru; ya Susana, ya áabi íchaba mawí náaꞌa yúde naimi nayá liyú 
liáꞌa nawáa lia nica.

Liáꞌa licábacanaa linácu liáꞌa cáabanacaica 
(Mt 13:1‑9; Mr 4:1‑9)

4 Íchaba jiáu chacáalee rícucha quéewiqueꞌe nacába Jesús, jáiwa 
náawa cawai íchaba chóni wenai. Néenee líiwa nalí liéni áabai licá ba-
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canaa: 5 “Báqueerri cáaba nacai jiáu licása líimi liáꞌa liáa ba naniꞌinaaca. 
Licásaꞌinaamini, áabata líimi cáu iníjbaa lícu, jáiwa nabá weda jíni ya 
ta míshiidu íyaqui jíni. 6  Áabata léenaa cáu íiba íibi; ne quéechaꞌinaami 
lipá quiacoo, jáiwa máacarra jíni cháuc ta cala lirrú shiátai. 7 Áabata léenaa 
liáꞌa líimica cáu túwirri íibirra; ne quéechaꞌinaami lipá quia cuwai túwirri 
yáajcha, jáiwa lisá cu meda jíni. 8  Ne áabata cáu sáicai cáinabi ítaꞌaa; jáiwa 
lidá wi nawai, liá lítau manuába, cáashia liá cien líimiu líta nácuu.” Léewa 
Jesús máni liéni, jáiwa limá mawí cadá nani: “¡Náaꞌa wáalianai nawíbau, 
néemiqueꞌe!”

Tánda Jesús léewida chacábacanaayu 
(Mt 13:10‑17; Mr 4:10‑12)

9 Néenee lishínaa éewi de naicoo sáta néemiuni, chíta shia liwówauꞌu 
limá léji liáꞌa licá ba canaa. 10 Jesús máꞌee nalí: “Iyá Dios íyadani irrú liáꞌa 
báyeerricoo liwá na caa lac ta laca; ne áabimi nutáa nia nirru licá ba ca naayu; 
ya áawita nacá baca jócai néenaa nacába sáica, ya áawita néemica jócai 
néenaa náa léenaa.

Jesús chúni líiwa liáꞌa licábacanaa linácu liáꞌa cáabanacaica 
(Mt 13:18‑23; Mr 4:13‑20)

11 “Léewa liwówauꞌu limá liéni licá ba canaa: Liáꞌa baná cali íimica 
wówerri limáca léewa Dios chuáni liérra; 12  ne liáꞌa áabata líimi liáꞌa 
baná ca lica cáirricoo iníjbaa lícu, wówerri limáca náaꞌa éemenai Dios 
chuáni, ne Wawá simi íinu, jáiwa lijéda Dios chuáni nawówa rícucha, 
jócu beecha néebida ya jócu néewa nawárruacoo Dios yácta laca. 13  Liáꞌa 
líimi cáirricoo íiba íibi wówerri limáca, náaꞌa éemenai Dios chuáni narrí-
shibia nawówa yáajcha wáni, ne jócani wáalia sáica najíchu; néebida 
áabata éerri rími, ne jáicta carrú natai íinu náatalai jái namáaca Dios 
chuáni. 14 Liáꞌa líimi cáirricoo túwirri íibirra, wówerri limáca, náaꞌa 
éemenai Dios chuáni, ne arrá jua tayu náinda lisá cu macoo nawówa lícu 
Dios chuá nica nafá na calau éerri shínanaa nácu, namúrru warrúwa 
ya sáicta nacába liáꞌa éerri íyada nica, chacá ba canaa jócu néewa náaꞌa 
naméda sáicai Diosru. 15 Ne liáꞌa líimi cáirricoo sáicai cáinabi íibirra, 
náwa chóni wenai méecuenai nawówau sáica máaqueneu nayáu néemi 
Dios chuáni namédaqueꞌe léjta liwówauꞌu, ya ta nayá machá canii náayada 
nayáu léjta baná cali yáairri lítau sáica.

Jesús táania licábacanaa liáꞌa lámparaca 
(Mr 4:21‑25)

16  “Jiní túcu leerri áabai lámpara ya ta libá yaqui jíni o limáaca cama 
yáaj ba lani, litú cu liac tani limáa cani áacai, quéewiqueꞌe nawáalia jucá-
marrabee náaꞌa wárrue naicoo. 17 Ne cháwa cába canaa, jiní báyeerriu 
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néenaaniꞌinaa náa léenaa, jiní liáꞌa cabá yain taica éeneerriꞌinaa náa 
léenaa ya limáa cacoo jucá marranaa. 18  Cháwa jáni, éemiu sáica, liáꞌa 
éemerri sáica, yáirriꞌinaa léenaa mawí, ne liáꞌa jócai éemi sáica, áawita 
liyá liá léenaa mawí, liyá pérderriꞌinaa liáꞌa píitui rími liáni léenaa nácu.”

Jesús túwa ya léenajinai 
(Mt 12:46‑50; Mr 3:31‑35)

19 Jesús túwa ya léena jinai náiinu liyác ta laca, ne jócu néenaa narrú
nicoo lirrú, ícha baca wérri chóni wenai. 20 Áabi náii bicha íiwa Jesús runi:

—Jitúwa ya jéena jinai náaꞌa yáa bináawa, wówenai nacába jiyá.
21 Jesús éebaꞌee:
—Náaꞌa éemenai Dios chuáni, ya naméda liwá na caala, náwa nutúwa 

ya nuée na jinai nárra.

Jesús íyabaida cáuli ya marrádaca 
(Mt 8:23‑27; Mr 4:35‑41)

22  Áabai éerri, Jesús yúrrucoo áabai lancha rícula lishínaa éewi de
naicoo yáaj chau, limáꞌee nalí:

—Wáau bajiála manuá. Jáiwa náawai. 23  Nácula nachuáu manuá íiwa
lirricu, Jesús máairri. Liyáa limi áabai cáuli wérri íinu manuá yáacoo, 
jáiwaꞌee liáꞌa lanchaca lichána cashiámu shiá taiyu, ya atéwacta natá-
mucoo. 24 Néenee náau nacá weda Jesús namáꞌee lirrú:

—¡Quée wi dacai! ¡quée wi dacai! ¡Watá mucoo wayácai! Jesús 
bárruaꞌinaamiu litáania cáulirru ya marrá da carru, jáiwa machú nu cunaa 
limáa cacoo quiní nama chawítemijaꞌa. 25 Néenee limá lishínaa éewi de
naicoo liájcha:

—¿Ta liáu éebi daumi jíni?
Ne nayá, cárda neeneu nacá ba de da nica, nasá tadaꞌee néemiu nayá 

wáacoo:
—¿Tána shia léji liéni, táanierri cáulirru ya shiá tairru ya léewida 

lichuáni?

Jesús chúni báqueerri Gerasa néeni sái wáalierri 
íchaba espíritu máashiini 
(Mt 8:28‑34; Mr 5:1‑20)

26  Déecuꞌinaami wáali náiinu licái na berra ítala liáꞌa Gera saca, yáairri 
bajiála manuá, lijún tami liáꞌa Gali leaca. 27 Jesús yúrrucueꞌinaamiu lancha 
rícucha cáinabi ítala, báqueerri washiá li cuerri jiáu chacáalee rícucha, 
wáalierri demonio, jáiwa lirrú niwai Jesúsru. Íchaba wérri éerri jócai 
súwa líibalau jiní liyá cala cuíta lícu, níwata yáairri útawi rícuba máana
lini yáarruica. 28  Quéechaꞌinaami licába Jesús, licáu liúrrui miyu Jesús 
náneewa, limái dadaꞌee:
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—¡Ujní quiu nuájcha, Jesús Dios Cúulee áacai sáica! ¡Nusá tani wérri 
jiúcha jócu beecha jiwána nusú fria bájiala!

29 Limá liáni jiní wata Jesús wáneerri lijiácoo liáꞌa espí ritu máashiica 
liúcha. Ícha bachu liáꞌa demo nioca wáarroo lirrú; áawita chóni wenai 
bájida liná ya líiba cadé nayu quéewiqueꞌe nawí na cani, liyá léenaani 
lisú birriaca, ya liáꞌa demonio wána licá na cacoo liácoo jiníc tala yáairri. 
30 Jesús sátaꞌee léemiu wáni:

—¿Tána jijíꞌinaa?
Liyáꞌee léebaꞌee:
—Nujíꞌinaa legión. Limá liáni jiní wata íchaba wérri demonio cha 

wáarruacoo lirrú. 31 Náaꞌa demonio nasáta Jesús yúcha jócu beecha 
libánua nayá liwí ta bami rícula chaléeni cástigu yáctalaꞌinaa nalí. 
32  Ne néeni íchaba puíti íyenai namáacoo dúuli nácu, náaꞌa espí ritu 
nasáta Jesús yúcha líndaqueꞌe nawáarruacoo puítirru; jáiwa Jesús índa 
nawárruacoo nalí. 33  Néenee najiáu náaꞌa demo nioca liúcha liáꞌa washiá-
li cuerrica, jáiwa nawáarroo puítirrui, najiáu nacá nacau najú su nacoo 
cáina cula shiátai yáacula, jáiwa néeni nasá cu ma cuwai.

34 Náaꞌa túyenai nayá puíti, quéechaꞌinaami nacába liáꞌa bésu neerricoo, 
najiáu nacá na cacoo, jáiwa náau náii wa deda chacáalee rícula jíni ya 
litée jibaa. 35 Náaꞌa chóni wenai najiáu nacá baca liáꞌa bésu neerricoo. Ne 
quéechaꞌinaami náiinu Jesús yácta laca, náiinu linácu liáꞌa wáalierrimi 
demonio, wáairriu liyáca Jesús íiba néeni, jái cáaba lacai, jócai mawítee 
mawiá, jáiwa cáarru nayái. 36  Náaꞌa cábenai liáꞌa bésu neerricoo, náii wa-
deda chíta shia liwá sedauꞌu jiníni liáꞌa wáalierrimi demonio. 37 Quiní nama 
náaꞌa chóni wenai yáainai Gerasa cáina berra ítaꞌaa, nachánau nasáta 
Jesús yúcha quéewiqueꞌe liácoo nacái na berra ítacha, níwata bájia laca 
cáarru nayá. Jócala nacába cáji liáꞌa bésu neerricoo. Jáiwa Jesús yúrrucoo 
lancha rículai, jáiwa liáwai. 38  Liáꞌa washiá li cuerri demonio jiánicoo 
yúcha, lisáta Jesús yúcha quéewiquiniꞌe liácoo liájcha, ne Jesús wánaꞌee 
limáa cacoo limáꞌee lirrú:

39 —Jéejoo jíibana néerrau ya jíiwa deda quiní nama liáꞌa Dios médani 
jirrú.

Liáꞌa washiá li cuerrica, jáiwa liáwai ya líiwa deda quiní nama chacáalee 
rícu liáꞌa Jesús médani liájcha.

Jairo míyacaula ya báquetoo íinetoo dúnuechoo Jesús íibala nácu 
(Mt 9:18‑26; Mr 5:21‑43)

40 Quéechaꞌinaami Jesús éejua cuwai báaniu bajiála manuá, náaꞌa chóni-
wenai sáicta nawówa níwata nanén da cala nayá cani. 41 Liyáa limi báqueerri 
íinu jíꞌineerri Jairo, liwá cali liáꞌa sina go gaca. Liéni washiá li cuerrica litúyau 
Jesús íiba néeni, lisáta liúcha liáqueꞌiu líibana néerra, 42 níwata liwáa lia cala 
bácau rími limí ya calau, wáalia choo doce camuí, wówe choo máanali ruyáca. 
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Nácula Jesús yáau, lisíntia nabá deda liyá náaꞌa chóni wenai íchaba nica yáaineu 
líshiirricu. 43 Náii bicha náaꞌa chóni we naica báquetoo íinetoo rícuete doce camuí 
ruwáalia báli na caa lashi íirrai éechani, [ya rugástaa quiní nama ruwáa lia nica 
naná cula náaꞌa médi coca,] ne jiní éeneerri lichúni ruyá. 44 Ruáni íine tooca 
rurrúniu Jesúsru liwó juna itéeji, jáiwa rudúnu líibala númacua, liyáa limi 
libárruau rúcha liáꞌa íirrai éechauꞌu ruyá. 45 Néenee Jesús sáta léemiu:

—¿Tána dúnu nunácui?
Ne quiní nama nabá yaca liúchani, nadúnu, Pedro máꞌee:
—Quée wi dacai, náaꞌa chóni we naica nabá deda jiyá, ya nadáa naida jiyá 

matuí naami.
46  Ne Jesús máꞌee mamáarraca:
—Ái dúnuerri nunácu jáꞌa, nuáca léenaa nuná cucha jiérriu liáꞌa cadá-

nani wítee shica.
47 Ruáꞌa íine tooca ruáꞌinaa léenaa jócu ruéenaa rubá yaqui jíni, jáiwa 

ruché chinau ruácoo rutú yacoo Jesús íiba néeni. Ruíiwa quiní nama 
nánee wani tána shia rudúnu jíni, chíta shia sáicau ruchú nicoo liyáa limi 
jíni. 48  Jesús máꞌee rulí:

—Numí ya caula, jéebi da cala Dios nácu sáica jiyái, jiá namówai 
chai ji wí te mijaꞌa.

49 Jesús táaniacta liyá újnibi, báqueerri íinu índeerri chuánshi limáꞌee 
lirrú liáꞌa sina goga wáca lica:

—Jimíya caula máana liuyii; ujijódia mawiá liérra quée wi da caica.
50 Ne Jesús éemiꞌinaamini limáꞌee:
—Ucáarru jiyá, bácai rími jéebida Dios nácu, ya jimíya caula sáica

minaa ruyájoo.
51 Quéechaꞌinaami náiinu cuíta néerra, jiní líndani wárruacoo liájcha 

bácai rímii Péꞌeru ya Santiago ya Juan ya rusá li jinaa ya rutúwa ruáꞌa 
samásh taca. 52  Quiní nama íchenai nayáca ya cáiwi wérri nacá bacoo runá
cueji ruáꞌa samásh taca, ne Jesús máꞌee nalí:

—Uꞌícha, ruárra samáshta jócauwa máanali ruárra, máichoo ruyá chájiꞌi.
53  Quiní nama nacáidaꞌee Jesús, níwata náaꞌacaꞌee léenaa máanali ruyá. 

54 Néenee Jesús wína rucáaji nácui, limáꞌee danáan shiyu:
—¡Miyácau, jibárruau!
55 Jáiwa rucá wica éejoo rulí; liyáa limi rubárruawai, néenee Jesús 

bánua náa rúyai. 56  Rusá li jinaa ya rutúwa nacáarrudau nacá ba cani; ne 
Jesús wánaꞌee jiní beecha náiiwa de da nirruni liáꞌa bésu neerricoo.

Jesús bánua náaꞌa lishínaa éewidenaicoo náiiwa 
Dios wánacaalactalaca 
(Mt 10:5‑15; Mr 6:7‑13)

9  1 Liáwi naami, Jesús yáawa caida náaꞌa lishínaa doce éewi de naicoo 
liá nalí néewaqueꞌe najéda quiní nama demonio ya nachúniqueꞌe 
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báli na caa lashi. 2  Libánua náii wa deda chíta shia Dios wówauꞌu liwá na caala 
cáinabi ítaꞌaa jíni, ya nachúni náaꞌa báli ne neecoo. 3  Limáꞌee nalí:

—Jiní itéeni iníjbaa lícujoo, jiní áicuba icháquiꞌinaa, jiní chácala, jiní 
íyacaishi, jiní warrúwa, itée áabai rími íiba lashi, jiní mawiá. 4 Tána
shia cuíta íinuni nácu, iyá néenijoo cáashia ijiácoo néenee. 5 Ne tána shia 
chacáalee jócai wówai narrí shibia iyá, ijiáu lirrí cucha liérra chacáa leeca 
ya itútuda liáꞌa pucú pu cubee yéerri íiba nácu, quéewiqueꞌe náa léenaa 
jáicala jócu sáica nayá náaꞌa chóni we naica jóca narrí shibia iyá.

6  Néenee najiáu nawárrua nicoo narrí cula náaꞌa chacáa leeca quiní nama, 
náiiwa liáꞌa Dios chuá nica nachúni chóni wenai lécchoo.

Herodes jócai éenajta éebidaca 
(Mt 14:1‑12; Mr 6:14‑29)

7 Liáꞌa rey Herodes éemi natáania Jesús nácu quiní nama liáꞌa limé da-
nica, ne jócai éenajta éebi daca, áabi mácala Juan cala éejoo licá wiacoo, 
8  áabi ma jáicalaꞌee liáꞌa cáiiwa de da caimi Dios chuáni báinacu Elíasca 
cha íyada cuwai, ya áabi ma jáicalaꞌee cáiiwa de da caimi Dios chuáni 
báinacu wérri cha éejoocoo licá wiacoo. 9 Ne Herodes máꞌee:

—Nuyá jájiu nuwána nawí chua Juan wíta liwáa númami. ¿Tána shia léji 
liérra, cha nuéemi náii wa deda íiwanaa bájiala?

Tándawaꞌee Herodes wówerri licába Jesús.

Jesús yáa náaya náaꞌa cinco mil washiálicuenaica 
(Mt 14:13‑21; Mr 6:30‑44)

10 Quéechaꞌinaaꞌee néejuacoo Jesúsru náaꞌa éewi de naicoo, náii wa-
dedaꞌee lirrú liáꞌa namé da nica. Néeneeꞌe litéeꞌe nayái náaꞌeewoowai 
báawa chala chaléeni urrúni lirrú liáꞌa chacáa leeca jíꞌineerri Betsaida. 
11 Quéechaꞌinaaꞌee chóni wenai yáa léenaa jíni, náaꞌeewoo líshiirricu, 
jáiwa Jesús lirrí shibia nayái, litáania nalí chíta shia Dios wówauꞌu liwá na-
caala nayá jíni ya lichúni náaꞌa báli ne naicoo.

12  Quéechaꞌinaa táicala liácuwai, narrúniꞌe náacoo Jesúsru náaꞌa doce 
éewi de naicoo liájcha namáꞌee lirrú:

—Jiwána chóni wenai yáacuwai, náaqueꞌiniu nawówa íyabacoo ya 
namúrruqueꞌe náayau chacáalee júbini rícu ya bacháida urrúnii nalí, 
níwata áani wayác taca jinícta yáairri.

13  Néeneeꞌe Jesús ma nalí náaꞌa éewi de naicoo:
—Yáa náaya iyá.
Néenee namáꞌee lirrú:
—Wawáalia rími cinco páani ya chámacua cubái, yáshiawa wáacoo 

wawéni náayaꞌinaa náani quiní nama chóni we naica.
14 Léjtaꞌee cinco mil washiá li cuenai máana baca. Ne Jesús máꞌee nalí 

náaꞌa lishínaa éewi de naicoo:
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c 9:20. Mesías Cháwa limá Cristo hebreo chuá niyu, chái wówa limá lécchoo ‘Liáꞌa Dios 
níwani quéewiqueꞌe liwá na caala’. 

—Iwána nawáacoo cincuén tanaa namáa na baca.
15 Cháꞌee namé daqui jíni, jáiwa nawáau quiní namai. 16  Néeneeꞌe 

Jesús wína náaꞌa cinco páanica ya náaꞌa chámacua cubáica ya licábaꞌee 
áacairra, liáꞌee Diosru sáicai liná cueji liáꞌa íyacai shica. Linísaꞌinaami 
liá Diosru sáicai, lisú birreda jíni, jáiwa liá nalí jíni náaꞌa lishínaa éewi-
de naicoo quéewiqueꞌe nachú jida chóni wenai íyani. 17 Náaꞌa chóni wenai 
náaya quiní namai cáashia cáawai nayá, ya néenaa náawa queda doce 
canasta liáꞌa máaca derricoo léenaa mica.

Pedro íiwa jucámarranaa Jesúscala liáꞌa Mesíasca 
(Mt 16:13‑19; Mr 8:27‑29)

18  Áabai éerri Jesús óractau liyá bácai ya lishínaa éewi de naicoo yáainai 
liájcha, lisátaꞌee léemiu nayá:

—¿Tána chóni wenai ma nuná cu chai tána shia nuyái?
19 Néebaꞌee lichuáni:
—Áabi máinei jiyácaꞌee Juan Bautista, áabi máinei jiyácaꞌee Elías, ya 

áabi máinei jiyácaꞌee liáꞌa báqueerri íiwa de deerrimi Dios chuáni báinacu 
éejuerriꞌeewoo licá wiacoo.

20 Ne Jesús éejooꞌe lisáta léemiu nayá:
—Ya iyá, ¿tána imácai tána shia nuyái?
Jáiwaꞌee Péꞌeru éebai:
—Jiyáwa liérra Mesías c Dios shínaaca.

Jesús íiwa limáanalicau 
(Mt 16:20‑28; Mr 8:30–9:1)

21 Ne Jesús máꞌee nalí jiní béecha íiwerri liyá cani liyáwa Mesías. 
22  Limáꞌee nalí linácu cháu:

—Nuyá Washiá li cuerri Dios Cúuleeca, arrúnaiꞌinaa nusú fria bájia lanaa, 
ya nacháa ni mi naa joni náaꞌa salí naica, ya nawá canai náaꞌa sacer dó te-
bi nica, ya náaꞌa quée wi da nica ley shínaa bi nica. Náii nua mi naa joni, ne 
matálii éerri rícula nucá wia mi naujoo.

23  Néenee limá nalí quiní nama:
—Ne áicta wówerri jáꞌa limé dacoo nushínaa ewide nai cooyu, limíya 

máechau liyá jájiu liwá na caa lacoo, ya línda Dios wána caala licá wica nácu 
éerri jútainchu, liyá lichúni carrúni jináatauꞌinaa ya máanali liyá nuná-
cueji. 24 Jiní wata liáꞌa caníinai cába licá wicau lítaꞌaa liéni éerrica, liúca 
licá wicau jócai amáarra, ne liáꞌa jócai caníinaa cába licá wicau lítacha 
liéni éerrica nuná cueji, ligáa na minaa lirrúwoo liáꞌa cáwi cashi jócai 
amáarra. 25 ¿Tána lishírbia lirrú liáꞌa washiá li cuerrica ligáa nacta quiní-
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nama éerri rícu sái yáca, ya liúca lishínaa licá wicau ya licáarra liau liyá 
jájiu? 26  Ne tána shia báiyii nuná cueji ya nuchuáni nácueji, nuyá lécchoo 
Washiá li cuerri Dios Cúuleeca báiminaa nuíiwa lináawa lécchoo, jáicta 
nuíi nujoo quiní nama nucáa marra yáaj chau, ya nusá li jinaa cáamarra ya 
liwítee yáaj chau, ya náaꞌa mají conaa ángel bini shírrue denai nulí. 27 Ne 
yáawaiyii numá irrú áabi néenaa náani yáainai áani nuná neewa, jócu
minaa máanali nayá cáashia nacába liáꞌa Dios wána caa lac taca.

Jesús báwachactau 
(Mt 17:1‑8; Mr 9:2‑8)

28  Liáwi naami ocho éerri néenee litáa niac tami liyá nalí, Jesús íirrau 
áabai dúuli ítala liꞌóracoo, natá li deda liyá Péꞌeru, Santiago ya Juan. 29 Ne 
nácula liꞌóracta liyáca, lináni cába canaa báwa chau, ya líibala náawau 
cabálai ya úcuni lécchoo. 30 Jáiwa najiáu lirrúi chámata washiá li cuenai 
natáania nayá liájcha. Náawaꞌee Moisés ya Elías. 31 Yáainai nayáca natéeji 
áabai cáamarrashi úcuni sáictai wérri, ya natáania linácu liáꞌa Jesús 
máana li caica licúmplianiꞌinaaca Jeru salén néerra. 32  Áawita Péꞌeruca 
ya náaꞌa limá na ba caca cadá juni wérri nayá, jáiwa cáwi nayácai, nacába 
Jesús cáamarra ya náaꞌa chámata washiá li cuenai yáainai liájcha néeni. 
33  Qéechaꞌinaami náacoo náacuwai náaꞌa washiá li cue naica Jesús yúcha, 
limáꞌee Péꞌeruca Jesúsru:

—Quée wi dacai, ¡sáictai walí wayáca áani! Wamédaꞌaa matálii cuíta 
rími: áabai jirrú, áabai Moisésru ya áabai Elíasru.

Ne Péꞌeru jócai yáa léenaa tána shia limácai. 34 Nácula litáania liyáca, 
áabai sáanai yúrrucoo libáya nayái, nacábaꞌinaami sáanai dájida nayái, 
jáiwa cáarru nayái. 35 Néenee sáanai íbeeji lijiáu áabai chuánshi máirriꞌe: 
“Léewa Nucúulee, nuní wani, éemiu lirrú.”

36  Linísaꞌinaa néemi liáꞌa chuán shica, Jesús máacau bácai. Jáiwaꞌee 
náaꞌa éewi de naicoo jiní wérri náiiwa de dacta liáꞌa nacá ba ni mica liyáali 
éerri.

Jesús chúni báqueerri icúlirrijui wáalierri espíritu máashii 
(Mt 17:14‑21; Mr 9:14‑29)

37 Áabai éerri rícula cajój cha naami, náurrucooꞌinaamiu dúuli ítacha, 
chóni wenai máana ba naami jiáu najún teda Jesús. 38  Ya báqueerri washiá
li cuerri máidada náii bicha limáꞌee cadá nani wérri:

—Quée wi dacai, jiméda nulí sáicai, jicá bate nucúulee bácai rímii 
nuwáa lia nica. 39 Áabai espí ritu wínani, liwána limái da daca ya liwána 
licú cu nacoo ya cacá libee jiáu linúma licuéji, liwána líinue dacoo jócai 
liwówai limáa caca. 40 Nusáta jishínaa éewi de naicoo yúcha, najédaqueꞌe 
liúchani liérra espí ri tuca, ne jócai néenaa najé daca.

41 Jesús éebaꞌee:
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—¡Wóo, chóni wenai jiníni éebi dacta ya máashii cani! ¿Chacá lita iwówai 
nuyá yáajcha mamáarraca jíni ya nuwánta yáajcha jiníni? Jínda liérra 
jicúu leecoo áani.

42  Quéechaꞌinaami lirrú nicoo liáꞌa icúlirri juica, liáꞌa demonio yúca cáinabi 
ricúla, liwána licú cu nacoo báaniu; ne Jesús cáita liáꞌa espí ritu máashiica, 
jáiwa lichúni léji liáꞌa icúlirri jui mica, ya ta léejueda lisá li ji naarru jíni. 43a Ya 
quiní nama namáacau nacáarru dacoo nacába Dios wítee máanuica.

Jesús íiwa chámaichu limáanalicau nácula quinínama 
(Mt 17:22‑23; Mr 9:30‑32)

43b Nacáarrudau nacá ba cani liáꞌa Jesús méda nica, limáꞌee lishínaa 
éewi de naicoo:

44 —Éemi sáica liéni ya uꞌimíya máechani: Nuyá Washiá li cuerri Dios 
Cúuleeca, néentregaaniꞌinaami náaꞌa nacáaji rícula náaꞌa washiá li cue-
naica quéewiqueꞌe naméda nuájcha léjta nawówau.

45 Ne nayá jócai náa léenaa néemica liáꞌa limá nica, níwata Dios báya 
nawítee nájbeecha léenaa néemi cani; mawí lécchoo cáarru nayá nasáta 
néemiu Jesús líiwa qui nicta nalíni jucá marranaa.

¿Tánashia néenaa liáꞌa mawíyii cawéni náiibicha? 
(Mt 18:1‑5; Mr 9:33‑37)

46  Ya néenee náaꞌa éewi de naicoo nachánau najú tacoo nalí waacoo 
tána shia néenaa liáꞌa mawíyii cawéni náii bichai. 47 Jesús, yáꞌinaami 
léenaa liáꞌa néda ca nicoo nácu nayáca, liwínaꞌee báqueerri samá lita, 
libárruedaꞌee léema nácuu wáni. 48  Jáiwa limáꞌee nalí:

—Liáꞌa ríshi bierri samá li taca nujíꞌinaa nácu, lirrí shi bia minaa nuyá, ne 
liáꞌa ríshi bierri nuyá, lirrí shi bia minaa lécchoo liáꞌa bánuerri nuyá áaqueji. 
Tándawa liáꞌa mawíyii mawéni icábaca quiní nama íibichau, léewa 
cawénii wérri liérra.

Ne liáꞌa jócaita ya wajúntani, léewa wáajcha sái liérra 
(Mr 9:38‑40)

49 Juan máꞌee Jesúsru:
—Quée wi dacai, wacába báqueerri jédeerri demonio jijíꞌinaa nácu, 

jáiwa jócu waínda limé daqui jíni, jiní wata jóca wáajcha sáini.
50 Jesús éebaꞌee lichuáni:
—Uꞌimáisaniani liúchani, jiní wata liáꞌa jócai médau wajúnta, léewa 

wáajcha sái liérra.

Jesús cáita Santiago ya Juan
51 Quéechaꞌinaami urrúni liáꞌa éerrica Jesús íirractalaꞌinaacoo áacairra, 

liáꞌa liwówa dánaniu liácoo Jerusa lénra. 52  Libánua libée chau catée

SAN LUCAS 9  

Porciones del Nuevo Testamento en achagua de Colombia, 1a ed. 2013; © 2014, Wycliffe Bible Translators, Inc.



159

cani chuánshi, náaqueꞌiu áabai chacáalee júbini rícula yáainai Samaria, 
quéewiqueꞌe namúrru liárrui limáa cactaꞌinaacoo. 53  Ne náaꞌa sama ri tá-
no bi nica jócai nawówai narrí shi biaca, náaca léenaa liácoo Jerusa lénra. 
54 Quéechaꞌinaami lishínaa éewi de naicoo Santiago ya Juan cába léji liéni, 
namáꞌee lirrú:

—Wawá cali, ¿jiwówai jiwána wáurru cueda chichái áaqueji, 
quéewiqueꞌe wamárda nayá quiní nama?

55 Ne Jesús náawau naná cula, jáiwa licáita nayái máashiica nawítee. 
56  Néenee Jesús máꞌee: Nuyá jócai íinu nuá chóni wenai jíconaa, nuyá 
íinuerri nuwá seda nayá nají conaa yúchau. Néenee náau áabata chacáalee 
júbini rículai.

Náaꞌa wówenai nasíguia Jesús 
(Mt 8:19‑22)

57 Nácula náau náacoo iníjbaa lícu, báqueerri washiá li cuerri máꞌee 
Jesúsru:

—Nuwá cali, nuwó waicta nusí guia jiyá táshia jiác talau jíni.
58  Jesús éebaꞌee lichuáni:
—Náaꞌa iyáli duca wáalianai útawi nayáctaꞌinaa nawówa íyabacoo ya 

náaꞌa míshii duca wáalianai namúrrubeu; ne nuyá Washiá li cuerri Dios 
Cúuleeca, jiní wíta wáaliacta nuwíta yáarrubai nuwówa íyabactaꞌinaacoo.

59 Jesús máꞌee báqueerrirru:
—Jíinu nuíshiirricu.
Ne léebaꞌee:
—Nuwá cali, jínda nuáacoo quéecha nuquéni nusá li jinau.
60 Jesús éebaꞌee lichuáni:
—Jínda máana lini quénicoo nayá jájiu, ne jiyá jiáu jíiwa deda Dios 

wána caa lac taca.
61 Báqueerri máꞌee Jesúsru:
—Nuwá cali, nuwówai méetaa nusí guia jiyá, ne quéecha jínda nuáacoo 

nuíiwa nunáawau nuée na ji nairru.
62  Jesús éebaꞌee lichuáni:
—Liáꞌa caníinai cába éerri shínanaa, chái jicáꞌa liáꞌa tráa wa jeerricta 

liácu wani, ya licába liwó ju nalau, jócai éewa lipí queda cáinabi, cháwa 
limé dacoo chóni werri jírra jócaiꞌinaa sírbia Dios wána caa lac ta laca.

Jesús bánua náaꞌa setenta y dosca

10  1 Liáwi naami liáni, Wawá ca lica, liwína lécchoo áabi setenta y dos 
éewi de naicoo, ya libánua nayá libée chau cháma tanaa, quiní nama 

chacáalee ya júbini arrúnactalaꞌinaa liácoo.
2  Limáꞌee nalí: “Chái cába canaa liáꞌa Dios wána caa lac taca léjta áabai 

finca, ícha bacta baná cali náawa que daniꞌinaa, ne náaꞌa tráawa ja dor bi-
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nica áula bani, tándawa isáta liúcha liáꞌa baná cali wáca lica, libánuaqueꞌe 
íchaba tráawa ja dor bini náawa que da cani. 3  Yáau iyá, icába teni, nubánua 
iyá léjta oveja béewami cháa wirru. 4 Uꞌitée chácala ya warrúwa yáarrui, 
jiní zapatos; ya jócu ibárroo itáa déecu ijún tacta báqueerri iníjbaa 
lícu. 5 Jáicta iwárroo áabai cuíta lícui, itáa ibée chau quée cha nacu ya 
ta imácai: ‘sáica iyáca quiní nama lirrícu liáni cuítaca’. 6  Ne áicta néeni 
chóni wenai sáicani wítee jáꞌa, liáꞌa nawítee sáicaica licúm plia minau liyá 
náajcha; ne jócta sáica nawítee, jócu minaa licúm pliau nalí. 7 Imáacau 
néeni jáꞌa lirrícu liáꞌa cuítaca, ya íya ya írrau liáꞌa nawáa liani néeni, 
níwata liáꞌa tráa wa jeerrica íiwerri Dios chuáni, rúni jínerri liwéniu. 
Uꞌijínaniu cuíta jútainchu. 8  Jáicta íinu áabai chacáalee rículai narrí shi
biacta iyá sáica, íyau tána shia náani íyai; 9 ichúni náaꞌa báli ne naicoo 
néeni, ya imá nalí: ‘Liáꞌa Dios wána caa lac taca jái ya urrúni irrúi.’ 10 Ne 
íinucta áabai chacáalee rícula ya jócu narrí shibia iyá, ijiáyu imái dada 
cáaye rícula cháꞌa: 11 ‘¡Áawita liáꞌa pucú pu cubee yáairri ishínaa chacáalee 
rícu, liáꞌa cháneerricoo wáiiba nácu, watú tuda inánee wani! Yáaqueꞌe 
léenaa linácu liéni, Dios wána caa lac taca jái ya urrúni irrúi.’ 12  Numá irrú 
liyáali éerri minaa liáꞌa carrú na ta beeca lirrú liéni chacáa leeca mawíꞌinaa 
cachá ni naca, náucha náaꞌa chóni we nai bini yáainai Sodoma rícu.

Náaꞌa chacáalee jócani éebida 
(Mt 11:20‑24)

13  “¡Áchunu carrúni jináata jiyámi Corazín! ¡Áachunu carrúni jináata 
jiyámi Betsaida! Jiní wata áꞌa Tiro néeni ya Sidón néeni Dios médac-
tata liáꞌa jócai nacába cáji méda nicta íibini, báina cu mi naata néejueda 
nayáwai Diosru, ya nasúwa náabalau jarrá jarrai ya nawáacoo báali íibi 
quéewiqueꞌe náayada néejueda nayáu Diosru. 14 Ne éerri amáarrauꞌu 
cáinabi liáꞌa carrú na ta beeca mawíꞌinaa cachá nina irrú, náucha náaꞌa 
chóni wenai yáainai Tiro rícu ya Sidón. 15 Ya jiyá, chacáalee Caper naúm, 
¿jirrú mi naata jéenaa jiná cu dacoo áacairra? ¡Jiúrru cua minau mawí cáina-
cula wérri dují wala jiúcacoo!

16  “Liáꞌa éemerri ichuáni, léemi minaa nulí, ne liáꞌa cháa neerri iyá, 
licháani nuyá; ne liáꞌa cháa neerri nuyá, licháa ni minaa liáꞌa bánuerri 
nuyá.”

Néejuactacoo náaꞌa setenta y dosca
17 Náaꞌa setenta y dosca néejuaꞌinaamiu sáicta wérriꞌe nawówa, namáꞌee:
—¡Wawá cali, áawita náaꞌa demo nioca médenai wawá na caala najiácoo 

jijíꞌinaa nácu!
18  Jesús máꞌee nalí:
—Jajá, yáawaiyi, ne nuyá cábeerri Wawá simi cácoo áaqueji léjta éenu 

íimi únia shínaaca. 19 Nuyá yáirri irrú wíteeshi cadá nani quéewiqueꞌe 
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ijína nicoo áai íibi ya aquétu íibi, ya éenaqueꞌe igáanaa quiní nama 
danáanshi lishínaa liáꞌa wají naica Wawá si mica, jócu beecha liméda irrú 
máashii. 20 Usáicta iwówa namé da cala iwána cala irrú náaꞌa espí ri tuca, 
sáicta iméda iwówau mawí jáicala ijíꞌinaa tánau áacairrai.

Jesús sáictai wówa 
(Mt 11:25‑27; 13:16‑17)

21 Ne liyáa limi éerri, Jesús sáictai wérri liwówa Espí ritu Santoyu, 
limáꞌee: “Nuá jirrú sáicai nusá li jinaa, Wáca lishi wána ca leerri áacai ya áani 
cáinabi ítaꞌaa, jíya da cala nalí náaꞌa imíya nica liáꞌa báyeerri micoo náucha 
náaꞌa yáine léenaa ya néemica. Jajá, Nusá li jinaa, léewa jiwówau jáni.

22  “Nusá li jinaa éejueda nulí quiní nama. Jiní yáirri léenaa tána shia 
Licúulee nácu, Lisá li jinaa rímii; jiní yáirri léenaa tána shia Lisá li jinaa, 
bácai rími Licúulee yáa léenaa jáni, ne tána shia Licúulee wówaini líya
darru jíni licúnusiaqueꞌini.”

23  Lináawaꞌeewoo lishínaa éewi de naicoo náculau, limáꞌee nalí báawa-
chala: “Sáicta nawówa náaꞌa cábenai liáꞌa icábani iyáca; 24 níwata nuíiwa 
irrú íchaba cáii wa de da ca nimi Dios chuáni báinacu ya náaꞌa reybi nica 
wówe naimi nacába liáni icábani iyáca, ne jócu nacába jíni; nawówai 
néemi liáꞌa éemini iyáca, ne jócu néemi jíni.”

Liáꞌa licábacanaa linácu liáꞌa samaritano sáicaica
25 Báqueerri quée wi dacai ley nácu yáau litáania Jesús yáajcha, ya 

léenedaqueꞌe licábau limáꞌee:
—Quée wi dacai, ¿tána nuéewa numé dacai nuwáaliaqueꞌe nucá wicau 

jócai amáarra?
26  Jesús máꞌee lirrú:
—¿Tána jiliáꞌa tánerricoo ley rícu? ¿Tána léji liáꞌa jilié nica?
27 Liáꞌa quée wi dacai ley nácu léebaꞌee:
—Caníi naa minaa jicába jiwá cali Dios quiní nama jiwówa yáaj chau, 

quiní nama jicá wica yáaj chau, quiní nama jidá nani yáaj chau ya quiní nama 
jiwítee yáaj chau; ya arrúnaa caníinaa jicába jiyá ca chuni chóni wenai léjta 
caníinau jicába jiyá jájiu.

28  Jesús ma lirrú:
—Jéebani sáica liáni. Jimé dacta liáni, jiwáa lia minaa jicá wicau 

mamáarraca.
29 Ne liáꞌa quée wi dacai ley shínaaca, liwówai limáa cacoo sáica, lisátaꞌee 

léemiu Jesús limáꞌee
—¿Ya tána arrúnaa nuyú dacai?
30 Néenee Jesús éebaꞌee lirrú:
—Báqueerri washiá li cuerri yáairriu Jeru salén yáajba náalicu Jericó 

néerraꞌinaa, jáiwa áabi cané di bini jiáu lirrú, jáiwa nanédu jíni néedacta 
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liáꞌa líiba laca; náii nueda jíni, jáiwa náawai atéwai náii nuaca. 31 Chíta
shiawa wánaca jíni báqueerri sacer dote bésunau néenee jíni lirrícu liáꞌa 
iníj baaca, jáiwa licába jíni, jáiwa líshiirriu liúcha liáawai. 32  Cha lécchoo 
báqueerri néenaa náaꞌa leví taca libé sunau néeni, ne licábaꞌinaamini 
líshiirriu liúcha, jáiwa liáawai. 33  Ne báqueerri washiá li cuerri Samaria 
néenee sái yáairriu lirrí cuba léja liáꞌa iníj baaca, licábaꞌinaamini, carrúni 
jináata licá baqui jíni. 34 Lirrúniu lirrú, jáiwa liméda lídabee acéi teyu ya 
vino, jáiwa lidá jida litúcai. Jáiwa lírda jíni lishínaa éema ítalau, litée jíni 
áabai cuíta rícula litúya jíni. 35 Cajój cha naami, liáꞌa sama ri tá noca lijéda 
léjta chámai éerricta lishínaa tráa waju wéni, jáiwa liá lirrú jíni liáꞌa cuíta 
wáca lica ya limáꞌee lirrú: ‘Jitúya liáni washiá li cuerrica, ne jigáas tacta 
áabata mawí, nupái da minaa jirrú joni jáicta nuée jojoo.’ 36  Sáicai wérri, 
¿tána néenaa náani matá li taica caníinai cába liáꞌa washiá li cuerri canédi 
íinue da ni mica?

37 Liáꞌa quée wi dacai ley shínaaca léebaꞌee:
—Liáꞌa carrúni jináatai cába liyá.
Jesús máꞌee lirrú:
—Ya jiáu jiméda chacá ba canaa.

Jesús yáairri rúbana néerra ruáꞌa Marta ya Maríaca
38  Jesús síguia lishínaa iníjbau (náajcha náaꞌa lishínaa éewi de naicoo) 

jáiwa liwárroo áabai chacáalee rími, báquetoo íinetoo yácta jíꞌineechoo 
Marta rurrí shibia liyá rúbana rícula. 39 Marta wáalia báquetoo ruéena
jetoo jíꞌineechoo María, wáai choo ruyáca Jesús íiba néeni ruéemiqueꞌe 
liáꞌa limáni liyáca. 40 Ne Marta urrúniu wówa linácu liáꞌa íchaba 
arrúnaiꞌinaa rumé daca, tándawa rurrúniu Jesúsru rumáꞌee lirrú:

—Nuwá cali, ¿jiní wéni jirrú nuée na je tooca rumáacauꞌu nuyá bácai 
quiní nama liájcha liáni tráa wa juca? Jíiwa rulíni, ruyúdaꞌaa nuyá.

41 Ne Jesús éebaꞌee rulí:
—Marta, Marta, urrúni jiwówa ya máashii jiwówa íchaba jishínaa 

nácueji. 42  Ne ái áabai mawíyii chún saica jáꞌa. Maríaca ruwína mawíyii 
sáic taca, ya jiníꞌinaa éenaa léeda rúcha.

Jesús ya liáꞌa oraciónca 
(Mt 6:9‑15; 7:7‑11)

11  1 Báitate Jesús órau liyá áabai yáarrui shimi, ne quéechaꞌinaami 
linísa liꞌóracuwai, báqueerri néeenaa náaꞌa lishínaa éewi de naicoo 

máꞌee lirrú:
—Wawá cali, jéewida waꞌóracoo, léjta Juan éewidauꞌu lishínaa 

éewi de naicoo.
2  Jesús máꞌee nalí:
—Jáicta iꞌórawai imá cháꞌa:
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‘Wasálijinaa yáairri áacairra, chóniwenai cáarru nacába jijíꞌinaa.
Jíinu chérra liáꞌa jiwánacaalactaca.

 3 Jiá walí íyacaishi warrúnaani éerri jútainchu.
 4 Jimíya máecha wajíconaa níwata wayá lécchoo wamíya máecha 

najíconaa quinínama náaꞌa médenai walí máashii.
Jáicta máashii íinu wáatalai ujínda wacácoo jíconaashi rícula.’

5 Jesús máꞌee lécchoo nalí:
—Wamáa cate báqueerri éenaa wáalierri báqueerri lijú nicaiu, yáꞌee 

béewami táayebeeꞌinaa liáꞌeewoo jíibana néerra ya limáꞌee jirrú: ‘Nujú-
nicai, jiprésta nulí matálii páani, 6  níwata báqueerri nujú nicai chóca rímii 
nísa líinu déecu cheji núbana néerra, ya jiní nuwáa liani nuániꞌinaa lirrú.’ 
7 Ne yáawaiyi jócta léeba jichuáni cuíta lícucha limá minaa jirrú: ‘Ujijódia 
nuyá, cuíta núma báyeerriu, ya nuée nibi ya nuyá jani rúwa cuwai; jócu 
nuéewa nubárruacoo nuá jirrúni.’ 8  Ne numá irrú áawita jócu libárroo 
liá irrúni liáꞌa jirrú naa nica áawita jijú ni cai cani, liámi naani jimé su dacta 
liwówa, ya liáminaa jirrú quiní nama liáꞌa jirrú naa nica. 9 Tándawa numá 
irrú: Isátau, ya Dios yáaminaa irrúni; imúrru, ya íinu minaa linácu; 
imáida cuíta náani bala, ya limée cu minau irrú. 10 Jiní wata liáꞌa sáterrica, 
lirrí shi bia mi naani; ya liáꞌa múrruer ri cani, líinu minaa linácu; ya liáꞌa 
máiderri cuíta núma lícu, limée cu minau lirrú.

11 “¿Áiminaa báqueerri éenaa jáꞌa cacúu lec tani, ya licúulee sátacta 
liúcha áabai cubái, léenaa minaa liá lirrú bácua áai? 12  ¿O lisá tawee jiúcha 
bátui éewishi, éenaa minaa jiá lirrú áabai aquétu? 13  Ne iyá máashii cani 
séewirri, yáaine léenaa yáa éeni birru sáica beeca, ¡chíta shia ta mawí jíni 
Isáli jinaa yáairri áacai liáminaa irrú Espí ritu Santo isátacta liúchani!”

Náa Jesús jíconaa lirríshibia demonio wítee 
(Mt 12:22‑30; Mr 3:20‑27)

14 Jesús jéderrite liyáca áabai demonio báqueerri washiá li cuerri 
wáneerrite limáa cacoo manúma; ne quéechaꞌinaami lijiácoo liáꞌa 
demo nioca, jáiwa léewa litáa niacai. Náaꞌa chóni wenai nacáarrudau nacá-
ba cani. 15 Ne áabi máꞌee: “Beel zebú, demonio wáca lica, léwa cha yáa lirrú 
liwíteu liáni washiá li cuerrica léewaqueꞌe lijéda demonio.”

16  Ne áabibi, namédaquiniꞌe lirrú áabai trampa, nasátaꞌee liúcha áabai 
jócai nacába cáji áaqueji. 17 Ne Jesús, liácaꞌe léenaa liáꞌa néda ca nicoo 
nayá nácu, limáꞌee nalí:

“Quiní nama país nashír rictau nayá wáacoo, ya máashii nacába 
yáacacoo, jócani éewa nayá jájiu, ya náaꞌa chóni wenai jócu minaa nayá 
sáica nayá wáacoo, chái minaa cába canaa nalí, léjta áabai néena jinai 
náiinua yáaca minau nayá wáacoo. 18  Cháminaa cába canaa, Wawá simi 
máashii quicta licába yáacacoo liyá jájiu, ¿chíta quéewauꞌu cadá nani 
liwítee cábacoo jíni? Numá irrú liáni, imácala jáica nujéda demonio 
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Beel zebú wítee dána niyu. 19 Ne chác ta ca lani, ¿tána yáa ishínaa chóni
wenai irrúi wíteeshi danáanshi najédaqueꞌe demonio? Tándawa, nayá 
jájiu náayada liáꞌa yáawai yica, ne iyácala yúque naeu iyáca. 20 Jiní wata 
nuyácta jéda demonio numé dani nuyáca Dios wíteeyu, liáni wówerri 
limáca Dios wána caa lac taca jái íinu irrúi.

21 “Áicta báqueerri washiá li cuerri cadá nani jáꞌa ya liwáalia íchaba 
arma ya litúya líibanau, liáꞌa liwáa liani líibana lícuu jiní éenaa linédu 
liúcha. 22  Ne áicta báqueerri íinuerri liyác ta laca mawí cadá nani liúcha 
ya ligáa nani, léeda liúcha lishínaa ármami liwí nani liwówau nácula, ya 
quiní nama línda litée liáꞌa liwáa lia ni mica limédaqueꞌe léjta liwówauꞌu.

23  “Liáꞌa yáa nuájcha áabenaa, léewa nujínai liérra, ne liáꞌa jócaicta 
yáawa queda nuájcha, léewa cacáarra liacai liérra.

Liáꞌa espíritu máashii éejuerricoo 
(Mt 12:43‑45)

24 “Jáicta áabai espí ritu máashii jiáu báqueerri washiá li cuerri yúchai, 
jína neerriu yáarruishi máacarrac taca limúrru liwówa íyabactaꞌinaacoo; 
ne jinícta líinuc tani, lédacanictau lirrúwoo: ‘Nuée joc tawai núbana rículau 
nujiác te ji micoo.’ 25 Jáicta léejuawai, líinu linácu liáꞌa washiá li cuerrica 
léjta áabai cuíta máisai jíchu derriu ya nachún da da nini sáica. 26  Néenee 
liáu liáwa queda siete espí ritu lítalau mawíni máashii caca liúcha, ya 
quiní nama nawárruau nayá liwówa lícu liáꞌa washiá li cuerrica, mawíqueꞌe 
nawána máashii wérri liyá quéecha yúcha.”

Wówashi sáictai wérri yáawaiyiica
27 Nácula Jesús táania liyáca liná cueji quiní nama liáni, báquetoo 

íinetoo chóni wenai íibicha rumáidadaꞌee rumáca:
—¡Sáicta ruáꞌa íine tooca cúli cue choo jiyá ya rudá winaa jiyá!
28  Jesús éebaꞌee:
—¡Sáicta mawí tána shia liáꞌa éemerri Dios chuáni, ya liméda 

liwá na caala!

Náaꞌa chóniwenai máashiinica sátenai áabai señal jiní éenaa limédaca 
(Mt 12:38‑42; Mr 8:12)

29 Náaꞌa chóni wenai máana ba ca naa mica náawacaꞌeewoo Jesús téeji, 
jáiwa lichánau léewida nayái limáꞌee: “Náani chóni wenai chóqueꞌe 
sánaca bájia lani máashii caca; nasátaꞌee ya nawówai nacába jócai nacába 
cáji, ne Dios jócai éejoo liméda nalí léjta limédau Jonás yáajcha. 30 Ne 
léjta Jonás liyá señal nalí náaꞌa chóni wenai yáai nemi Nínive, chacá ba-
canaa lécchoo nuyá Washiá li cuerri Dios Cúuleeca, núya da minaa nuyáu 
léjta áabai señal nalí sánaꞌinaa náaꞌa chóni wenai chóqueꞌe sánacaꞌa. 
31 Jáicta amáarra cáina bijoo limáidactaꞌinaa quiní nama náani chóni wenai 
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chóqueꞌe sánaca, rubárrua minau ruáꞌa reinaca íinue choomi déecu-
cheji rumá minaa jóca sáica nayáca; jiní wata ruyá íinue choo déecu cheji 
wérri bájirra cáinabi íteeji, quéewiqueꞌe ruéemi Salomón wíteeca, ne 
nuyá yáairri yáajcha chóca rími áani, mawíyii cawéni Salomón yúcha. 
32  Chacá ba canaa lécchoo jáicta amáarra cáina bijoo, nabárrua mi naujoo 
náaꞌa Nínive sánaca quéewiqueꞌe namá náani chóni wenai jócani sáica-
yaca; níwata náaꞌa Nínive sánaca, néemiꞌinaami Jonás chuáni, jáiwa 
néejoo Diosrui, ne nuyá yáairri chóca rími áani, mawíyii cawéni Jonás 
yúcha.

Liáꞌa lámpara yáairriꞌinaa nanácu 
(Mt 5:15; 6:22‑23)

33  “Jiní túcu lierri áabai lámpara ya ta libá yaqui jíni, jiní limáa ca
lani áabai cajón yáaja bani, limáa ca mi naani áacai, quéewiqueꞌe náaꞌa 
wárrue naicoo nawáalia jucá marrabee. 34 Jituí chái cába canaa léjta áabai 
lámpara jináa nairru; sáica quicta jituí, quiní nama jináanai liwáa lia minaa 
jucá marrabee; ne máashic tani, quiní nama jináanai yáairri catá wa cacta. 
35 Jicáwaa jiúchaujoo quéewiqueꞌe liáꞌa jucá marrabee yáairri jinácu, 
jócu lináwau catá wa ca beeyu, quéewiqueꞌe quiní nama liáꞌa jimé da nica 
lijiáqueꞌiu jirrú sáica. 36  Ne quiní nama jináanai liwáa liacta jucá marrabee 
sáicaica, jiní éewoꞌu jiyá catá wa cacta, jicá ba minaa quiní nama jucá-
marranaa liáꞌa jimé da nica, léjta áabai lámpara jáicta liquénai quiní nama 
cábani cámarraa.”

Jesús máꞌee nanácucha náaꞌa fariséobinica ya quéewidacaica ley 
shínaabinica jócala machácani nawítee 
(Mt 23:1‑36; Mr 12:38‑40; Lc 20:45‑47)

37 Quéechaꞌinaami Jesús nísa litáa niacai, báqueerri fariseo cúmida líya 
líibana néerra, jáiwa Jesús wárruau liwáacoo mesa nácula. 38  Liáꞌa fari-
séoca, licáarrudau licába jóca liméda liwá na caala liáꞌa nawítee nabá deda 
nacáajiu jóctanaa náayaa. 39 Ne Jesús máꞌee lirrú:

—Iyá fariséo bi nica méetue denai líteeji liáꞌa básoca ya mitájia, ne 
iwówa lícu cashiámui yáca liyú liáꞌa shínaa shica inédu nica ya liáꞌa iwítee 
máashiica. 40 ¡Chóni wenai jócani éewa néda ca nicoo sáica! ¿Jócu yáa 
léenaa liáꞌa méderri bináawe sái ya liméda liáꞌa yáairri lirrícu lécchoo? 
41 Yáa ishínau limósnau liáꞌa yáairri iwówa lícu, cháminaa limáa cacoo 
masá cula.

42  “¡Ái éenaa jáꞌa carrúni jináa taniꞌinaa iyá fariséo bi nica! shírrenai 
Diosru diésnaa méenaami éenaa áabata méenaami éenaa liáꞌa ibána-
ca laca píitui namai jíꞌineerri menta, ya ruda ya quiní nama méenaami 
baná cali júbi nica, ne jócani méda machá ca nica ya caníi naa beeca Diosru. 
Léewa éewani iméda liárra, ya jócu imáaca iméda lécchu liáꞌa áaba taca.
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43  “¡Ái éenaa jáꞌa carrúni jináa taniꞌinaa iyá, fariséo bi nica! wówenai 
iwáalia yáarru baiu mawí cawé ni na maica sina goga rícu, ya iwówai chóni
wenai natáa irrú sáicai wérri cáaye rícuba.

44 “¡Ái éenaa jáꞌa carrúni jináa taniꞌinaa iyá cháni cába canaa léjta útawi 
máana lini yáarrui, jócai íyadau chóni wenai tuírricu, náaꞌa chóni wenai 
báawe dani jócta náa léenaa jíni!

45 Néenee báqueerri quée wi dacai ley shínaa éebaꞌee, limáꞌee:
—Quée wi dacai, liéni jimáni jiyá nalí náani, jócai sáica cáacoo walí 

lécchoo.
46  Ne Jesús máꞌee:
—¡Ái éenaa jáꞌa carrúni jináa taniꞌinaa iyá lécchoo, quée wi da caica ley 

shínaaca!, yáainei áabirru cadú cu nibee léjta náayuꞌu éemarru cadú cu-
nibee, ne iyá jócai iwówe choo idúnu nácu icáa jiyu.

47 “¡Ái éenaa jáꞌa carrúni jináa taniꞌinaa iyá!, chún denai iméda náutabee 
náaꞌa íiwa de dee naimi Dios chuáni báinacu, náaꞌa iwérri nai bimi íinua-
nimi báinacu. 48  Liyú liárra iwówauꞌu imáca áabe naaca iwíteu náajcha 
iwérri nai bimi médani báinacu, ne nayá íinuenai yáawaa náaꞌa cáii wa de-
da ca nimi Dios chuáni, ya iyá médenai bárrueda náutabee.

49 “Tándawa, Dios liwítee rícuejiu limáꞌee: ‘Nubá nua minaa irrú íiwa-
de deerri nuchuáni ya quée wi da cani, ne íinua minaa áabi néenaajoo, ya 
áabi minaa icána que da nijoo.’ 50 Ne náaꞌa chóni wenai chóqueꞌe sánaca, 
Dios sáta minaa náucha nanácue sái liáꞌa náirra naami náaꞌa cáii wa de da-
ca nimi Dios chuáni báinacu, rícuete cáinabi quénu cuwai, 51 rícuete Abel 
íirra naami néenee cáashia Zaca rías íirra naami néerra, liáꞌa náii nua nimi 
béewami lirrú altarca ya templo. Tándawa Dios sáta minaa lijú niba sái 
liáꞌa limáa na li caca náucha náaꞌa chóni wenai chóqueꞌe sánaca ya licás ti-
gaa minaa nayá.

52  “¡Ái éenaa jáꞌa carrúni jináa taniꞌinaa iyá, éewi denai ley shínaa nácu!, 
iyá léjta náaꞌa túyenai cuíta núma Dios shínaa, jiní yácala léenaa linácu 
sáica, jiní ijína calau Dios yáaja ba licu, jiní índaca áabi jínacoo.

53  Jesús nísaꞌinaami limá nalí léji liéni, náaꞌa quée wi da caica ley 
shínaaca ya fariséo bi nica, jáiwa íiwirri wérri nawówai, ya ta nachánau 
najódia nasá tada néemiu liyá íchaba chuán shiyu, 54 namédaꞌee lirrú 
trampa quée wi qui nicta nachá lu jue daca liyá cháqui nicta néewa náa lijí
conaa liyú liáꞌa chuánshi limá ni caja.

Jesús éewidaꞌee lijúnta sái liáꞌa chámaini wítee 
(Mt 10:26‑27)

12  1 Nácula íchaitaa náawacau miles ya miles chóni wenai, bájia
la ca lani nadá naida yáacau nayá wáacoo. Jáiwa Jesús chánau 

litáa niacai, limáꞌee lishínaa éewi dacoo quée cha nacu: “Cáwi icába yúchau 
néewi da cala náaꞌa fariséo bi nica, liwówauꞌu limáca, chámaica nawítee. 

SAN LUCAS 11 ,  12  

Porciones del Nuevo Testamento en achagua de Colombia, 1a ed. 2013; © 2014, Wycliffe Bible Translators, Inc.



167

 

d 12:5 infierno Yáarruishi náctalau náaꞌa máana lini nawó wa naami jócani éejueda nayáu 
Diosru. 

2  Jiní wata liáꞌa báyeerri micoo néenaaniꞌinaa náa léenaa nácu, áawita liáꞌa 
báyeerri micoo arrúnaiꞌinaa jiácoo jucá marrai rícula náaqueꞌe léenani. 
3  Tándawa, quiní nama liáꞌa itáa nia nica catá wa cacta, jiéirriꞌinau jucá-
marrai jíirri cula; ya liáꞌa imáni cabá yainta áawita ibáya íibana númau, 
arrúnaiꞌinaa namái dada cuíta íteeji.

Tána arrúnaa cáarru wacábacai 
(Mt 10:28‑31)

4 “Iyá nujú ninai, numá irrú: jócai éewa cáarru icába liáꞌa máanaliu 
wanáanai, ne jiní léewani liméda mawiá. 5 Nuíiwa irrú sáica liáꞌa 
tána shia éewani cáarru icába yáawaa: ‘Cáarru icába liáꞌa wáalierri wána-
caa lashi cáwi caishi nácu léewa cala lédacani ya ta libánua infierno d rícula 
jíni. Léewa éewani cáarru icába liérra.’

6  “¿Jócai iwénda cinco míshiidu chámai moneda nácueji rími? Ne 
áawita chácani Dios jócai míya máecha áabai néenaa. 7 Ne áawita iyá 
jájiu, iwíta báinaa lijú ta dani máana baca báajunaa. Tándawa jócu éewa 
cáarru iyá. Iyá cawé nini mawí íchaba míshiidu yúcha.

Náaꞌa jócani bái Jesucristo nácueji chóniwenai náneewa 
(Mt 10:32‑33; 12:32; 10:19‑20)

8  “Numá irrú áicta báqueerri chóni werri jócai bái íiwa nunáawa chóni
wenai náneewa, cháminaa cába canaa nuyá Washiá li cuerri Dios Cúuleeca, 
jócu minaa bái nuíiwa lináawa lécchoo naná neewa náaꞌa ángel bini Dios 
shínaaca. 9 Ne liáꞌa báiyii íiwa nunáawa chóni wenai náneewa, báiminaa 
nuíiwa lináawa lécchoo naná neewa náaꞌa ángel bini Dios shínaaca.

10 “Dios méetua minaa lijí conaa liáꞌa chóni werri táanierri máashii 
nuná cucha nuyá Washiá li cuerri Dios Cúuleeca; ne jócu minaa liméetua 
lijí conaa liáꞌa táanierri máashii Espí ritu Santo nácueji.

11 “Jáicta natée iyái sina goga rícula o liná neewa náaꞌa chóni wenai 
yáairri léenaa léemi sáicani o máashii bee cani o naná neewa náaꞌa wána-
ca lee naica, oꞌicáarrudau chíta shia éewoꞌinaa ijiácoo o imáqui jíni, 
12  jiní wata jáicta líinu liáꞌa éerrica itáaniactaꞌinaaca, liáꞌa Espí ritu Santoca 
léewi da minaa iyá, tána shia itáanianiꞌinaa.”

Carrúnatai nawáaliacta narrícucau
13  Báqueerri náii bicha náaꞌa chóni we naica limáꞌee Jesúsru:
—Quée wi dacai, jimá lirrú liáꞌa nuée na jirrica, liáqueꞌe nushínaa léenaa 

liáꞌa shínaashi máaquer ricoo walí.
14 Jáiwaꞌee Jesús éeba lichuánii:
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—Nujú nicai, ¿tána máaca nuyái irrúi léjta liáꞌa yaárri léenaa licába 
sáicani o máashic tani o cashírrue da caica?

15 Limáꞌee lécchoo: Itúyau iyá quiní nama liúcha liáꞌa iwówauꞌu iwáalia 
méenaami quiní nama; níwata liáꞌa cáwi cai shica jócai íinu lirrí cueji liáꞌa 
wawáa liacta méenaami.

16  Néenee líiwa nalí liéni áabai cha licá ba canaa: “Báqueerri washiá
li cuerri rícuerri, yáte lirrú lishínaa cáinabi baná cali manuábai íta. 
17 Liáꞌa rícuer rica lichánau lipénsaa lirrúwoo: ‘¿Tánaꞌee numé dajoo? jócai 
nuwáalia liárru nuwáa liactaꞌinaa nushínaa shínaashi íta.’ 18  Limáꞌee 
lirrúwoo: ‘Ya ta nuá léenaa numé daniꞌinaa. Nucáarra lia minaa nushínaa 
baná cali yáarrui, ya ta numéda áabi mawí máanuica, quéewiqueꞌe 
nuwáa liada néeni nushínaa baná cali íta, ya quiní nama liáꞌa nuwáa lia-
nica. 19 Ne ya ta numá nulí woowai nuyá jájiu: Nujú nicai, jiwáalia íchaba 
wérri shínaashi éeneerriꞌinaa jirrú íchaba wérri camuí; jiwówa íyabau, 
jíyau, jíirra, sáicta jiméda jiwówau.’ 20 Ne Dios máꞌee lirrú: ‘Mawítee, 
wáalee táayee máanali jiyájoo, ya liáꞌa jiwáa lia da nica ¿tánarru sáiꞌinaa 
jíni?’ 21 Cháwa cába canaa libé su nacoo liájcha liáꞌa washiá li cuerri yáawa-
que derri lirrí cucau liyá jájiu ne carrúni jináatai Dios náneewa.”

Dios túya léenibiu 
(Mt 6:25‑34)

22  Liáwi naami Jesús ma lishínaa éewi de naicoo: “Liáni numá irrú: 
Oꞌurrúni iwówa liná cueji liáꞌa íyacai shica éewauꞌinaa cáwi iyá, jiní íibala 
nácuu isúwaniꞌinaaca. 23  Liáꞌa cáwi cai shica mawí cawé nica íyacaishi 
yúcha, ya liáꞌa náanai shica mawí cawé nica íiba lashi yúcha. 24 Éeda 
natuínaa náaꞌa míshii duca: Jócani yáabana, jiní nawáa lia cala nashínau, 
jócani wáalia nábanau nawáa lia dactaꞌinaa náayaꞌinau; ne áawita chácani, 
Dios yáirri náayaꞌinaa. ¡Chíta mawí jíni iyá cawé nini míshiidu yúcha! 
25 Ne áawita chácani, iméda urrúni iwówau, ¿tána éenaa idáwi neda 
icáwicau áabai hóraa mawí? 26  Ne jócta éenaa iméda cani liáꞌa mawí 
píituica, ¿tánda urrúni iwówa liná cueji liáꞌa mawí méenaa mica?

27 “Éeda natuínaa náaꞌa íiwi naa shica chíta shia nadáwinauꞌu jíni: jócani 
tráa wajaa jiní natí ti cala. Ne áawita chácani, numá irrú liáꞌa rey Salomóni-
mica, áawita liwáalia quiní nama lishínaa méenaami cawé ni na maica, jócai 
súweda líibalau léjta íiwi naashi. 28 Ne Dios yácta sáicta nacá ba canaa náaꞌa 
íiwi naa shica yáaine chóqueꞌe bacháida lícu, ya cajój cha naami léemawai, 
¡chíta mawí iyá jíni liáminaa irrú íibala irrú naa nica, iyá chóni wenai jócai 
éenaa éebi daca! 29 Ne tándawa, umáa shii iwówa máacoo, imúrru tána shia 
íinuniꞌinaa íyawai ya írraꞌinaa. 30 Jiní wata quiní nama liáni, léewa wáneerri 
urrúni chóni wenai wówa náaꞌa éerri rícu sánaca, ne iyá wáalianai báqueerri 
isáli jinau áacai, yáirri léenaa tána shia irrú naa nica. 31 Iyá imáaca iwíteu liná
cula liáꞌa Dios wána caa lac ta laca, ya táminaa irrí shibia quiní nama léji liéni.
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Rícucaishi yáairri áacairra 
(Mt 6:19‑21)

32  “Ucáarru iyá nushínaa oveja jína ne naiu nuájcha, iyá áula bani 
rími, ne Nusá li jinaa sáica lani liwó waiyu liá irrú lishínaa wána caa lashi. 
33  Iwénda liáꞌa iwáa lia nica, ya yáa nalíni náaꞌa carrúni jináa ta nica; 
éeneda iwáalia chácala wáalii, jócai salírrani, cháminaa máanui wérri 
rícu caishi áacairra jócai amáarra, jóctala canédi éewa liwárruacoo jiní 
camárra íyacala shínaashi néerra. 34 Táshia nácucha iwáa liacta ishínaa 
cawé ni namai, iwówa néeniya lécchoo.

Arrúnaa wachúnicoo
35 “Léjta náaꞌa cashírrue da ca nica súwe denai nábalau sáica ya nashínaa 

lámpara túcu lerriu, nanénda nawá cali íinuca, chacá ba canaa iyá chúni 
jáicta líinu léji liáꞌa Wawá ca lica. 36  Imédau léjta náaꞌa tráawa ja dor bi nica 
néndenai nayáca nawá cali éejoocoo áabai boda yúcha, jáicta líinueda 
cuíta númai le naméecu lirrú jiliáꞌa. 37 Sáicta náaꞌa cashírrue da ca nica 
jáicta líinu léji liáꞌa nawá ca lica, ya líinu nanácu cáwi. Ne yáawaiyii numá 
irrú nawá ca li caja liwána nawáacoo mesa nácula, ya táminaa lishírrueda 
náayai. 38  Sáicta wérri nayá, líinucta nanácu cáwi béewami táayebee o 
mésac tala éerri. 39 Yáa léenaa sáica linácu liéni: Liáꞌa cuíta wáca lica liác-
tata léenaa táshia hóraa líinu léji liáꞌa cané dica, jócata línda naméecu 
líibanai nanéduqueꞌe lishínaa. 40 Iyá lécchoo ichúniu; jiní wata nuyá 
Washiá li cuerri Dios Cúuleeca, nuíi nu minaa jócta nanénda nayá nuyá.”

Liáꞌa cashírruedacaica machácaniyaca ya liáꞌa cashírruedacai 
jócai machácaniyaca 

(Mt 24:45‑51)
41 Péꞌeru sátaꞌee léemiu Jesús:
—Nuwá cali, ¿jíiwa deda liáni licá ba canaa walí sáiꞌinaa jáꞌa bácai o 

quiní na marru sáiꞌinaa wéeca?
42  Limáꞌee liáꞌa Wáca li shica: “¿Tána léji liáꞌa chóni werri liwá cali 

máaca nica machá cani liyáca ya cáwi wítee yaca, liwá cali máacani lirrú 
litúyaqueꞌe líibana, quéewiqueꞌe liá íyacaishi éerdi náayaca? 43  Sáicta liáꞌa 
cashírrue da caica, jáicta liwá cali íinui méderrii liyá léjta limáyuꞌu lirrú. 
44 Ne yáawaiyi numá irrú, liwá cali máaca minaa liwá na caala quiní nama 
liáꞌa liwáa lia nica. 45 Ne liáꞌa cashírrue da caica lipén sacta lirrúwoo liwá cali 
déecu da calau, lichánau liméda máashii naná cula náaꞌa áabi cashírrue-
da cani ya náaꞌa íinaca cashírrue da cani, ya lichánau líyaca ya líirraca 
licá ma dec ta laca, 46  liáꞌa éerrica jócta linénda liyá liwá caliu, ya áabai 
hóraa jócai liá léenaa nácu, liwá cali íinu minaa ya ta licás tigaa cáiwinaa 
jíni, liúca minaa liyá chacá ba canaa léjta náaꞌa jócani machá ca ni yaca.
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47 “Liáꞌa cashírrue da caica yáirri léenaa tána shia liwówai liwána liméda liáꞌa 
liwá ca lica, ne jócai chúni liyáca, jiní léewi da cala, licás ti gaa mi naani libá sai da
minaa liyá ícha bachu. 48 Ne liáꞌa cashírrue da caica jócai yáa léenaa liméda liáꞌa 
máashiica, jócaiꞌinaami náa bájiala libá saca. Liáꞌa náani lirrú mawí íchaba, 
chacá ba canaa lécchoo nasáta liúcha íchaba; ne liáꞌa namáa cani lirrú nashínaa 
chawítemijaꞌa, chacá ba canaa nawána liméda mawí máanui lécchoo.

Náaꞌa chóniwenai shírridenaiu Jesús nácueji 
(Mt 10:34‑36)

49 “Nuyá íinuerri éerri rícula nutú cula chichái; ya ¡chítata nuwówauꞌu nucába 
léemauꞌu jíni! 50 Arrúnaa nusú fria bájia lanaa, ¡ne máashii wérri nuwówa 
nunénda libé su nacoo quiní nama liérra! 51 ¿Éebida nuíi nu cala éerri rícula nuínda 
sáictaqueꞌe iwówa iyáca? Numá irrú jócala, índeerri quéewiqueꞌe ishírrida 
yáacaqueꞌiu. 52 Ne chóqueꞌe wabée cha lawoo, cinco néena jinai wáacoo áabai 
cuíta lícu máashii minaa nacába yáacacoo, matá litai chámata júnta, chámata 
matá litai júnta. 53 Liáꞌa lisá li ji naaca máashii minaa licába licúuleu, liáꞌa licúu-
leeca máashii minaa licába lisá li jinau; ruáꞌa natú waca máashii minaa rucába 
rumí ya calau ya rumí ya caula máashii minaa rucába rutúwau; ruáꞌa rúneerruca 
máashii minaa rucába runírru ya runírru máashii minaa rucába rúneerru.”

Chíta quéewauꞌu wáa léenaa linácu liáꞌa éerrica 
(Mt 16:1‑4; Mr 8:11‑13)

54 Jesús máꞌee lécchoo chóni we nairru: “Jáicta icába sáanai nácu dacoo 
chéni éerri wárruac ta lacoo, imáꞌee yúwerriꞌinau, ne yáawaiyi imácaa. 
55 Ne áicta cáuli cánacau bácheji imá amuábeecalaꞌinaa chuní danaa, 
ne yáawaiyi imácaa. 56  ¡Chámaini wítee!, Ne yácta léenaa icába éerri 
cába canaa bésu neerriꞌinaacoo cáinabi ítaꞌaa, ¿chíta quéewauꞌu jócu yáa 
léenaa icába liéni éerri Dios íyadani liyá icába?

Arrúnaa jéeneda jiyá liájcha sáica liáꞌa jijínaica 
(Mt 5:25‑26)

57 “Jesús máꞌee nalí: ‘¿Tánda jócu yáa léenaa icábacoo sáicacta o máashicta iyá 
jájiu imá tána shia sáicai? 58 Báqueerri yácta jijí conaa, ya litée jiyá jíya dacoo nalí 
náaꞌa wána ca lee naica, arrúnaa jéeneda jichú nicoo jóctanaa natée jiyá ái éerri 
jáꞌa jéewaqueꞌe jichú ni cani, quéewiqueꞌe jócu natée jiyá liná neewa liáꞌa yáirri 
léenaa licába sáicac tani o máashic tani; léejue da minaa jiyá nalí náaꞌa soldado, ya 
táminaa naníqui jiyái cuíta manúmai rícula. 59 Ne numá jirrú jócu minaa jijiáu 
néenee, cáashia jipáida quiní nama liáꞌa jimó wi nia nica.’ ”

Liáꞌa mawí cawénica wéejuacoo Diosru wajíconaa yúchau

13  1 Liyáa limi éerri áabi yáau nacába Jesús, náii wa dedaꞌee lirrú 
Pilato bánuaca náiinua áabii washiá li cuenai Galilea néenee 
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sánami, yáꞌee léewida náirra náaꞌa cuéshinai íirranaa íibi sacri fi cioyu. 
2  Jesús máꞌee nalí: “¿Imáu minau irrúwau libé su na calau liéni náajcha 
náaꞌa washiá li cue nai mica yáai naimi Galilea rícu, níwata nalí mawíni 
cají co naaca náucha náaꞌa ishínaa cáinabi íta sánaca? 3  Numá irrú jócala; 
ne iyá jájiu jócta cala éejueda iyáu Diosru, cháiꞌinaa cába canaa máanali 
iyá. 4 ¿O imáu minau irrúwau nanácu náaꞌa dieciocho máana li ni mica 
licáꞌinaamiu nawítee liáꞌa cuíta áacai yáairrimi chacáalee Siloé rícu, nalí 
mawíni cají co naaca náucha náaꞌa yáaine Jeru salén rícu? 5 Numá irrú 
jócala; ne iyá jájiu jócta cala éejueda iyáu Diosru, cháiꞌinaa cába canaa 
máanali iyá.”

Liáꞌa licábacanaa linácu liáꞌa higuera jiníyii íta
6  Jesús íiwaꞌee nalí liáni licá ba ca naaca: “Báqueerri washiá li cuerri 

wáaliate áabai baná cali jíꞌineerri higuera lishínaa shínaashi ítaꞌau, 
liáꞌinaamiu licába liácta higos, ne jiní líinucta líta. 7 Jáiwaꞌee limá lirrú 
liáꞌa washiá li cuerri túyerri lishínaa shínaashi: ‘Jicá ba teni, matáli camuí 
nuíi nuca numúrru líta liáni higué raca, ne jiní wérri nuíi nucta líta. Jiwí-
chuani, ¿tánda shia ta liwína liyá néeni cáinabi újni?’ 8  Ne liáꞌa túyerri 
lirrú cáinabi limáꞌee léeba lichuáni: Nuwá cali, jimáaca újni bini le camuí-
caja liáni; nuwá sedaꞌa lirrú cáinabi nuáqueꞌe lirrú abono. 9 Cháminaa 
cájbami liá lítau; ne jócta cala, ya ta jiwí chua co joni.”

Jesús chúni báquetoo íinetoo mulídu wójunaa 
éerdi nawówa íyabactacoo

10 Áabai éerri, éerdi nawówa íyabac tacoo, Jesús chánau léewi daca 
áabai sina goga rícu; 11 ya néeni báquetoo íinetoo báli ne choo báinacu 
wérri dieciocho camuí. Áabai espí ritu máashii máacani mulídu ruwó juna, 
jócau éewa rumá chi qui niacoo sáica. 12  Quéechaꞌinaami Jesús cába ruyái, 
limáida rulí limáꞌee:

—Íinetoo, jiyáꞌau chúni cuwai jishínaa báli na caa lashi yúcha.
13  Néenee lichánaa licáajiu runácu, liyáa limi ruéewa rumá chi qui niacoo, 

jáiwa ruchánau ruá sáicai Diosrui. 14 Ne liáꞌa sina goga wáca lica íiwirri 
liwówa, níwata Jesús chúnicaꞌee ruyá éerdi nawówa íyabac tacoo, limáꞌee 
nalí náaꞌa chóni we naica:

—Ái seis éerri jáꞌa éerdi natráa wa jaaca; íinu liyáali éerri quéewiqueꞌe 
ichú nicoo ibáli na caala yúcha, ne jócai éerdic taca nawówa íyabac tacoo.

15 Jesús éebaꞌee lichuáni:
—Chámai wítee, ¿jócu iwáseda ishínaa pacáa o burro léerdi nawówa 

íyabac tacoo, quéewiqueꞌe itée líirra shiátai? 16  Ne ruáni íine tooca, 
Abrahám táque too mica, Wawá simi ya rulí liéni báli na caa la shica 
dieciocho camuí, ¿ne jócu mi naata nuéewa nuchúni nuwá seda rúcha 
léerdi nawówa íyabac tacoo?
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17 Quéechaꞌinaami Jesús ma léji liéni, lijínai máaqueneu báinata; ne 
quiní nama náaꞌa chóni we naica sáicta nawówa nacába liáꞌa máanui Jesús 
méda nica.

Liáꞌa licábacanaa líimi nácucha liáꞌa banácali jíꞌineerri mostaza 
(Mt 13:31‑32; Mr 4:30‑32)

18  Jesús máꞌee lécchoo: “¿Chíta licá ba canaa liáꞌa Dios wána caa lac-
taca ya tána cába canaa nuíiwa irrú jíni? 19 Chái léjta áabai mostaza 
íimi báqueerri washiá li cuerri yáaba nani lishínaa shínaashi ítaꞌau, ya ta 
lidá wi na cuwai máanui, cáashia limé dacoo áicu bayu máanui ya ta náiinu 
náaꞌa míshii duca naméda nábanau linácai nácu.”

Liáꞌa licábacanaa linácu liáꞌa wáneerri páani múrracacoo 
(Mt 13:33)

20 Jesús máꞌee lécchoo: “¿Chíta nuéewa numéda licá ba canaa liáꞌa Dios 
wána caa lac taca? 21 Chái cába canaa léjta liáꞌa wáneerri páani múrra cacoo 
báquetoo íinetoo ruéewi dani matálii íina bishi íibirra, quéewiqueꞌe liwána 
íina bishi múrra cacoo quiní nama.”

Áulabai cuíta núma 
(Mt 7:13‑14,21‑23)

22  Jesús liáꞌaꞌinaamiu liácoo iníjbaa lícu Jerusa lénra, Jesús éewida 
liácoo chacáalee máanuini rícu ya júbini libé su nac tacoo liácoo. 
23  Báqueerri sátaꞌee léemi wani:

—Nuwá cali, ¿áula bani yáai necooꞌinaa Dios néerra?
Jesús éebaꞌee lichuáni:
24 —Éeneda iméda idánaniu iwárruacoo lirrícu liáꞌa cuíta náni bala áula-

baica; jiní wata numá irrú íchaba éene da minaa nawárruacoo, ne jócu minaa 
nawárroojoo. 25 Liáwi naami libárruacoo liáꞌa cuíta wáca lica ya libáya 
cuíta núma, iyá yáaine bináawa imái da minaa iyáca: ‘Wawá cali, jiméecu 
walí cuíta núma.’ Ne léeba minaa ichuáni: ‘jócu nuá léenaa chíta shia sána 
iyái.’ 26 Néenee ichá na minau imáca: ‘Wayáwa nárra íyenaimi ya wáirra 
jiájcha, ya jéewi date washínaa cáaye rícuba.’ 27 Ne léeba minaa ichuáni: ‘Jái 
nunísa numá irrúi, jócu nuá léenaa chíta shia sána iyái. ¡Ishírriu núcha iyá 
médenai máashii!’ 28  Néeni minaa ícha irrúwoo cáiwinaa yáamue dacta éeu 
chíchi chinaa, icába nawáacoo Abrahám, Isaac, Jacob ya quiní nama náaꞌa 
cáii wa de da ca nimi Dios chuáni báinacu yáainai Dios wána caa lac ta laca, ne 
ya iyá najé dani bináa wala. 29 Jiní wata náii nu minaa chóni we naica matuí
naami íiba nácueji, ya báacheeji, ya cáirri cueji ya áaqueji náawacaqueꞌiu 
nawáacoo náayaca Dios wána caa lac ta laca. 30 Néenee áabi minaa chóqueꞌe 
náaꞌa jócani cawéni cábacoo éenajta, náaꞌinaminaa cawé niniꞌinaa, ya 
chóqueꞌe náaꞌa cawé nini cábacoo nayáꞌinaa mawéniniꞌinaa.
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Jesús ícha Jerusalén nácu 
(Mt 23:37‑39)

31 Néenee náiinu lécchoo áabi fari séo bini namáꞌee Jesúsru:
—Jiáu mayéji áani níwata Herodes wówerri líinua jiyá.
32  Jesús éebaꞌee nachuáni:
—Yáa namówai imá lirrú liérra újni iyáli duca: ‘Jicá ba teni, wáalee ya 

cajójcha nujéda demonio ya nuchúni náaꞌa báli ne naicoo ya batái ji naami 
nuní sajoo.’ 33  Ne arrúnaa nusí guia nushínaa iníjbau wáalee, cajójcha ya 
batái ji naami, jiní wata jócai éewau máanali báqueerri cáii wa de dacai Dios 
chuáni Jeru salén yúcha báawa chala.

34 ¡Chóni wenai Jeru salén rícu sána, chóni wenai Jeru salén rícu sána, 
íinuenai náaꞌa íiwa de deenai Dios chuáni ya íinueda íiba yuni náaꞌa 
índenai irrú íinuenai náiiwa irrú Dios chuáni libá nua cala nayá! ¡Chíta 
máana bachu nuwówai nuáa wa queda iyá nuée ni biyu, léjta ruáꞌa cawáamai 
yáawa quedau ruée nibiu rubáinaa yáajbau, ne iyá jócani wówai! 35 Ne 
icábate, liáꞌa iyác taca máaquerriꞌinau jiníctaꞌinaa yáairri; ne numá irrú 
jócu minaa éejoo icába nuyá, cáashia líinu liáꞌa éerrica imáctaꞌinaaca: 
‘¡Sáictai wérri liáꞌa íinuerrica lijíꞌinaa liáꞌa wáca li shica!’

Jesús chúni báqueerri bálinerriu iméemai náanai

14  1 Libé su nateu áabai éerrii léerdi nawówa íyabac tacoo, Jesús yáau 
líiyaca líibana néerra liáꞌa fari séo bini wáca lica, ne áabi fari séo-

bini néedaꞌee nayá natuínaa. 2  Néeni lécchoo báqueerri washiá li cuerri 
yáa Jesús náneewa, báli nerriu liyú liáꞌa iméemai wána lináanai. 3  Jesús 
sátaꞌee léemiu náaꞌa éewi denai ley nácu ya náaꞌa fariséo bi nica:

—¿Tána imá iyái? ¿Dios índa minaa wachúni báli nerriu léerdi nawówa 
íyabac tacoo, jajá o jócu weeca?

4 Ne nayá namáacaꞌeewoo manúma. Néenee liwína liáꞌa báli nerricoo, 
lichúniꞌe jíni ya ta limá lirrúi léewaqueꞌe liácuwai. 5 Ya fariséo bi nirru 
limáꞌee:

—¿Tána éenaa iyái, jicúulee o jishínaa pacáa cáctau útawi rícula, jócu 
ijéda liyáa li mi jani, áawita léerdi nawówa íyabac tacoo?

6  Ne jócu néewa néeba lichuánii.

Náaꞌa nacúmidani áabai fiestarru boda shínanaaca
7 Jesús cábaꞌinaamiꞌe náaꞌa nacú mi da nica namúrru yáarru baishi 

mawíyii cawéni namáaca nawáaqueꞌiu lítaꞌaa mesa nácula, liáꞌee nawítee 
limáꞌee nalí:

8  —Jáicta báqueerri cúmida iyái áabai fies tarrui licásaqueꞌiniu, uꞌiwáau 
náarrubai ítaꞌaa náaꞌa cawé nini yúcha mawí, éewerri báqueerri íinu 
mawí cawéni yúcha; 9 ne liáꞌa cúmi deerri iyá cháma tanaa éewerri líinu 
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limá jirrú: ‘Jimáaca liáarrubai liáni báqueerrica’. Ne ya táminaa báinata 
jibárruacoo jiácoo jiwáacoo último yáarru baishi ítaꞌaa. 10 Báawacha 
wáucha, nuyá ma jirrú:

Jáicta nacú mida jiyái, jiwáayu quéecha nácu sái yáarru baishi ítaꞌaa, 
quéewiqueꞌe áicta líinu léji liáꞌa cúmi deerri jiyá, limá jirrú:

—‘Nujú nicai, jibé sunau jiwáacoo áabai yáarru baishi cawéni 
mawí ítala.’ Cháminaa liwána cawéni jiyá naná neewa náaꞌa wáai-
necoo nayá jiájcha mesa nácula. 11 Jiní wata liáꞌa máanui jicá bacoo, 
carrúni jináataiꞌinaa médacoo; ne liáꞌa carrúni jináatai médacoo, 
máanuiꞌinaaminaa médacoo.

12  Jesús máꞌee lirrú lécchoo liáꞌa cúmi deerri liyá:
—Jáicta jiwáalia áabai fiesta o léerdi jíyaca, ujicú mida náaꞌa jijú ni-

naica, ya jéena jinai, o wéenaa, jiní náaꞌa rícu bini yáainai jirrú urrúni; 
níwata nayá lécchoo nacú mi da minaa jiyá chacá ba canaa, cháminaa jinísa 
jimáa cacoo cawéni.

13  Ne uliá maca, numá irrú:
—Jáicta jiméda áabai fiestai, jicú mida náaꞌa carrúni jináa ta nica, náaꞌa 

jócani éewa nají nacoo, náaꞌa tucú tu cuni jínacoo, ya náaꞌa matuí nica. 
14 Cháminaa sáicta jiwówa. Nayá cala jócani éewa napáida jiyá lijú niba, 
ne jiyá minaa wáaleerriꞌinaa jiwéniu, éerri nacáwio náaꞌa chóni wenai 
sáica ni mica.

Liáꞌa licábacanaa linácu liáꞌa máanuiꞌinaa íyacaishica 
(Mt 22:1‑10)

15 Néemiꞌinaami liéni báqueerri wáairricoo liyá mesa nácula, limáꞌee 
Jesúsru:

—¡Sáicta wérri liáꞌa íyeerriꞌinaa íyacaishi máanui wérri Dios 
wána caa lac ta laca!

16  Jesús máꞌee lirrú:
—Báqueerri washiá li cuerri méda áabai íyacaishi wérri, ya ta 

libánua nacú mida íchaba wérri chóni wenai. 17 Quéechaꞌinaami léer-
dicai liáꞌa íyacai shica, libánua lishínaa cashírrue dacai lirrú líiwa nalíni 
náaꞌa nacú mi da nica: ‘Déjcaa jái ya sáicai quiní namai.’ 18  Ne quiní
nama nachánaꞌeewoo namáaca. Limáꞌee liáꞌa báqueerri quée cha nacu: 
‘Chóca rími nunísa nuwéni áabai cáinabi, arrúnaa nuáacoo nucá ba cani. 
Ne nusáta jiúcha jócu beecha máashii liyá jirrú.’ 19 Báqueerri máꞌee: 
‘Nunísa nuwéni diez pacáa, píquedenaiꞌinaa cáinabi, arrúnaa nuáacoo 
nuéneda nucába wáni. Ne nusáta jiúcha jócu beecha máashii liyá jirrú.’ 
20 Ya báqueerri máꞌee: ‘Nunísa nucá sacoo chóca rími jáꞌa, jócu nuéewa 
nuáacoo.’ 21 Liáꞌa cashírrue da caica léejoꞌeewoo liwá cali néerrau, líiwaꞌee 
liwá ca lirru quiní nama, jócauꞌu nawówai náii nuca. Néenee íiwirri wérri 
liwówa liáꞌa liwá ca lica, ya táꞌee limá lirrú liáꞌa cashírrue dacai lirrú: ‘Jiá 
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namówai madéj canaa cáaye rícula ya plaza rícula chacáalee shínaaca, ya 
jínda áani náaꞌa carrúni jináa ta nica, náaꞌa macá wa nica ya náaꞌa matuí-
nica ya náaꞌa tucú tu cu nica.’ 22  Déecuꞌinaamiꞌe mawí cashírrue dacai 
máꞌee: ‘Nuwá cali, nunísa numéda jirrú jiwá nani numé daca, ái újnibi jáꞌa 
yáarruishi.’ 23  Néenee liwá cali máꞌee lirrú liáꞌa cashírrue da caica: ‘Jiáu 
iníjbaa lícu ya náaꞌa yáainai carre tera éema nacu, ya jimé suda nawówa 
náiinuqueꞌe nawáarruacoo, quéewiqueꞌe cashiámu núbana. 24 Jiní wata 
numá irrú, jiníꞌinaa néenaa náaꞌa nacú mida quée cha nacu jócaniꞌinaa 
éenaa náaya núya nuíibi.’

Chíta quéewau wáacoo Cristo íshiirricu jíni 
(Mt 10:37‑38)

25 Íchaba chóni wenai yáau Jesús íshiirricu; jáiwa léejoo limáꞌee nalí: 
26  “Ne báqueerricta íinu nulí, ya jócu caníinaa licába nuyá mawí lisá li
jinaa yúchau, ya litúwa, ya líinu, ya léenibi, ya léena jinai, ya léena jetoo, 
ya liyá jájiu mawí, jócai éewa nushínaa éewi de naicoo. 27 Ne liáꞌa jócai 
wówai carrúni jináata limé dacoo nuná cueji, ya jócu líinu nuíshiirricu, 
jócai éewa nushínaa éewi de naicoo nuájcha. 28  Ne báqueerricta éenaa 
wówai liméda áabai cuíta wérri, ¿jócu minaa quée cha nacu liwáau lijú tada 
léenacta liní sa cani? 29 Ne áaba tayu, liúcacta lidáni ya liáwi naami jócu 
léenaa liní sa cani, quiní nama náaꞌa cábe nai cani, nachánaꞌinaa nacái-
da minaa líiwanaa, 30 namáꞌee: ‘Liéni washiá li cuerrica lichánau liméda 
cuíta, ne jócai léenaa liní saca.’ 31 O báqueerri rey yáctau jiná wiurru 
báqueerri rey júnta, ¿jócu minaa liwáau quée cha nacu lijú tada, léenacta 
diez mil soldado yáajcha léewa limé dacoo lijúnta liáꞌa íinuerri lijúnta 
veinte mil soldado yáajcha? 32  Ne jócta léenaa líinua yáacacoo lijúnta, 
áicta újnibi déecu cheji liyá báqueerri reyca, libá nua minaa catéecai 
chuánshi yáajcha lijúnta jócu beecha naméda jináwiu. 33  Cháwa licá ba
canaa, matuí naami éenaa jócai wówai limáaca quiní nama liwáa lia nica, 
jócai éewa nushínaa éewi de naicoo nuájcha.

Jáicta iwíduma jócu liáꞌa lijúwacawai 
(Mt 5:13; Mr 9:50)

34 “Liáꞌa iwídu maca sáicai; ne jócta liáꞌa lijú wacau, ¿chíta minaa léejoo 
limé dacoo sáicai jíni? 35 jócai éewau áawita cáina birru, jiní léewa calau 
namédaqueꞌe liyú abono. Jiní wéni náucaca. Nawáa lianai nawíbau 
éemiu.”

Jesús méderri áabai licábacanaa linácu liáꞌa oveja yúquerricoo 
(Mt 18:10‑14)

15  1 Narrúniꞌeewoo Jesúsru íchaba néenaa náaꞌa jédenai warrúwa 
chóni wenai yúcha gobier norru, ya náaꞌa áabi chóni wenai 
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máashiini íiwanaa cají co naa nica, lécchoo néemiꞌe lirrú. 2  Néenee náaꞌa 
fariséo bi nica ya náaꞌa éewi denai ley Moisés shínaa natáania máashii 
linácu liáꞌa Jesúsca namáꞌee:

—Liáni chóni werrica lirrí shibia náaꞌa cají co naa nica ya líiya náajcha.
3  Néenee Jesús íiwa nalí áabai licá ba canaa, limáꞌee: 4 “¿Áicta báqueerri 

íibi jáꞌa wáalierri cien oveja ne liúca áabai, jócu mi naata limáaca náaꞌa 
noventa y nueveca chaléeni bachái dala, ya ta limúrru liácoo liáꞌa áabai 
oveja yúcairri micoo cáashiaqueꞌe líinu linácu? 5 Jáicta líinu linácui, sáicta 
liwówa liúca liséjcu ítaꞌauni, 6  jáicta líinu líibana néerrawai, liáa wa queda 
lijú ninai ya náaꞌa yáainai lirrú urrúni, limáꞌee nalí: ‘Sáicta iméda iwówau 
nuájcha, jáicala nuíinu linácu liáꞌa oveja yúquerri micoo núcha.’ 7 Numá 
irrú chái cába canaa sáicta wérri wówashi áacairra báqueerri cají conai 
nácueji éejue derricta liwíteu Diosru, náucha náaꞌa noventa y nueve chóni-
wenai sáica nica jócani arrúnaa éejueda nayáu Diosru.

Liáꞌa licábacanaa linácu liáꞌa báquetoo íinetoo 
íinuechoo rushínaa moneda nácuu

8  “O lécchoo, ¿chíta báquetoo íinetoo wáalie chocta diez mone dani ya 
bátui yúcau rúcha, jócu minaa rutú culia áabai lámpara ya ta rují chuda 
cuíta lícui, rumúrru arrá juata cáashia ruíinu linácu? 9 Ne jáicta ruíinu 
linácui, ruáa wa queda rujú ni naiu ya náaꞌa yáainai rulí urrúni, rumá 
nalí: ‘Sáicta iméda iwówau nuájcha, jáicala nuíinu linácu liáꞌa moneda 
yúquerri micoo núcha.’ 10 Numá irrú chacá ba canaa lécchoo ái sáic tani 
wówa náaꞌa ángel bini Dios shínaaca báqueerri cají co naica éejueda liwíteu 
Diosru.”

Liáꞌa licábacanaa linácu liáꞌa lisálijinaa míya máecha licúulee jíconau
11 Jesús íiwa dedaꞌee lécchoo: “Báqueerri washiá li cuerri wáaliate 

chámata léenibiu. 12  Liáꞌa, mawí icúlirri juica, limáꞌee lisá li ji naarru: ‘Nusá-
li jinaa, jiá nulí léenaa liáꞌa nushínaa jiwáa liani nulí sáiꞌinaaca.’ Néenee 
nasá li jinaa shírrida nalí quiní nama liáꞌa liwáa lia nica nanácu. 13  Jócai 
íchaba éerri néenee liáwi naami, liáꞌa licúulee náishii mica liwénda 
lishínaa quiní nama éenaa, ya liyú liáꞌa warrú waca liáu déecu chala 
áabai cáinabi ítala, ligás tac tala máashii quiní nama liáꞌa liwáa lia nica, 
liyácta cáwi caishi cachá ninai rícu. 14 Ne linísaꞌinaami ligásta quiní-
nama liwárruaniu, jáiwa áabai ínaaishi wérri íinu lítala liáꞌa cáinabi 
liyác ta laca, néenee liwán te dani lináiwai. 15 Jáiwa liáu lisáta lirrúwoo 
tráa waju báqueerri washiá li cuerri yúcha, lítala liáꞌa cáinabi yácta laca, 
jáiwa libánua lishínaa finca néerrau jíni litúya puíti. 16  Liáꞌa icúlirri juica 
wówerrictaꞌee líiya cáawaina liáꞌa puíti íyani bica, ne jiní yáirri líiyani. 
17 Néeneeꞌe lipénsaa lirrúwoo limáꞌee: ‘¡Íchaba tráawa ja dor bini ya nusá-
li jinaa íibana néeni wáalianai íyacaishi yúcac tacoo, nácula nuyá áani 
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máanali nuyá nunáiu! 18  Nuée joc ta tawai nusá li jinaa íibana néerrawai, 
ya numá minaa lirrújoo: Nusá li jinaa, numéda nují conau Diosru ya jirrú 
lécchoo; 19 nuyá jócai sáica nata jimáida jicúu leeyu mawiá; jicába nuyá 
léjta báqueerri jishínaa tráawa ja dor biniu.’ 20 Néenee liwínaꞌee iníjbaa ya 
táꞌee léejocoo lisá li jinaa íibana néerrawai.

“Líinuꞌinaa déecu cheji újniꞌii, lisá li jinaa cábaꞌee jíni carrúni jináataꞌee 
licá baqui jíni. Licánacaꞌeewoo licúulee júntau lishí quiaꞌee ya lishíshi liwí-
dani. 21 Néenee licúulee máꞌee lirrú: ‘Nusá li jinaa, nuyá méderri nují conau 
Diosru ya jirrú lécchoo. Nuyá jócai sáica nata jimáida cúuleeyu mawiá.’ 
22  Ne lisá li jinaa máꞌee nalí náaꞌa lishínaa chóni wenai tráa wa jainai lirrú: 
‘Ijéda liáꞌa íiba lashi mawí sáic taca isúwa liná cuni. Ya isúwa áabai aníiyu 
licáaji nácu ya áabai zapato líiba nácu. 23  Índa liáꞌa becerro mawí quée-
naaca ya íinuani, wáya áani wamédaꞌaa fiesta sáictaꞌa wawówa. 24 Léca 
liáni nucúu leeca nédacanimicoo nácu máana lica, ne éejuerri licá wiacoo, 
nédacanimicoo nácu yúcacoo, ne wáiinu linácui.’ Jáiwa nachánau 
naméda fiesta sáicta nawówai.

25 “Ne nácula liáꞌa licúulee nabée ca naa taca chaléꞌe yáa bachái dala. 
Líinuꞌinaa urrúni cuítarru, léemiꞌe shímashi wítama yáꞌee nawái laaca. 
26  Néeneeꞌe limáida báqueerri icúlirrijui, ya lisátaꞌee léemiu liyá tána-
shia léji liérra. 27 Icúlirrijui máꞌee lirrú: ‘Jéena jirri jái éejua cuwai, tánda 
jisá li jinaa wána wáiinua liáꞌa becerro mawí quée naaca, licúulee éejua-
calau lirrú sáica cáwi ca lani.’ 28  Ne jáiwaꞌee bájiala íiwirri liwówai, jócaꞌee 
liwówai liwárruacoo. Néenee tádaꞌee lisá li jinaa jiáu litáania liájcha 
liwówa yáaj chau liwárruaqueꞌiu. 29 Ne limáꞌee lisá li ji naarru: ‘Jicá ba teni 
íchaba camuí nutráa wajaa jirrú, séewirri numéda jiwá na caala, ne jiyá 
jócai yáacaji nulí áabai cabra rími nuíinuaqueꞌini sáictaqueꞌe nuwówa 
nujú ni cai bini yáaj chau. 30 Ne líinuꞌinaa liéni jicúu leeca, gástairri máashii 
jishínaa warrúwa rúmba bini nácula, ái jáji jiyá wáneerri náiinua lirrú 
becerro mawí quée naaca.’

31 “Ne lisá li jinaa éebaꞌee lichuáni: ‘Nucúulee, jiyá séewirrinaa yáa 
nuájcha, quiní nama liáni nuwáa lia nica jishí nawa liérra. 32  Tánda 
arrúnaa waméda fiesta, sáictaqueꞌe wawówa lécchoo, léca liáni jéena-
jirrica nuédacanimicoo nácu máana lica, ne éejuerriu licá wiacoo, 
nuédacanimicoo yúcacoo, ne wáiinu linácui.’ ”

Liáꞌa licábacanaa linácu liáꞌa catúyacaica jócai machácani

16  1 Jesús íiwaꞌee lishínaa éewi de naicoo liáni: “Báqueerri washiá li-
cuerri rícuerri liwáa liate báqueerri túyerri lishínaa; jáiwaꞌee áabi 

yáau náiiwa lirrú liáꞌa rícuer rica lécaꞌee liáꞌa limáa cani túya lishínaa, 
gásteerriꞌe liyá máashii lishínaa. 2  Liwá cali máidaꞌee lirrú ya táꞌee limá 
lirrúi: ‘¿Tána léji liéni namáni nulí jiná cucha? Jíiwa deda nulí chíta shia 
liáꞌa quiní nama jishínaa tráa wa juca, jiyá jócai éewa jitúya nushínaa 
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mawiá.’ 3  Lédacaniꞌeewoo lirrúwoo liáꞌa catú ya caimi rícuerri shínaa: 
‘¿Tánaꞌee numéda chóquejoo nuwá cali jócai yáa nulí mawiá tráa waju? 
Jiní nudá nani nutráawajauꞌinaa nulíwoo cáinabi, ya báibee nují na-
nicoo nusáta áabi yúcha. 4 Ya ta nuá léenaa tána shia numé daniꞌinaa, 
quéewiqueꞌe ái ríshi bierri nuyá jáꞌa nábana licúlau, jáicta numáacau 
jiní nulí tráa wa jujoo.’ 5 Néenee limáidaꞌee bácainaa náaꞌa mówi nianai 
liwá ca lirru. Lisátaꞌee léemiu báqueerri quée cha nacu: ‘¿Chíta máanaba 
jimó winia nuwá ca lirru jíni?’ 6  Léebaꞌee lichuáni: ‘Numó winia lirrú cien 
tíimbu aceite.’ Limáꞌee liáꞌa catú yacai rícuerri shínaa: ‘Jishínaa recibo 
liáni yáa áani; jiwáayu madéj canaa ya jitána áabata cincuenta, béewa
micta bácai jani.’ 7 Néenee liáwi naami lisáta léemiu báqueerri: ‘¿ya jiyá, 
chíta máanaba jimó winia lirrú jíni?’ Léebaꞌee lichuáni: ‘Cien máana-
baca trigo ínaa bishi.’ Limáꞌee lirrú: ‘Jishínaa recibo liéni; jiméda áabata 
ochenta, béewa micta máaya ba ca jani.’ 8  Liáꞌa liwá cali yáa léenaa licába 
liáꞌa limáa cani wána caala, yáairri léenaa liyá liméda léjta liwówauꞌu. Ne 
jáicta chúnsai nashínaa nego cioca, náaꞌa máinecoo éerri rícu, mawíni 
cáwi tuí naméda nashínau, náucha náaꞌa éewi denai Dios chuáni.

9 “Ne nuá iwítee iyá wáalianai irrí cucau éerri rícu cají co naica, 
igáanaqueꞌe ijúni naiu, quéewiqueꞌe jáicta amáarra rícu caishi áani, narrí-
shibia iyá nábana licúlau jócai amáarra.

10 “Liáꞌa sáicai médacoo áulabai yáajcha, cháminaa cába canaa lécchoo 
sáica limé dacoo íchaba yáajcha; ne liáꞌa jócai sáica áulaba yáajcha, chái 
cába canaa lécchoo jócai éewa sáica limé dacoo íchaba yáajcha. 11 Ne 
cháwa cába canaa, liyú liáni rícucai éerri rícu sái cají co naica, iyá jócani 
sáica médacoo, ¿tána minaa éewidaꞌinaacu yáawaa, nácta irrú liáꞌa rícucai 
jócai amáarra? 12  Ne jóctaca imédau sáica liájcha liáꞌa jócai ishínaa, 
¿tána minaa yáa irrú ishínaaꞌinaa yáawaa?

13  “Jiní cashírrue dacai éewa cala lishírrueda chámata liwá ca nairru; 
jiní wata máashii minaa licába báqueerri ya caníinaa licába báqueerri, 
o machá ca niwee báqueerrir runi o lichá niwee báqueerri. Jócai éewa 
washírrueda Diosru ya rícu cairru.” 14 Náaꞌa fariséo bi nica máana lini 
warrúwa nácu, néemiꞌinaa quiní nama liáni nacáidaꞌee Jesús náawa. 
15 Jesús máꞌee nalí: “Iyá wanárra bésu ne naicoo sáica niyu chóni wenai 
náneewa, ne Dios yáirri léenaa iwówa; ne liáꞌa washiá li cuerri wáaliani 
áacai mawí, Dios cháa nini.

Liáꞌa ley ya Dios wánacaalactalaca
16  “Jócuꞌinaami Juan Bautista íinu újnibi, Dios wówerricta nayá náaꞌa 

chóni we naica áabenaa nawówa liájcha liáꞌa leyca ya liáꞌa natá na ni-
mica náaꞌa cáii wa de da ca nimi Dios chuáni. Néeneete nuíi wa deda sáicai 
chuán shica Dios wána caa lac tala nácu, ya quiní nama naméda nadá naniu 
quée wi qui nicta nawárruacoo.
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17 “Mawí jócu tráa waju amáarra liáꞌa éerrica ya cáinabi liúcha liáꞌa 
licúm pliacoo quiní nama tánerricoo ley rícu.

Jesús éewida linácu liáꞌa namáaca yáacactau 
(Mt 19:1‑12; Mr 10:1‑12)

18  “Báqueerri washiá li cuerri máacacta líinuu ya léeda líinuu báquetoo, 
liméda máashii líinayu; ya liáꞌa éederri líinu ruáꞌa máaque choo rúnirriu, 
chái lécchoo méda máashii líinayu.

Liáꞌa rícuerrica ya liáꞌa Lázaro carrúni jináataica
19 “Báqueerri washiá li cuerri rícuerri yáate, séewirrinaa lisú weda 

líibala cawé ni namai ya sáica beetai, ya éerri jútainchu liméda fiesta 
máanui wérri. 20 Báqueerri lécchoo carrúni jináatai jíꞌineerri Lázaro, 
yáairri cacháunai wérri liwáꞌeewoo cáinabi rícu líibana núma lícu liáꞌa 
rícuer rica. 21 Liéni washiá li cuerri carrúni jináa taica wówerriꞌe cáawaica 
liyú liáꞌa íyacaishi tábi cáirricoo rícuerri shínaa mesa ítacha; yáꞌee áuli 
narrúniꞌeewoo nabérruda lichúrruani. 22  Áabai éerriꞌe máanali léji liáꞌa 
carrúni jináa tai mica, yáꞌee náaꞌa ángel bi nica natéeꞌe liyá Abrahám néerra 
paraíso rícula. Liáꞌa rícuer rimi máanali lécchoo jíni, jáiwaꞌee nabáya jíni.

23 “Nácula carrúni jináata rícuerri yáca náarrui rícula náaꞌa máana li-
nica, liná cudaꞌee linániu licábaꞌee déecu cheji Abrahám, ya Lázaro liájcha. 
24 Néeneeꞌe limái dada liáꞌa rícuer rica limáꞌee: ‘¡Nuwérri Abrahám, carrúni 
jináata jicába nuyá! Jibánua Lázaro jisá bida licáaji juátau shiátai yáacula, 
ya líinuqueꞌe lidúji nuínanee nácu lani, níwata carrúni jináata nuyá bájia-
lanaa lirrícu liáni chicháica.’ 25 Ne Abrahám éebaꞌee lichuáni: ‘Nutá queerri, 
jéda caniu linácu liáꞌa sáicaꞌumi jiyá cáinabi ítaꞌaa, yáꞌee Lázaro máashii-
mi yaca. Chóqueꞌe sáicta lirrí shibia liméda liwówau áani, ya nácula jiyá 
carrúni jináata. 26 Nácula liúcha liáni, ái áabai carrá talia wérri wáucha 
wáacoo jáꞌa ya jiájcha; tándawa náaꞌa wówerri nabé su nacoo mayéji áani 
jiyác ta laca, jócani éewa nabé su nacoo, áawita náaꞌa yáaine chérra wówai 
nabé su nacoo máyala áani, jócani éewa lécchoo nabé su nacoo máyala áani.

27 “Limáꞌee liáꞌa rícuer rica: ‘Nusá tani wérri jiúcha, nuwérri Abrahám, 
jibánuaqueꞌe Lázaro nusá li jinaa íibana néerra, 28  nuwáa liacta cinco nuée
na ji naiu, quéewiqueꞌe litáania líiwa nalí, jócu beecha náiinu máyala áani 
carrúni jináata nuyá.’ 29 Abrahám éebaꞌee lichuáni: ‘Nayá jái wáalia liáꞌa 
Moisés tána ni mica ya nachuá nimi náaꞌa cáii wa de da ca nimi Dios chuáni 
báinacu; ¡namédaqueꞌe nawá na caala!’ 30 Léebaꞌee liáꞌa rícuerri mica: 
‘Jajá, nuwérri Abrahám, ne báqueerri máana li micta éejoo licá wiacoo, ya 
líiyadau nalí, ya táminaa néejueda nawíteu.’ 31 Ne Abrahám máꞌee lirrú: 
‘Ne jócta nawówai néemi Moisés chuá nimi tánerricoo, ya nachuáni náaꞌa 
cáii wa de da ca nimi Dios chuáni báinacu, jócu minaa néebida lécchoo áawi
tata báqueerri máanali cáwiacoo nalí.’ ”
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Liáꞌa carrúnatai cáacoo jíconaashi rícula 
(Mt 18:6‑7,21‑22; Mr 9:42)

17  1 Jesús ma nalí náaꞌa éewi de naicoo: “Ái séewirrinaa cúmi deerri 
naméda jíco naashi; ne ¡carrúni jináatai liáꞌa washiá li cuerri 

wáneerri naméda nají conau! 2  Sáicaita liérra chóni werri náuca manuá 
yáacu lani nabáji liwáa nácu bátui íiba máanui wérri, liwá naca naméda 
nají conau náani júbini rímica. 3  ¡Cáwiwa yúchajoo!

“Jéena jirri médacta máashii jirrú, jiárra liyá; ne licám biacta liwíteu, 
jimíya máecha lijí conaa limé dani jirrú. 4 Éewita liméda jirrú máashii 
sietechu áabai éerri, ya sietechu líinu limá jirrú: ‘jóca nuéejoo numéda 
jirrú máashii’, sietechu arrúnaa jimíya máecha lijí conaa.”

Éebida Dios nácu léewa liméda íchaba
5 Náaꞌa após tolu nasáta Jesús yúcha: —Jiá walí wéebidaqueꞌe mawí. 

6  Jesús éebaꞌee: —Iwáa liac tata éebidau, éewita píitui rími, léjta bátui 
líta íimi liáꞌa mostaza, éewa imá lirrú liáni baná cali jíꞌineerri sicó moro: 
‘Jéerruau wayéji áani, ya jiáa banau manuá yáacula’, ya baná cali liméda 
liwá na caala.

Tána arrúnaa liméda liáꞌa cashírruedacaica
7 “Báqueerri éenaa liwáa liacta báqueerri cashírrue dacai éejuerriu 

bachái deji liáwi naami liyá lipúrreda cáinabi o litúya pacáa, ¿Limá minaa, 
jiwárroo jiwácoo jíyaca? 8  jócai, újni limá lirrú: ‘jiwárroo jichúni núya
nibi, ya lístau quéewiqueꞌe jiméda nuwá na caala, nácula núya ya nuíirra. 
Liáwi naami jéewa jíya ya jíirrai.’ 9 Ya lécchoo jócani liá sáicai cashírrue
da cairru, tána shia liáꞌa liwána limé daca. 10 Cha lécchoo iyá, jáicta inísa 
iméda quiní nama liáꞌa Dios wánani limé daca, ya ta éewa imáca: ‘Wayá 
cashírrue da cani jócani cawéni, níwata waméda bácai liáꞌa arrúnai 
wamé daca.’

Jesús chúni náaꞌa diez washiálicuenai bálineneu chorrówayu
11 Quéechaꞌinaaꞌee Jesús yáacoo Jeru salén néerra, libé sunau béewami 

náaꞌa cáina bica jíꞌineenai Samaria ya Galilea. 12  Liwárruaꞌinaaꞌeewoo 
áabai chacáalee rími rícu, najiáu lijúnta náaꞌa diez washiá li cuenai báli-
neneu chorrówa nácu, nabárruaꞌeewoo déecu cheji, 13  namái dadaꞌee 
cadá nani namáꞌee: ¡Jesús, quée wi dacai, carrúni jináata jicába wayá! 
14 Licábaꞌinaaꞌee nayá liáꞌa Jesúsca, limáꞌee nalí: —Yáau íyadacoo sacer dó-
te bi nirru. Náculaꞌee náawai, sáica jíni náaꞌa báli ne nee micoo. 15 Néeneeꞌe 
báqueerri néenaa licábaꞌinaa sáica liyái, léejuaꞌeewoowai liáꞌee Diosru 
sáicai cadá nani, 16  litúyau liná ni miyu cáinabi nácula Jesús náneewa, 
liá lirrú sáicai. Liáni washiá li cuerrica, licái na berra jíꞌineerri Samaria. 
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17 Néeneeꞌe Jesús máꞌee: —¿Ya jócai diez namáa na baca náaꞌa chúne-
neecoo? ¿Ya náaꞌa nueve, taná cucha nayá jíni? 18  ¿Jiní éejueneu náa 
Diosru sáicai mawí bácai rími liáni déecucha sáica? 19 Néeneeꞌe Jesús ma 
lirrú, —Jibárroo, jiá namówai, jéebi da cala sáica jiyá.

Chíta líinuꞌinaa jíni liáꞌa Dios wánacaalactaca 
(Mt 24:23‑28,36‑41)

20 Náaꞌa fari séo bini nasáta néemiu Jesús, chacá litaꞌinaa líinu liáꞌa Dios 
wána caa lac taca, ya liyá léeba náuchani:

—Jáicta líinu Dios wána caa lac taca iyá jócainaa jéewa icábaca. 21 Jiní 
namá irrú: ‘Liáni yáa áani’, ‘jócta liáꞌa yáa áꞌa’; níwata Dios wána caa lac-
taca jái yáa íibii.

22  Ya Jesús ma lishínaa éewi de naicoo: —Líinu minaa éerri iwówai minaa 
icába cani nuyá Washiá li cuerri Dios Cúuleeca, ne jócai minaa icába. 23 Áabi 
máminaa: ‘Liáni yáa áani’, jócta ‘Liáꞌa yáa áꞌa’; ne oyáau néerra, jiní isíguia-
ca lani. 24 Chámi naa joni icába éenu bérru deerrica jáicta liquénai quiní nama 
éerri rícu, cháminaa nuíi nu cojoo nuyá Washiá li cuerri Dios Cúuleeca. 25 Ne 
quée cha nacu rúnaa nusú fria bájia lanaa, ya nacháani nuyá náaꞌa chóni-
wenai liyáali éerri. 26 Cháminaa libé su nacoo léjta Noé yáꞌinaami, cháminaa 
libé su nacoo lécchoojoo liáni éerrica rícu léejoctaꞌinaacoo nuyá Washiá li-
cuerri Dios Cúuleeca. 27 Chóni wenai liyáali éerrimi íyenai ya íirrenai ya 
lécchoo cáseneu, cáashia líinu liáꞌa éerrica Noé wárruaꞌinau barco rículai, 
líinuꞌinaa liáꞌa únésa caca, ya quiní nama máanali nayá. 28 Chacá ba canaa 
libé su nacoo léjta Lot yáꞌinaami: Yáanimi rícu, chóni wenai cha nawí tee-
mija náaya ya náirra, nawéni ya nawénda, ya náabana ya naméda nábanau; 
29 Ne Lot jiáꞌinaawai liúcha liáꞌa chacáalee Sodo maca, liúwaꞌeewau éerri 
rícue chichái, ya azufre amuáiyii lécchoo ya quiní nama máanali nayái. 
30 Cháminaa liéni éerri rícu líya da minaa nuyá Washiá li cuerri Dios Cúuleeca.

31 “Liyáali éerrijoo, líinuni nácujoo cuíta ítaꞌaa, liúrrucoo liáqueꞌiu 
machá cani, jócu beecha liwárroo cuíta rícula léeda lishínaa liáꞌa yéerri 
lirrícu; liáꞌa yéerri bacháida rícu, jócu beecha léejoo cuíta néerra. 
32  Édacaniteu runácu ruáꞌa Lot íinu mica. 33  Liáꞌa cáarrui máanali Dios 
jíꞌinaa nácu, liúca minau; ne liáꞌa jócai cáarru máana lica Dios jíꞌinaa nácu, 
léeminaa wárruau Dios yácta laca.

34 “Numá irrú liyáali táayee nayá mi naajoo chámata máaminaa 
nayá áabai yáarru baijaa ítaꞌaa: Báqueerri minaa yáujoo, ya báqueerri-
minaa máacaujoo. 35 Chámata íina júlenai nayáca moli noyu, báquetoo 
yáaichoꞌinau, báquetoo máaquechoꞌinau. [36  Chámata washiá li cuenai 
yéenai bacháida rícu: báqueerri yáairriꞌinau, báqueerri máaquerriꞌinau.]

37 Néenee nasáta néemiu Jesús: —¿Nuwá cali, taná cuchaꞌinaa libé sunau 
léju liérra? Néeneeꞌe limá nalí: —Táshia liyácta liáꞌa máana limi, náii nu-
minaa náaꞌa wáachu lica néerra.
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Liáꞌa licábacanaa linácu ruáꞌa máanirriuca ya liáꞌa wánacaleerrica

18  1 Jesús íiwaꞌee nalíni áabai licá ba canaa léewidaqueꞌe naꞌóraca 
jócu beecha sámu nayá. 2  Limá nalí: “Ái báqueerri washiá li cuerri 

jáꞌa áabai chacáalee rícu, báqueerri wána ca leerri, jócai cáarru cába Dios, 
jócai cawáunta chóni wenai. 3  Liyá chacáa leeca ái báquetoo máanirriu, 
ruáꞌeewau liyác tala liáꞌa wána ca leerrica liyúdaqueꞌe ruyá licástigaaqueꞌe 
liáꞌa washiá li cuerrica méderri rulí máashii. 4 Íchaba éerri liáꞌa wána-
ca leerrica jócai liwówai liyúda ruyá, ne liáwi naami lipénsaa: ‘Áawita 
jócu cáarru nucába Dios, jóca cawáunta washiá li cuenai lécchoo’, 5 ne 
néenee léjta ruáni máanirriuca éerrii jútainchu ruíinu rutáania nuájcha 
nuyúdaqueꞌe ruyá rushínaa pleito nácu, ya tácoojoo nuyúda ruyájoo, 
jócu beecha ruíinu usébica nuwówa mawiá.”

6  Jesús máꞌee nalí mawí: “Léewa limáni liáni washiá li cuerri wána ca-
leerrica máashiica. 7 Wée, sáica cajáni, ¿ya jócu minaa Dios túya lécchoo 
náaꞌa éebi denai linácu sáte naicoo liúcha éerri jútainchu ya táayee? 
¿Liwá na minaa nanén daca? 8  Numá mi naajoo léemi minaa ya liyúda nayá 
madéj ca li cunaa. Ne jáicta nuyá Washiá li cuerri Dios Cúuleeca nuíinu, 
nuíi nu minaa náaꞌa chóni wenai yéenai cáinabi ítaꞌaa, ¿áani újni éebida 
nunácu jáꞌa?”

Liáꞌa licábacanaa linácu liáꞌa fariséoca ya liáꞌa cacóbracai impuesto
9 Jesús íiwaꞌee nalí liéni áabai licá ba canaa áabi birru máineꞌe nalíwoo 

nayá sáicani wítee náucha náaꞌa áabica: 10 “Chámata washiá li cuenai 
yáaineu templo néerra naꞌóraca: báqueerri fariseo ya báqueerri liérra 
cacó bracai impuesto Romarru. 11 Liáꞌa fari séoca, libárruau liꞌóracoo cháꞌa: 
‘Oh Dios, nuyá nuá jirrú sáicai jiní wata nuyá jócai cha léjta náaꞌa áabica, 
cané dini, máashiica, méderri líinayu máashii líinu yúchau, ya jiní wata 
jócala cha nuyá léjta liérra cáwa que dacai warrúwa chóni wenai yúcha. 
12  Nuyá nuyúnaa chámai éerri semana nácu, ya nuá diezmo liáꞌa quiní-
nama nugáa na nica.’ 13 Ne liáꞌa cáwa que dacai warrúwa chóni wenai yúcha, 
limáacaꞌeewau déecu chata, jócai wítaꞌee nácuda linániu áacairra, ta jiáirriu 
cáinabi nácula cáiwii ya liwówa lícu limáꞌee: ‘¡Oh Dios, carrúni jináata 
jicába nuyá, nuyá cají conai!’ 14 Numá jirrú liáꞌa cacó bracai impuesto, 
léejoꞌeewoo líibana néerrau jái Dios pérdonaa jíconaa, ne liáꞌa fariseo jócai 
Dios pérdonaa jíconaa. Ne liáꞌa máanui wérri cábacoo, jócainaa cawéni; 
liáꞌa carrúni jináatai cábacoo jiníca, léewani máanuiꞌinaa Dios yáa wítee.”

Jesús dúnu sáamanai nácu quéewiqueꞌe Dios yúda nayá 
(Mt 19:13‑15; Mr 10:13‑16)

15 Náindaꞌee Jesúsru sáamanai júbini lécchoo lidúnuqueꞌe nanácu, 
quéewiqueꞌe Dios yúda nayá. Nacábaꞌinaaꞌee jíni náaꞌa éewi de naicoo, 
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nárraꞌee nayá náaꞌa índenai sáamanai. 16  Néeneeꞌe Jesús máida sáama-
nairru limáꞌee:

—Imáaca náarra sáama naica náiinuqueꞌe nuyác tala, oꞌíyabaida nayá, 
nayá cala jicáꞌa sáamanai nawár rua minau áꞌa Dios wána caa lac ta laca. 
17 Yáawaiyii numá irrú, táana shia jócai wówai Dios wána caa lac tala liyá 
léjta báqueerri samá lita, jócai minaaꞌee liwárruau lirrí cula liáꞌa Dios 
wána caa lac ta laca.

Báqueerri washiálicuerri rícuerri íinuerri litáania Jesús yáajcha 
(Mt 19:16‑30; Mr 10:17‑31)

18  Báqueerri washiá li cuerri wána ca leerri lisátaꞌee léemiu Jesús:
—Quée wi dacai sáicai, ¿tánaꞌinaa numédai nuéewaqueꞌe nuéenaa liáꞌa 

cáwi cashi jócai amáarra?
19 Jesús éebaꞌee lirrú:
—¿Tánda jimá nulí sáicaca nuyá? Sáicai ái jáꞌa bácai rímii: Dios. 20 Jái 

jiá léenaa linácu liáꞌa Dios bánua nica: ‘Ujiméda jíinayu máashii báquetoo 
íinetoo yáajcha, ujíinua, ujinédu, ujiméda jinúma yúwicau báqueerrirru, 
ya cawáunta ya jitúya jisá li ji naarru ya jitúwa lécchoo.’

21 Liáꞌa washiá li cuerrica limáꞌee Jesúsru:
—Quiní nama nucúm plia nicai quéechaꞌinaa icúlirrijui nuyá. 

22  Quéechaꞌinaa Jesús léemiqui jíni, Jesús máꞌee lirrú: cháucta jibéecha 
áabata mawí: jiwénda quiní nama liárra jiwáa lia nica jiáqueꞌe nalíni 
náarra carrúni jináa ta nica. Ya támi naa cojoo jiwáalia mawíjoo áacairra. 
Néenee jíinu chérra jisí guia nuyá.

23  Néꞌe léemiꞌinaa liáꞌa washiá li cuerrica liáni, jáiwaꞌee máashii liwówai, 
níwata liyá rícuerri wérri. 24 Jesús cábaꞌinaa máashii liwówa liáꞌa washiá-
li cuerrica, Jesús máꞌee:

—¡Tráa wajui wérri nalíwoo náaꞌa rícu bi nica nawárruaꞌinau Dios wána-
caa lac ta laca! 25 jócai minaa tráa waju lirrú liáꞌa camée yuca liwárruaqueꞌiu 
lituí rícu liáꞌa ishídui yájuca, tráa wajui wérri nalíwoo náaꞌa rícu bi nica 
nawárruaꞌinau Dios wána caa lac ta laca.

26  Náaꞌa éeme nai cani nasátaꞌee néemiu:
—¿Tána éenaa liácoo Dios néerrai?
27 Jesús éebaꞌee nalí: Liáꞌa jócai washiá li cuenai éenaa namé daca, Dios 

éenaani limé daca.
28  Péꞌeru máꞌee lirrú:
—Nuwá cali, wayá máaquenai quiní nama washínau wasíguiaqueꞌe jiyá.
29 Jesús éebaꞌee lirrú:
—Yáawaiyi numá irrú tána shia máaquerri nuná cueji, líibanau, ya líinu, 

ya léena jinai, ya lisá li jinaa, ya léenibi lécchoo, 30 lirrí shi bia minaa máanui 
wérri áani lítaꞌaa liéni cáina bica, ne liáwi naami liáꞌa cáwi cashi áani, lirrí-
shibia licá wica jócai amáarra áacairra.
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Jesús íiwerri matálichu arrúnaaca máanali liyá 
(Mt 20:17‑19; Mr 10:32‑34)

31 Jesús máidaꞌee báawa chala náaꞌa lishínaa doce éewi de naicoo, limáꞌee 
nalí: “Chóquejoo wáami naujoo chaléeni chacáalee Jeru salén néerra, 
licúmpliactalaꞌinaacoo quiní nama namá nimi náaꞌa íiwa de deene Dios 
chuáni báinacu natá na ni mica urrú ni cala jíni nuyá Washiá li cuerri Dios 
Cúuleeca. 32  Néejue da mi naa joni nuyá nalí náaꞌa chóni wenai báawache 
sánaca, nacái da minaa nuyájoo, máashii minaa nanúma nulíjoo, nawí sa da
minaa nuyájoo. 33  Nabá se da minaa nuyájoo ya náii nua minaa nuyájoo; ne 
matálii éerri rícula nuéejoo nucá wiacoo báaniu.”

34 Nayá jócai yáa léenaa néemi quiní nama Jesús mánica, jiní náacala 
léenaa liáꞌa litáa niani nácu, ne áabi jócai néenaa náa léenaa nácu.

Jesús chúniꞌe báqueerri matuíyii chacáalee Jericó rícu 
(Mt 20:29‑34; Mr 10:46‑52)

35 Urrúniꞌinaa Jesús íinu lirrú liáꞌa chacáalee Jericóca, báqueerri 
matuíyii wáairriu liyá iníjbaa éema nacu, sáteerri liyá tána shia náani 
lirrúi. 36  Léemiꞌinaaꞌee nawí tama bésu nacoo náaꞌa chóni we naica, lisátaꞌee 
léemiu tána jinárra. 37 Namáꞌee lirrú Jesús Nazaret néenee sái liérra 
bésunau árra, 38  liáꞌa matuí yiica limáidaꞌee:

—¡Jesús, David cúulee, carrúni jináata jicába nuyá!
39 Náaꞌa yáai necoo libéecha jáiwaꞌee nacáita jíni, manú mata jíyabau, ne 

liyá liáꞌa matuí yiica limái dada mawí cadá nani:
—¡David cúulee, carrúni jináata jicába nuyá!
40 Néeneeꞌe Jesús libárroowai liwána naín da cani. Urrúniꞌinaaꞌee liyá 

líinu Jesús néerra lisátaꞌee léemiu liyá:
41 ¿Tána jiwówai numéda jirrúi?
Liáꞌa matuí yiica máꞌee Jesúsru:
—Nuwá cali, nuwówai jiá nulí nutuí nuéewaqueꞌe nucába báaniu.
42  Jesús máꞌee lirrú:
—¡Jiwáalia jituí báaniu! Jiwáa liaca jéebi daca nunácu sáica jiyái.
43  Liyáa limiꞌeewai licábai, jáiwaꞌee liáwai Jesús íshiirricu liáꞌee lirrú 

sáicai Diosru. Quiní nama náaꞌa chóni we naica nacá bani, máꞌee sáicai 
Diosru lécchoo.

Jesús táanierri Zaqueo yáajcha

19  1 Néenee Jesús wárruawai áꞌa Jericó rícula libésunactaꞌeewoo 
liácoo néerra. 2  Ái báqueerri washiá li cuerri néerra jíꞌineerri 

Zaqueo, nawá cali náaꞌa jédenai impuesto Romarru. 3  Liwówaꞌee licá ba-
cani tána shia jíni liáꞌa Jesúsca, ne jócai léewa licá ba cani jóctaꞌee íchaba 
chóni wenai yáꞌee bájiala píitui cani liáꞌa Zaqueoca. 4 Jáiwa licá na cawai 
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Jesús béecha néenee líirrawai áabai áicuba nácu jíꞌineerri sicó moro 
quéewiqueꞌe licá ba cani áꞌa libésunactaꞌinaacoo liáꞌa Jesúsca. 5 Quée cha
nacu Jesús íinuca chaléꞌe liyác tala liáꞌa Zaqueoca, licábaꞌee áacairra, 
néeneeꞌe licába jíni. Licábaꞌinaa jíni, néeneeꞌe limá lirrúi, “Zaqueo, 
jiúrrucoo cálicu chérra, arrú naaca numáa cacoo wáalee jíibana néerra.” 
6  Néeneeꞌe liúrrucuaꞌeewoowai madéj ca licu sáicta wérri liwówa licú mida 
Jesúsca líibana néerrau. 7 Nacábaꞌinaa quiní nama léji liáni, natáaniaꞌee 
máashii linácu liáꞌa Jesúsca, namáꞌee liácalaꞌeewoo limáa cacoo chaléeni 
liájcha liáꞌa cají co naica. 8  Náiinuꞌinaa líibana néerra liáꞌa Zaqueoca, 
néenee liáwi naami Zaqueo bárruawai limáꞌee liwá ca lirru:

—Jicá ba teni, Nuwá cali, nuániꞌinaa nalí náaꞌa carrúni jináata béewami 
liáꞌa nushí naaca. Tána shia nuné duni náucha náaꞌa áabica, nuée jueda nalí 
cuatro mawí.

9 Néenee Jesús máꞌee lirrú:
—Wáalee líinu liwá seda iyá quiní nama náani yáainai lirrícu liáni 

cuítaca, liyá cala liáni washiá li cuerrica chái lécchoo litá queerri mica liáꞌa 
Abra hámca. 10 Tádaꞌee nuyá, liáꞌa Washiá li cuerrica Dios Cúuleeca, nuyá 
íinuerri numúrruca ya nuwá se daca cají co naani náaꞌa chóni wenai yúque-
nai micoo nayáca.

Liáꞌa licábacanaa warrúwa nácueji
11 Náaꞌa chóni we naica éemenai nayáca Jesús máni liyáca quiní nama 

liáni, jáiwa líiwa nalí áabai licá ba canaa, jiní wata urrú ni cala náiinu 
náacoo Jerusa lénra, yáꞌee napénsaa náacoo linácu liáꞌa Dios wána caa lac-
taca jáicalaꞌee líinu liyáa limi.

12  Limáꞌee nalí:
—Báqueerri washiá li cuerri cawénii yáte, jáiwaꞌee liáu déecu chala 

áabai cáinabi ítala, quéewiquiniꞌe namáaca reyni ya ta léejocoo néenee. 
13  Jóctanaꞌe liájau limáidaꞌee lishínaa diez tráawa ja dor biniu, liáꞌee nalí 
bácainaa manuába warrúwa, ya táꞌee limá nalí: ‘Itráa wajaa liyú liáni 
warrú waca cáashia nuée jocoo.’ 14 Ne chóni wenai lishínaa cáinabi lítala 
sánaca jócai nawówai liyá, nabánua líshiirricu áabi téenee lirrú áabai 
chuánshi máirriꞌe: ‘Jócu wawówai liéni washiá li cuerri washínaa reyyu.’

15 “Ne máaya baca limáa cacoo reyyui ya táꞌee léejua cuwai lishínaa 
cáinabi ítala. Quéechaꞌinaami líinuca libánua namáida lishínaa tráawa-
ja dor biniu, náaꞌa léejue da minaa nalí warrúwa, quéewiqueꞌe liá léenaa 
chíta shia máanaba nagáana jíni bácainaa. 16  Quée cha nacu sáica líinuꞌe 
líya dacoo limáꞌee: ‘Nuwá cali, jiwárruani dáwi nerriu mawí diez máana-
bachu lítala mawí.’ 17 Rey éebaꞌee lichuáni: ‘Sáicai wérri, jiyá tráa wa jador 
sáicai wérri; machá ca ni cala jimé dacoo áulaba yáajcha, numáa ca minaa 
jiwá na caa laca diez chacáalee.’ 18  Líinuꞌe líya dacoo báqueerrica lishínaa 
tráa wa jador, limáꞌee: ‘Nuwá cali, jiwárruani dáwi nerriu cinco máana-

  SAN LUCAS 19

Porciones del Nuevo Testamento en achagua de Colombia, 1a ed. 2013; © 2014, Wycliffe Bible Translators, Inc.



186

bachu mawí.’ 19 Rey éebaꞌee lichuáni liéni lécchoo: ‘Jiyá minaa numáaca 
jiwá na caala cinco chacáalee.’

20 “Ne báqueerri líinuꞌe líya dacoo limáꞌee: ‘Nuwá cali, jiwárruani liáni 
ya áani. Nuwáa liawa nudá ji daqui jíni wárru ma shi dami íibi; 21 cáarruwa 
nucába jiyái, níwata jiyá washiá li cuerri camáa shii caica, yáawa que derri 
jócta jimáa cani ya jiáawaqueda baná cali jócta cáji jiáa bana.’ 22  Néenee 
limáꞌee lirrú liáꞌa reyca: ‘Tráa wa jador máashii, jichuá ni yuja nuá jijí conaa. 
Ne jiácta léenaa washiá li cuerri camáa shiicai nuyá, nuáa wa queda jócta 
numáa cani ya nuáa wa queda baná cali jócta nuáa bana, 23  ¿tánda jócu jitée 
nuwárruani lirrí cula liáꞌa cuíta nawáa lia dacta warrúwa, quée wi qui nicta 
jéejueda nulí ligáa na nica jáic tata nuéejoo cuíta néerrai?’ 24 Rey máꞌee 
nalí náaꞌa yáaine néeni: ‘Éeda liúcha warrúwa liárra, ya yáa lirrúni liáꞌa 
gáneerri diez máana bachu mawí.’ 25 Namáꞌee reyrru: ‘Wawá cali, ¡ne liyá 
ái wáalia diez máana bachu mawí!’ 26  Léebaꞌee liáꞌa reyca: ‘Ne numá irrú, 
liáꞌa wáalierri, náaminaa lirrú mawí; ne liáꞌa jiní wáaliani, áawita áulabai 
liwáa lia nica néda minaa liúchani. 27 Ya náaꞌa nujínai jóca nimi wówai rey 
nuyá, índa áani áani ya ta íinua nuná neewa jíni.’ ”

Jesús wárroo Jerusalénra 
(Mt 21:1‑11; Mr 11:1‑11)

28  Liáwi naami limá quiní nama liáni, Jesús síguia lishínaa iníjbau 
Jerusa lénra. 29 Quéechaꞌinaami urrúni líinu nalíi náaꞌa chacáalee júbini 
jíꞌineenai Betfagé ya Betania, urrúni lirrú liáꞌa dúuli jíꞌineerri Olivos, 
libánuaꞌee chámata lishínaa éewi de naicoo, 30 limáꞌee nalí:

—Yáau narrí cula náaꞌa chacáalee júbi nica yáainai ijún tami, jáicta 
íinu néerrajoo íinu minaa áabai burro bájerriu, jiní íirraniu ítaꞌaa újnibi. 
Iwáse dani ya índa nulíni. 31 Ne áicta sáteerri léemiu iyá jáꞌa táda shia 
iwáse dani, imá lirrú wawá cali rúnaani.

32  Náaꞌa éewi de naicoo náꞌinaamiꞌeewoo náiinu linácu quiní nama léjta 
Jesús máyuꞌu nalí. 33  Nácula nawá seda nayáca liáꞌa búrroca, nawá cali 
sátaꞌee léemiu nayá:

—¿Tánda iwáse dani?
34 Nayá néebaꞌee lichuáni:
—Jiní wata Wawá cali rúnaani.
35 Ne nadáquiniaꞌee náabalau burro ítaꞌaa, natéeꞌe jíni Jesúsru 

nawáꞌee líirracoo lítaꞌaa. 36  Léjta Jesús jínauꞌu liácoo, náaꞌa chóni wenai 
nadáquiniaꞌee náabalau iníjbaa lícu. 37 Ya urrúniꞌinaami liúrru cocoo 
liácoo dúuli ítacha jíꞌineerri Olivos, quiní nama náaꞌa yáai necoo liájcha 
nachánau namái da daca nawówa chúnicau náa sáicai Diosru quiní nama 
liná cueji liáꞌa jócai nacába cáji. 38  Namáꞌee:

—¡Sáicta wérri liáꞌa rey íinuerri Wawá cali jíꞌinaa nácu! ¡Sáic tacta 
nawówa áacairra ya licá marra áacairra wérri!
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39 Néenee áabi fari séo bini yáainai chóni wenai íibi namáꞌee Jesúsru:
—Quée wi dacai, jiárra náarra jína ne naicoo jiájcha.
40 Ne Jesús éebaꞌee nachuáni:
—Ne numá irrú náctaca manú mata náani, íiba máida da minaa.
41 Quéechaꞌinaami urrúni líinu Jerusa lénra, licábaꞌinaami liáꞌa chacáa-

leeca Jesús íichaꞌee liná cueji, 42  limáꞌee: “¡Jiác tata léenaa, liná cueji 
liéni éerrica liáꞌa éewerri liá jirrú sáitaqueꞌe liwówa! Ne chóqueꞌe liáꞌa 
báyeerricoo jiúcha jócainaa jéewa jicá baca níwata jicháa nica nuyá. 43  Ne 
líinu minaa ítala liáꞌa éerri máashiica, jijínai naméda pared máanui jitéeji 
ayáacai áani, narríj cue da minaa jiyá ya natáca iyá matuí naami, 44 ya 
táminaa namárda iyái quiní nama. Náii nua minaa quiní nama chóni wenai 
yáainai jirrícu, jiní minaa namáa cani jirrú áawita bátui íiba lítaba wáacoo, 
jiní wata jócala jiá léenaa jéemica éerdi Dios bánua nuwá seda iyá.”

Jesús jéda náaꞌa wéndenai Templo rícu 
(Mt 21:12‑17; Mr 11:15‑19)

45 Liáwi naami liéni, Jesús wárroo templo rícula ya jáiwa lijéda néenee 
náaꞌa wéndenai nayá lirrícu, 46  ya limáꞌee nalí:

—Áꞌa cáashta ítaꞌaa Dios chuá nica limá: ‘Núba na minaa, cuíta nasá-
tactaꞌinaacoo’, ne iyá imédani áabai cuíta chaléjta cané di bini íibana.

47 Éerri jútainchu Jesús éewida templo rícu, ya náaꞌa sacer dó te bini 
wáca naica ya quée wi da ca nica ley shínaa, ya náaꞌa lécchoo chacáalee 
wáca naica, namúrru namáacoo chíta shia náiinuaꞌinaa Jesús. 48  Ne jócu 
náiinu chíta shia namédauꞌinaa jíni, jiní wata quiní nama chóni wenai 
éemenai nayá nawówa yáaj chau liáꞌa limá nica.

Liáꞌa Jesús wánacaalacta liwítee dánani yáajchau 
(Mt 21:23‑27; Mr 11:27‑33)

20  1 Áabai éerri, nácula Jesús yáa liyá templo rícu, léewida liyá 
náaꞌa chóni we naica ya líiwa nalí Dios chuáni, náiinu náaꞌa nawá-

canai náaꞌa sacer dó te bi nica, ya náaꞌa éewi denai ley shínaaca, náajcha 
náaꞌa salí naica. 2  Ya namáꞌee lirrú Jesúsca:

—¿Tánayu jéewa jiméda léji liáni? ¿Tána yáa jirrú jíni liérra jidá na nica?
3  Jesús éebaꞌee nalí:
—Nuyá nusáta nuéemiu iyá lécchoo. Éeba nulí: 4 ¿Tána bánua Juan 

báuti sacai, Dios o washiá li cuenai?
5 Jáiwaꞌee natáania nalí wáacuwai: “Wamá lirrú Dios bánuani, limá 

walí: ¿Táda jóca éebida lirrú jíni? 6  Quiní wéewa wamá lirrú jáica washiá
li cuenai jíni, táda chóni wenai wówai náiinua wayá íibayu, quiní nama 
néebi daca Dios bánuaca Juan báuti saca.” 7 Jáiwa éebaꞌee lichuáni jócala 
náa léenaa tána shia bánua Juan báuti sacai. 8  Néenee Jesús éebaꞌee 
nachuáni:
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—Ne nuyá lécchoo jócai nuíiwa irrú tána shia dána niyu jíni numéda léji 
liáni.

Liáꞌa licábacanaa nanácu náaꞌa tráawajadorbini máashiinica 
(Mt 21:33‑44; Mr 12:1‑11)

9 Jáiwa lichána litáania nalí chóni wenai ya líiwaqueꞌe liáni 
licá ba ca naaca:

—Báqueerri washiá li cuerri yáaba neerri áabai shínaashi uva, jáiwa 
limáaca nalí liáꞌa cáinabi shínaashi yáctaca nalí náaꞌa áabi tráawa ja dor bi-
nica quéewiqueꞌe natráa wa jaa cani ya nashírri lishínaa éenaa lirrú, jáiwa 
liáwai déecu chala wérri. 10 Liáwi naami linísa liáꞌa baná ca lica, libánua 
báqueerri tráawa ja dor bini lisáta náucha liáꞌa baná cali íta éenaa náaba-
na nica, ne nayá jáiwa nabása jíni liáu chájiꞌi. 11 Néenee liwá cali bánua 
báqueerri, ne lécchoo jáiwa nacáita jíni, nabá sani ya nabánua cha jiní. 
12  Léejoo libánua báqueerri, ne náaꞌa tráawa ja dor bini nawí nani catú caca 
lécchoo, jáiwa nabánua jiní.

13  “Néenee limá jiliáꞌa cáinabi wáca lica: ‘¿Tána numédai? Nubánua 
nucúuleu caníinai nucá baca; cájbami cawáunta liyá.’ 14 Ne nacábaꞌinaa 
jíni náaꞌa tráawa ja dor bi nica namáꞌee, léewataꞌee máaquerriꞌinau liájcha 
liéni shínaa shica, wáii nuani, limáaqueꞌiu walí liáꞌa cáina bica. 15 Cháwaꞌee 
najéda jíni liúcha liáꞌa shínaa shica, jáiwa náiinua jíni.

“¿Tána imácai, tána shia liméda náajcha liáꞌa shínaashi wáca lica? 
16  Ne liyá yáairriu líinua minaa náaꞌa tráawa ja dor bi nica ya ta liáminaa 
shínaashi áabirru”.

Néemiꞌinaa jíni léji liérra, namáꞌee:
—¡Jóctataꞌinaa libé sunau wáajcha!
17 Ne Jesús cába nayá limá cháa:
—Néenee ¿tána liwówai limácai Dios chuáni tánerri micoo?:

‘Liáꞌa íiba nacháaninica náaꞌa médenai cuíta,
wáalee limáaca liérra íibaca mawíyi rúnaacoo’.

18  Tána shia cáirriu lítaꞌaa liáꞌa íibaca lisú birria minau, ya íiba cáctau 
matuí naami ítaꞌaa, limé daniꞌinaa pucú pu cu beeyu.

19 Náaꞌa wána ca leenai sacer dó te bini ya náaꞌa quée wi dacai ley shínaaca, 
nawówai nawína Jesús preso liyáa limi, níwata náaca léenaa litáania 
nanácu. Ne cáarru nacába chóni wenai.

Linácu liáꞌa napáidau impuesto 
(Mt 22:15‑22; Mr 12:13‑17)

20 Liáwi naami nabánua áabi éeda lituínaa, namé dacoo washiá li cuenai 
sáica nica, namédaqueꞌe Jesúsru liáni chuán shica quée wi qui nicta nawí-
na cani natée qui nic tani lirrú liáꞌa chúnsai wána caa laca. 21 Néenee nasáta 
néemiu Jesús:
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—Quée wi dacai, wáa léenaa jéewida machá cani, jiyá jinírru liwéni 
liérra mawí rúnaacau. Jiyá éewi derri wayáca léjta Dios bánuau. 22  ¿Sáica
minaa wapáida impuesto lirrú liáꞌa wána ca leerrica Roma sáica, o 
jócu weeca?

23  Jesús yáa léenaa nanácu nawítee máashii natée nica náacoo, limá 
nalí:

24 —Jíya dani nulí áabai moneda. Nabé su nedaꞌinaa lirrú liáꞌa moneda 
licábaqueꞌe, lisátaꞌee léemi nayá: ¿tána shia náani jíni, tána jíꞌinaa jíni 
liérra yéerri moneda nácu?

Néebaꞌee lichuáni:
—Wána ca leerrica.
25 Jesús ma nalí:
—Yáa lirrúni liáꞌa wána ca leerrica lishí naawa jáni, yáa Diosru lishí naaca.
26  Quiní limá nalí chóni wenai náneewa, quiní náii nuni lijí co naaca 

natéequeꞌe preso; nacáarru dawai limá nalí manúma nayái.

Nasáta néemiu liáꞌa Jesúsca linácu liáꞌa máanali éejoctau nacáwiacoo 
(Mt 22:23‑33; Mr 12:18‑27)

27 Liáwi naami áabi sadu ceos yáau nacába Jesús. Sadu ceos namáꞌee 
máana lini jócani cáwiu; táda náiiwa lirrú jíni liáni bésu neerricoo, ne 
jócai yáawaiyi.

28  Quée wi dacai, Moisés limáa cani walí tánerriu, báqueerri washiá li
cuerri cáserriu máana licta jíni, jiníca léenibi ruájcha ruáꞌa líinuca, liáꞌa 
léena jirrica licásau ruájcha ruáꞌa máanaliu íinirri, limáacaqueꞌe léenibiu 
lirrú liáꞌa léena jirri liáꞌa máana li mica. 29 Ne sáicai, báitate nácu nayá siete 
léena jinai, quée cha nacu sái néena jirrica, nabée ca naa taca léeda líinuwai, 
ne máanali jíni, jiní limáa cacta cúuleu. 30‑31 Liáꞌa léena jirri líshiirricu 
sáica ya liáꞌa matá li taic ta cani, léeda líinu lécchuni ya quiní nama náaꞌa 
léena jinai, ne náaꞌa sieteca jáiwa máanali jíni, jiní namáa cala nacúuleu 
ruájcha. 32  Néenee liáwi naami máanali ruyá lécchoo. 33  Ne sáicai, ne 
nacáwiactaꞌinau ¿tána shia náii bicha, náaꞌa éedenai náiinu ruyá, tánaꞌinaa 
chúnsai rúnirricai?

34 Jesús éebaꞌee nachuáni:
—Lítaꞌaa liáni cáina bica, washiá li cuenai cáse ne naiu íina yáajcha; 

35 náaꞌa éewenai náii nuca lítala liáꞌa áabai cáina bica néejoo nacá wiacoo, 
nayá washiá li cuenai jócta íina, jócu minaa néejoo nacá sacoo mawiá, 
36  jócani éewa máanali mawí. Cháminaa nayá jicáꞌa ángel bini, Dios éeni-
bi minaa nayá nacá wia calau liúcha liáꞌa máana li caica, tánda jócu néewa 
nacá sacoo mawiá. 37 Moisés liyája limáaca wáa léenaa litá niac taca linácu 
liáꞌa baná cali éemerri micoo, náaꞌa máana lini nacá wia calau báaniu. Áꞌa 
limá Wáca lishi liáꞌa Dios shínaa Abrahám, Isaac ya Jacob. 38  ¡Dios jócai 
máana lini shínaa, nashí nanaa cáwi nica, quiní nama lirrú cáwini!
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39 Néenee áabi quée wi da cani ley shínaa namá lirrú:
—Sáicai wérri jimáca, quée wi dacai.
40 Jócuwaꞌee náaꞌa nawówau nasáta néemiu mawiá jíni, carrú nata 

namáa cacoo bái nayá.

¿Tána táqueerri léji liáni Cristoca? 
(Mt 22:41‑46; Mr 12:35‑37)

41 Jesús sáta léemiu nayá:
—¿Táda imá iyá Cristoca David táqueerrimi? 42  Ne David liyája, liáꞌa 

cáashta lijíꞌinaa salmos, limáꞌee:
‘Dios limáꞌee nuwácali:
Jiwáau sáicaquictejica,

 43 cáashia nuyá méderri jishínaa jijínai máaqueneu jíiba yáajba.’
44 ¿Chíta quéewauꞌu Cristo David táquee naimi, David liyája lijíꞌinaa 
nuwá ca lica?

Jesús liá najíconaa náaꞌa éewidenai ley shínanaaca 
(Mt 23:1‑36; Mr 12:38‑40; Lc 11:37‑54)

45 Quiní nama chóni wenai éemenai nayáca, Jesús ma lishínaa éewi
de naicoo liájcha: 46  “Itúyau náucha náaꞌa éewi denai ley nácu, ya sáicta 
nawówa jína nicoo náabala machéni rícu, náyadaqueꞌe nacá ba canau jicáꞌa 
náaꞌa chóni wenai sáica nica. Nawówai itáa nalí cawáun taiyu plaza rícu. 
Namúrru yáarru baishi mawí sáicaca sina goga rícu, ya mawí sáic tacta 
yáarruishi náaya da quic taca; 47 néeda náabana náaꞌa máanirri nica, ya 
náyadaqueꞌe nacá ba canau jicáꞌa náaꞌa chóni wenai sáica nica; nasá tacoo 
déecu; nayá narrí shi bia minaa mawíyii máashiica”.

Liáꞌa warrúwa ruáni ruáꞌa máanirriu carrúni jináatauca 
(Mr 12:41‑44)

21  1 Jesús cába náaꞌa rícu bi nica náuca warrú waca liárrui rículau 
warrúwa yáarruica. 2  Jesús cába lécchoo báquetoo íinetoo 

máanirriu, carrúni jináa taurruca chámai moneda rími cóbreyu sána. 
3 Néenee Jesús ma: Yáawai numá irrú, ruáni íinetoo carrúni jináa tauca 
yáichoo náucha mawí; 4 ne quiní nama yáine warrúwa léna bi mica nalí, ne 
ruyá, carrúni jináa taca ruyá, ruá quiní nama ruwáa lia ni mica ruyáuꞌinaami.

Jesús máꞌee templo cáarralerriꞌinau 
(Mt 24:1‑2; Mr 13:1‑3)

5 Áabi táanianai nayáca templo nácu, náaꞌa íiba sáica bee ta nica, ya 
náaꞌa cachí li naica chóni wenai téenica. Jesús ma nalí: 6  Líinu minaa 
éerrica, quiní minaa icábani jiní máaquerriꞌinau, áawita bátui íibana 
máaquerriꞌinaa wítau. Quiní namaꞌinaa cáarra liacoo.
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Báawataminaa licábacanaa liáꞌa éerrica jóctanaa 
amáarra liáꞌa cáinabica 

(Mt 24:3‑28; Mr 13:3‑23)
7 Néenee nasáta néemiu Jesús:
—Quée wi dacai, ¿chacá lita libé sunau léji liéni? ¿Tána léji liéni wacá-

bani wayáca jái atéwa bésu nacoo liyácai?
8  Jesús éebaꞌee nachuáni: “Icábawa yúchajoo nachá lu juedaꞌeecha 

iyájoo. Ícha baca náii nu cojoo máineꞌinaa nuyáwa Cristo. Máineꞌinaa, 
‘nuyáwa jáni’ ya ‘wáalee éerrija.’ Ne iyá uwáyau náishiirri cujoo. 
9 Jáicta éemi jináwi íiwa naajoo ya íinua yáaque naiu, ówa icáarru
daujoo, léca liéni rúnainaa bésu nacoo quéecha, újnibii jócai íinu néerra 
amáarrac ta la cani.”

10 Jesús máꞌee nalí mawí:
—Áabai cáinabi líinua yáaca minau áabai cáinabi júnta, áabai país 

limé da minaa jináwiu áabai país júnta. 11 Líinu mi naajoo liáꞌa cáinabi 
cúsuerriꞌinaacoo máanui ya ínaaishi ya báli na caa lashi yáirriꞌinau matuí-
naami cáinabi ítaꞌaa; éerri náani nácu wacá ba minaa íchaba cachá ninai 
wérri ya máanui wérri jócai wacába cáji.

12  Ne quée cha nacu mináajoo nawína iyájoo nawá na minaa carrúni 
jináata iyá, ya nacá na que da minaa iyájoo. Natéemiꞌinaa iyájoo sina-
go gala nacástigaaqueꞌe iyá. Nawárrue da minaa cuíta manúmai rícula. 
Natée minaa iyájoo naná neewa náaꞌa reyesca ya wána ca leerri náneewa 
nuná cueji. 13  Cháminaa éewa itáania nalí liáꞌa yáaini léenaa nuná cueji. 
14 Oꞌipénsaa libéecha liáꞌa imániꞌinaaca chíta shia itúyaꞌinau jíni. 15 Jiní
wata nuyá nuá irrú chuánshi wawítee quiní minaa, ijínai jiní éewaꞌinaa 
naméda iyá. 16  Ne iyá néejue da minaa iyájoo cáashia isáli ji naaja, jéena
jinai ya ijúnicai. Éenaa minaa iyájoo náii nua minaa iyájoo. 17 Ya quiní nama 
chóni wenai íiwirri nawówa cába iyá nuná cueji. 18  Ne jiní minaa yúquerriu 
bácua iwíta báinaa. 19 ¡Jiyá machá cani Dios chuáni nácu, éewaqueꞌe Dios 
iwáseda iyájoo!

20 “Jáicta icába chacáalee jíꞌineerri Jeru salén narríj cue da cani náaꞌa 
soldado máana ba naami yáa léenaa cawí quintaꞌinaa namár da cani. 
21 Néenee náaꞌa yáai neca liáꞌa cáinabi jíꞌineerri Judea, cánaquenaiꞌinau 
awáca íibirra; náaꞌa yáaine chacáalee rícu jíꞌineerri Jeru salén, najiáqueꞌiu 
chacáalee rícucha. Náaꞌa yáaine bacháida rícu, jócu beecha néejoo 
chacáalee rícula. 22  Liyáali éerri mi naajoo líinu mi naajoo liáꞌa carrú na-
taica, jáicta licúm pliaujoo quiní nama liáꞌa Dios chuá nica tánerricoo. 
23  ¡Carrúni jináa tani náaꞌa íinaca liyáali éerri quée ni bi nica, o nawáalia 
néenibiu írrene náini! Liyáa limiꞌinaajoo íchaba carrúni jináata cáinabi 
ítaꞌaa, líinu minaa carrú natai máanui wérri liná cula liáni chacáa leeca. 
24 Áabi minaa máana liniꞌinaa espa dayu, ya áabi minaa natée minaa nayá 
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e 21:30 Cháwa Israel néerra jíni, ne Colombia ítaꞌaa jócai cha, libáinaa jiérriu jáicta 
liwárrua liáꞌa uniá bica. 

preso áabata cáinabi ítala, náaꞌa jócani judío bini nabá we da minaa quiní-
nama macárru ninaa ya náii nue da minaa chóni wenai Jeru salén rícu sána, 
táshia linú mami Dios wówaiqui jíni.

Jáicta nuéejojoo nuyá Washiálicuerri Dios Cúuleeca 
(Mt 24:29‑35,42‑44; Mr 13:24‑37)

25 “Liyáa minaa jócai wacába cáji linácu liáꞌa cáiwiaca, walícui nácu 
ya sáalii nácu; ya liáꞌa cáina bica náaꞌa nasió nica jiní minaa nawí teejoo, 
nacáarru da minau bájiala, cáiwinaa wérri liwí ta mayu ya manuáca 
ya marrá daca shínaa. 26  Náaꞌa chóni we naica mawí tee minaa nayájoo 
nacáarruniu libé sunauꞌinau liáni cáina bica; ne náaꞌa espí ritu yéenai áacai 
lítacha liéni cáina bica wáalenai nadá naniu cháminaa cába canaa licú suda 
nayá. 27 Néenee icába minaa nuyá Washiá li cuerri Dios Cúuleeca nuíi nu
minaa sáanai íibeji nudá na niyu nuchú ni cayu. 28  Jáicta léju liáni nachána 
méda nicoo, cadá nani méda iwíteu ya ibárrueda iwítau, jiní wata cawí
quin ta minaa nawá seda iyájoo.”

29 Chacá ba canaa liméda nalí liáꞌa licá ba canaa: “Icábate áicuba jíꞌineerri 
higuera jócta áabata áicuba mawiá. 30 Jáicta icába libáinaa cárra cuwai, 
jái urrúni liáꞌa camuíca e. 31 Chacá ba canaa, jáicta icába jiliéni libé su nacoo 
liéni, yáa léenaa Dios wána ca leerrica jái urrú nicai. 32  Ne yáawaiyi numá 
irrú, quiní nama liáni bésu neerriꞌinau, jóctanaa máanali náani chóni we-
naica liyáali éerri sánaca. 33  Liáꞌa éerrica ya liáꞌa cáina bica amáarraiꞌinaa, 
ne nuchuáni jócainaa éenaa amáarraca.

34 “Cábawa yúchajoo uꞌínda cabá lini iwówa linácu liáꞌa éerri rícu sáica 
liáꞌa iwítee, icáma de dauca ya urrúni iwówa linácu liáni icáwica rícu 
sáica, quéewiqueꞌe liyáali éerri jócu licáu cawí quinta ítaꞌaa léjta áabai 
tram paca. 35 Níwata íinuerriꞌinaa naná cula quiní nama náaꞌa yéenai 
lítaꞌaa liéni cáina bica. 36  Iyá ichúni iwówau sáica, isátau éerri jútainchu 
Dios yúcha, quéewiqueꞌe éenaa imánicoo quiní nama liúcha liáni bésu-
neerriꞌinaujoo, ya quéewiqueꞌe éewa íyadacoo sáicai nuná neewa nuyá 
Washiá li cuerri Dios Cúuleeca.”

37 Liyáali éerri Jesús éewi derri éerri nacu templo rícu, ne táayee liáu 
limáaca líibi liáꞌa awáca jíꞌineerri Olivos. 38  Ya quiní nama náaꞌa chóni we-
naica yáaineu manú la caiba templo rícula néemiqueꞌe lirrú.

Judas wówairri léejueda Jesús cabáyainta 
(Mt 26:1‑5,14‑16; Mr 14:1‑2,10‑11)

22  1 Jáiꞌe urrú nicai liáꞌa fies taca jíꞌineerriꞌe Pascua náayactaꞌinaaꞌee 
liáꞌa páanica jiníꞌe éewisaa léewaqueꞌe limúrra cacoo. 2  Náaꞌa 
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nawá ca naica náaꞌa sacer dó te bi nica yáꞌee náaꞌa éewi denai Moisés chuáni, 
namúr runi chíta shiaꞌee néewauꞌinaa náii nuaqui jiníni liáꞌa Jesúsca, néꞌe 
cáarru nacába chóni wenai. 3  Néenee Wawá simi wárruau Judas wówa lícu, 
léꞌe liáꞌa jíꞌineerrica Isca riote, namáa na ba cami náaꞌa doce após to lu bi nica. 
4 Quée cha nacuꞌe liáu litáania náajcha náaꞌa sacer dó te bini wáca naica, 
náaꞌa nawá canai túye naica templo máanui lécchoo, chíta shiaꞌee léewauꞌu 
léejueda nalí jiníni liáꞌa Jesúsca. 5 Nayáꞌee sáictaꞌee nawówa nabáuliꞌe náa 
lirrú warrúwa liáꞌa Judasca. 6  Liyáꞌee wée limáꞌee nalí, ya múrruerriꞌe 
chíta shia léejuedayuꞌuꞌinaaꞌee nalíni cabá yainta chóni wenai yúcha.

Jesús íya náajcha náaꞌa lishínaa éewidenaicoo liájcha 
pascua léerdi rícu 

(Mt 26:17‑29; Mr 14:12‑25)
7 Quéechaꞌinaa líinu liáꞌa éerrica náayacta liáꞌa páanica méewi-

saica, náii nuacta liáꞌa cuésherri jíꞌineerri cordero líyaniꞌinaa liáꞌa fiesta 
pascuaca. 8  Jesús máida liáꞌa Péꞌeruca ya Juan, limá nalí:

—Yáau ichúni liáꞌa íyacaishi pascua shína naaca.
9 Nayá nasáta néemiu Jesús:
—¿Taná cucha jiwówai wamé daqui jiníni?
10 Jesús máꞌee nalí:
—Yáayu chacáalee néerra, áꞌa linúma lícu liáꞌa chacáalee Jerusa lénca 

icába báqueerri washiá li cuerri téerri shiátai urrúwa rícu. Yáau líshiirricu 
táshia liwárrua quic talau jíni lirrí cula liáꞌa cuítaca. 11 Imá lirrú liáꞌa cuíta 
wáca lica: “Liáꞌa quée wi dacai liwówai liá léenaa táshia liyá jiliáꞌa sala 
líyactaꞌinaa lishínaa éewi de naicoo yáaj chau táayee pascua éerdi rícu”. 
12  Liyá líya da minaa irrú cuíta rícu áacairra áabai sala máanui ya lichú
nini. Iméda íyau néenii, quiní nama tána shia irrú naani.

13  Péꞌeru ya Juan náaꞌeewoo nacá baca náiinuꞌe quiní nama léjta Jesús 
máyu, liyáa limi nachána liáꞌa íyaca shica pascua íyani naaca.

14 Líinuꞌinaa léji liáꞌa hóraaca, Jesús ya lishínaa éewi de naicoo nawáau 
náayaca. 15 Néenee Jesús ma nalí: “Nuyá wówerri wérri núya yáajcha le 
pascua liáni, jóctanaa carrúni jináata nuyá numáa na lica béechau. 16  Ne 
yáawaa numá irrú, jócu minaa nuéejoo núya yáajcha liáni íyaca shica 
mawiá cáashia linísa limé dacoo liáni Dios wána caa lac ta laca.”

17 Néenee liwína áabai copa vino, jáiwa liá sáicai Diosru, limáꞌee:
—Áajee liáni ichú jidau inácu wáacu wani; 18  ne yáawaiyi numá irrú, 

jócu minaa nuíirra vino mawiá, cáashia líinu liáꞌa Dios wána caa lac taca.
19 Liáwi naami liwína páani liá sáicai linácu Diosru; néenee litú

cue dani jíni, liá jíni lishínaa éewi de nai coorru ya limá nalí: —Liyáwa 
nuíinaa liárra, wáni irrú íinuaqueꞌini numédaqueꞌe irrú sáicai. Chóqueꞌe 
wabée cha lawoo iméda liáni édacaniqueꞌiu nunácu jáicta isúbirreda liáꞌa 
páanica.
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20 Chacá ba canaa liméda liájcha liáꞌa cópaca, liáwi naami líiyaca, Jesús 
máꞌee:

—Liéni vinoca léewa nuíirranaa liérra nuáde deerricoo inácueji. Liná-
cueji liérra Dios méda áabai iwítee wáalii. 21 Liáꞌa éejue derriꞌinaa nuyá 
yéerri áani, wáairriu liyáca wáajcha mesa nácula. 22  Nuyá Washiá li cuerri 
Dios Cúuleeca, máana li minaa nuyájoo léjta Dios máyu. Ne liáꞌa éejue derri 
nuyá máashii wérri mi naajoo libé su nacoo.

23  Jáiwa náaꞌa éewi de naicoo nasáta néemiu nayá wáacoo tána shia 
éenaa liméda liárra léejue da minaa Jesúsjoo.

Liáꞌa mawí cawítee quinínama yúcha
24 Néenee náaꞌa éewi de naicoo naméda yáacaꞌeewau tána shiaꞌee mawí 

cawéni náii bicha. 25 Néenee Jesús máꞌee nalí:
—Lítaꞌaa liéni cáina bica, náaꞌa reybi nica nawá na caala máashii, 

léjta nawówauꞌu nachó ni wenai. Mawí náaꞌa nawá ca naica wána ca-
leenai namáꞌee náaꞌa washiá li cuenai médenai sáicai. 26  Ne iyá jócani 
éewa médacoo léjta nayá. Iméda báawa chala, liáꞌa mawí cawéni yúcha, 
éewerricta mawítee yúcha mawí; liáꞌa nawá ca lica quiní nama arrúnaa 
liyúda náaꞌa áabica lécchoo.

27 “Ipén sate liéni: ¿Tána mawí cawé nicai, liáꞌa shírrue derri íyacaishi? 
¿O léewee jiliáꞌa wáairricoo líiyaca mesa nácula? ¿Ya jócu liéni liáꞌa 
wáairricoo líiya mésa nácula? Ne nuyá yáairri íibi nushírruedaqueꞌe 
irrú íya quiní nama. 28  Iyá táli de deenai nuyá liyáali éerri máashii quic
taca. 29 Tádawa nuá irrú áabai wána ca leerri, léjta nusá li jinaa yáu nulí 
nuwá na caa lac taca. 30 Chaléeni nuwánacaalactalaꞌinaaca néerra, iwáa-
minau íyaminaa ya írra nushínaa mesa ítaꞌaa, iwáa minau nuárrubai 
ítaꞌaa nuéma nácu íiwaqueꞌe sáicacta jócta máashii nayá náaꞌa doce tribu 
israe lí ta bi nica”.

Jesús íiwa Péꞌerurru libáyaꞌinaacala lináwa 
(Mt 26:31‑35; Mr 14:27‑31)

31 Néenee Jesús máꞌee Péꞌerurru:
—Simón Péꞌeru, jéemi sáicani. Liáꞌa Wawá si mica sáteerri Dios yúcha, 

léne daqueꞌe licábau iyá, ya Dios wánaca. 32  Ne nuyá sáteerri Dios jócu
beecha cháucta jirrú liáꞌa éebi dauca, ya jiyá jéejooꞌínaa nulí báaniu, 
jiyúdaqueꞌe jéena ji naiu, nayáqueꞌe cabá li ninaa nuchuáni nácu.

33  Péꞌeru máꞌee Jesúsru:
—Nuwá cali, rúnacta nuáacoo jiájcha cuíta manúmai rícula, nuáujoo; 

ne arrú nacta máanali nuyá jiájcha, máanali nuyájoo.
34 Ya Jesús éebaꞌee Péꞌerurru:
—Péꞌeru, numá jirrú wáaleejaa, jóctanaa gáayu máida, matá li chu-

minaa jibáya nunáawa jócala jiá léenaa nunácu.
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Líinu urrúni liáꞌa léerdi liáꞌa léenedactaꞌinaa.
35 Néenee Jesús sáta léemiu lishínaa éewi de naicoo:
—¿Quéechaꞌinaa nubánua iyá mashínaa machá calee, jiní shínaa moneda 

yáarrui, jiní zapato, cháucta irrú áabata mawí? Jiní, namáꞌee lirrú.
36  Néenee Jesús máꞌee nalí:
—Wée, ya báaniu ái áaba tacai, liáꞌa wáaleerri chácala, litéeni, ya 

wáaleerri lichá caleu warrúwa yáarruꞌinaa lécchoo; liáꞌa jiníc tarru 
espa dani jiwénda jisá cuniu jiwéniꞌa liyú áabai espada. 37 Ne numá 
irrú, arrú naaca libé su nacoo nunácu liáni limáni jiliéni Dios chuá nica 
tánerricoo: ‘Ne najú ta dani náiibi náaꞌa camé da cani máashii’. Ne liáꞌa 
tánerricoo quiní nama nuná cueji arrúnaiꞌinaa médacoo.

38  Náaꞌa éewi de naicoo namáꞌee:
—Wawá cali, áani ái chámai espada jáꞌa.
Jesús éebaꞌee:
—Ája árra.

Jesús óreerri lirrícula liáꞌa lijíꞌinactala Getsemaní 
(Mt 26:36‑46; Mr 14:32‑42)

39 Jesús nísaꞌinaa litáania náaj chai, lijiáwai cuíta rícucha. Léjta liwítee 
séewirri naaja, liáwai áabai dúuli ítala jíꞌineerri Olivos, náaꞌa lishínaa 
éewi de naicoo náau líshiirricui. 40 Líinuꞌinaa néerrai, limá nalí:

—Iꞌóra, jócu beecha máashii wíteeshi wárruau irrú, icáꞌeechau.
41 Néenee lidáanau náucha píituita liáꞌa Jesúsca, lidée cucha lidáa nacoo 

náucha léjta báqueerri éenac tala liúca bátui íiba, litú yawai liꞌóraca. 
42  Néenee limái: “Nusá li jinaa, jijéda nuyá liúcha liáꞌa cáiwiꞌinaaca jócu-
beecha nusú fria bájiala, jiwó waicta, ne jócaita bésunau nuwá na caala 
nácu nuyá, ne jiwá na caala nácu jiyá.”

[43  Néenee líyadau lirrú báqueerri ángel áacai sái quéewiqueꞌe liá lidá-
nani liáꞌa Jesúsca. 44 Carrúni jináatai licá wica nácuu órerri danáan shiyu 
mawí ne lirruéca jicáꞌa íirrai dújuerriu máanui cáirriu cáinabi rícula.]

45 Libárruaꞌinau liúcha liáꞌa oraciónca, liáu lishínaa éewi de naicoo 
néerrau, líinu nanácu máainai nayáca máashii wérri cala nawówa. 
46  Limáꞌee nalí:

—¿Tánda imá iyáca? Ibárroo ya iꞌóra jócu beecha icáu máashii rícula.

Nawína preso Jesús 
(Mt 26:47‑56; Mr 14:43‑50)

47 Nácula litáania Jesúsca újnibi, náiinu lirrú íchaba chóni wenai. Liáꞌa 
yáairricoo nabéecha, jíꞌineerri Judas, néenaa náaꞌa lishínaa doce éewi de-
naicoo. Liérra rúneerriu lishíshiqueꞌe Jesús wídani. 48  Néenee Jesús ma 
lirrú:
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—Judas, ¿áabai ishí shi cala nuwí dani jimáaca nuyá nacáaji rícu náaꞌa 
nují naica, nuyá Washiá li cuerri Dios Cúuleeca?

49 Quéechaꞌinaa éewi de naicoo cába liáꞌa namé daniꞌinaaca, nasáta 
néemiu liyá liáꞌa Jesúsca:

—Wawá cali, ¿jiwówai wáiinua nayá espa dayu?
50 Néenaa náaꞌa éewi de naicoo, liwána catúca liáꞌa méderri liwá na caala 

liáꞌa sacer dote wáca lica, liwá nani catú caca, liwí chuani wíiba sáica quic te-
jica. 51 Néenee Jesús ma nalí:

—Imáa cani, ája árra.
Néenee lidúnu liwíba liáꞌa lishínaa caméꞌecai liwá na caala, jáiwa 

lichúni jíni. 52  Néenee Jesús sáta léemiu náaꞌa sacer dó te bini wáca naica, 
náaꞌa liwá cali náaꞌa nawá canai túyenai templo, ya náaꞌa salí naica, 
íinuenai natéequeꞌinini:

—¿Tánda índa áicu bayu ya espa dayu újni icába cuchu canédi nuyá? 
53  Éerri jútainchu nuyá yáajcha templo rícu, ne jócai néenaa natée cuíta 
manúmai rícula. Ne wée, léewa éerdi ishínaa liéni, éerdi liwá na caala 
liáꞌa wíteeshi máashiica.

Péꞌeru máirri jócala licúnusia Jesús 
(Mt 26:57‑58,69‑75; Mr 14:53‑54,66‑72)

54 Náaꞌa wínenai Jesús preso natéeni chaléeni náabana néerra náaꞌa 
sacer dó te bini wáca naica. Péꞌeru yáairriu déecu checta lisí guia liácoo 
nayá. 55 Áꞌa, béewami patio, natú culia chichái, nawáaniu naná baca litéeji; 
ya Péꞌeru wáairriu náajcha lécchoo. 56  Nácula Péꞌeru wáau liyá néeni, 
báquetoo íinetoo caméꞌecau nawá na caala, rucábaꞌinaa Péꞌeru wáairriu 
liyáca chichái dáni, rucába jíni, rumáꞌee:

—Chái watee yáa Jesús yáajcha liárra.
57 Péꞌeru máꞌee jócala licú nu siani, limáꞌee:
—Iinetoo, jócu nucú nusia Jesús.
58  Néenee íchaitaa rími, báqueerri cába jíni, limáꞌee:
—Jiyá néenaa náaꞌa Jesúsca.
Péꞌeru máꞌee léeba cani:
—Jócu, washiá li cuerri, jócu nuyáni.
59 Néenee áabai hóraa liáwi naami, báqueerri éejoo limáca:
—Liyáwa yéerrimi Jesús yáajcha liárra. Chái Galilea néenee sái.
60 Péꞌeru máꞌee:
—Washiá li cuerri, jócu nuá léenaa tána shia nácu jitáania.
Liyáa limi, litáa niacta liyáca, jáiwa áabai gáayu máida. 61 Néenee liáꞌa 

Jesúsca lináawau licába Péꞌerurru, jáiwa Péꞌeru léda caniu liáꞌa Jesús 
mánimi lirrú: “Wáalee minaa, jóctanaa gáayu máida, matá li chujoo jimá
mi naajoo jócala jiá léenaa nunácu.” 62  Péꞌeru jiáu néeni, lícha lirrúwoo 
cáiwinaa wérri.
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Náasacala Jesús 
(Mt 26:67‑68; Mr 14:65)

63  Náaꞌa washiá li cue naica túyenai nayá Jesús, náasa cala ya nabá saida 
liyá. 64 Nabáya lituí, nabá saida liyá, néenee nasáta néemiu liyá:

—¡Jiácta léenaa jíiwa walíni tána shia báseda jiyái!
65 Ya máashii nanúma lirrú, namá lirrú íchaba chuánshi mawí máashii.

Jesús nanáneewa náaꞌa judíobini wácanaica 
(Mt 26:59‑66; Mr 14:55‑64)

66  Jáiꞌinai jucá marrai, náawacau náaꞌa salínai judío bini, náaꞌa nawá-
canai náaꞌa sacer dó te bi nica, ya náaꞌa éewi denai ley nácu, ya natée Jesús 
nalí néenaa náaꞌa cawé nini mawí jíꞌineerri Júnta Suprema Wácanai.

67 Néerra nasá tani néemiu liáꞌa Jesúsca:
—Jíiwa walí: ¿Jiyá liáꞌa Dios Cúuleeca, liáꞌa Mesíasca?
Jesús máꞌee nalí:
—Numácta irrú jajá, jócaiꞌinaa éebida nulí. 68  Nusá tacta nuéemiu iyá, 

jócaiꞌinaa éenaa éeba núcha. 69 Ne chóqueꞌe, nuyá Washiá li cuerri Dios 
Cúuleeca, nuwáau sáica quic te jica lidáni liáꞌa Dios cadá nani wérri wítee.

70 Néenee quiní nama nasáta néemiu liyá:
—¿Yáawaiyi jiyá Licúulee liáꞌa Diosca?
Jesús máꞌee nalí:
—Iyá jájiu májani.
71 Nayá namáꞌee:
—Jócu mawiá warrúnaa náaꞌa íiwenai walíni. Wayá jájiu wéemi liérra 

jinúma licuéji.

Jesús Pilato náneewa 
(Mt 27:1‑2,11‑14; Mr 15:1‑5)

23  1 Quiní nama nabárroo natée Jesús Pilato náneewa. 2  Liná neewa 
nachánau náa lijí conaa, namáꞌee:

—Wáiinu linácu liáni washiá li cuerrica cáarrulederri limáacoo 
washínaa chóni wenai ásana áani cáinabi ítaꞌaa. Limáꞌee jócala wéewa 
wapáida impuesto lirrú liáꞌa chúnsai wána caala, ya cadáj cueta limá liyá-
calaꞌee Dios níwani, reyca liyá.

3  Pilato sátaꞌee léemiu wáni:
—¿Yáawaa jiyá rey judío bini shínaaca?
—Jesús éebaꞌee: —Jiyái mácaja.
4 Néenee Pilato ma nalí náaꞌa sacer dó te bini wáca naica ya 

chóni we nairru:
—Jiní nuíi nucta áabai lijí conaa liéni washiá li cuerrica.
5 Ne nayá namá mamáarraca danán shiyu:
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—Liyú liáꞌa léewi dauca wáneerri matuí naami chóni wenai wítee. 
Lichánau quée cha nacu Galilea shínaa cáinabi íteeji, ya chóqueꞌe lichánau 
liméda áani áani Judea.

Jesús Herodes náneewa
6  Quéechaꞌinaami Pilato éemi liéni, lisátaꞌee léemiu Jesúscta Galilea 

sái. 7 Namáꞌinaamite lirrú néenee sáica lani, libánuaꞌee Heró des runi, 
wána ca leerri Galilea shínaa cáinabi ítaꞌaa, ne liyáa limi éerri chalée 
yáacani Jerusa lénra. 8  Herodes cábaꞌinaami Jesús, sáita wérri liwówa, 
jiní wata íchaba wérri éerri liwówa licába Jesús, léemicaꞌee natáania 
linácu ya linénda liméda liná neewa áabai jócai licába cáji. 9 Ne ícha bachu 
lisáta léemiu Jesús, ne Jesús jócai éeba lichuáni. 10 Ya néeni nayá lécchu 
náaꞌa sacer dó te bini wáca naica, ya náaꞌa éewi denai ley shínaaca, náꞌee 
lijí conaa mamáarraca. 11 Néenee Herodes ya lishínaa soldado náasa cala 
nacáida nacá ba cani, ya nacáidaqueꞌe nacá ba cani nasúwa líibala léjta 
reybini íibala. Néenee Herodes bánua Pila torru báaniu jíni. 12  Liyáali 
éerrimi sáicta nawówa médacoo Pilato ya Herodes, máashii nimi cába 
yáacacoo quéecha.

Jesús nawánani náiinuaca 
(Mt 27:15‑26; Mr 15:6‑15)

13  Pilato yáawa queda náaꞌa sacer dó te bini wáca naica, ya náaꞌa wáalianai 
wána ca lee naica ya quiní nama chóni wenai, 14 limáꞌee nalí:

—Iyá índa nulí liáni washiá li cuerrica, liwá naca matuí naami chóni
wenai wítee; ne nuyá sáta derri nuéemiu wáni jiní nuíi nucta áabai 
lijí conaa liáꞌa imáni liná cucha. 15 Jiní Herodes íinuca lijí conaa lécchoo, 
tándawa jicáꞌa léejueda walí jíni. Jái inísa icábacai jiní lijí conaa, jócai 
sáica nata máana lica. 16  Nuwánaꞌa nabá se da cani ya liáwi naami nuwá se da-
joni. [17 Fiesta éerdi rícu Pilato wánaqueꞌe sáicta chóni wenai wówa liájcha 
liwá seda nalí báqueerri preso tána shia nawó waini.]

18  Ne quiní nama nayá nachánau namái daca:
—¡Jiwána náiinua Jesús! ya ¡Jiwá seda Barrabás!
19 Liéni Barra básca, naní quini cuíta manúmai rícula, liwá naca quiní

nama chóni wenai íinua yáacacoo lijúnta liáꞌa wána ca leerri chacáalee 
rícu, ya líinua cala lirrúwoo, báqueerri chóni werri. 20 Pilato, wówerri 
liwá seda Jesús, léejoo litáania nalí báaniu; 21 ne néejoo namái dada mawí 
cadá nani:

—¡Itáata cruz nácu lani! ¡Itáata cruz nácu lani!
22  Matá lichu Pilato éejoo limá nalí báaniu:
—Ne ¿tána máashii lijí conaa limédai? Nuyá jiní nuíi nucta lijí conaa 

quéewiqueꞌe máana li cani. Nuwánaꞌa nabá se da cani, néenee ta numáaca 
machú nu ca joni.
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23  Ne nayá namái dada mamáarraca, nawánaqueꞌe natáata cruz nácu-
lani; ne namái da da cala mamáarraca nawána náiinua Jesúsmi. 24 Pilato 
máaca liyáu liá nalí liáꞌa nasá ta nica; 25 jáiwa liwá seda nalí liáꞌa Barrabás 
nawó waini jiácoo, liáꞌa yáairrimi cuíta manúmai rícula, líinua cala 
lirrúwoo ya léewi da cala chóni wenai wítee máashii, ya ta liá nalí Jesús 
quéewiqueꞌe naméda liájcha léjta nawówauꞌu.

Jesús natáatani cruz nácula 
(Mt 27:32‑44; Mr 15:21‑32)

26  Quéechaꞌinaami soldado tée Jesús natáataqueꞌinini cruz nácula, 
iníjbaa lícu náiinu báqueerri washiá li cuerri Cirene néenee sái, jíꞌineerri 
Simón, jáiwaꞌee nawána litée cruzca Jesús íshiirricu. Liyáali éejuerriu 
liácoo bacháide, yáairriu chacáalee jíꞌineerri Jeru salén.

27 Íchaba chóni wenai ya íchaba íina yáai naiu Jesús, yáainai íchenai ya 
máida denai máashii cala nawówa linácu. 28  Néenee Jesús cába nayái náaꞌa 
íinaca limáꞌee nalí:

—Iina Jeru salén néenee sána, uꞌícha nunácu, ícha inácu ya éenibi 
nácu. 29 Jiní wata líinu mi naajoo liáꞌa éerrica namác taca: ‘Sáic ta minaa 
nawówa náaꞌa jócani éewa nawáalia néenibiu, sáic ta minaa nawówa náaꞌa 
jócani yáawi rícu caji, jiníni éenibi náaniꞌinaa írra’. 30 Néenee nachá na
minau namáca náaꞌa chóni we naica awácarru: ‘¡Icáu wáataꞌaa!’ ya náaꞌa 
dúulirru: ‘¡Ibáya wayá!’ 31 Ne nuyá jiní médani máashiica, náiinua nuyá 
cháa, ¿chíta minaa náji náaꞌa médenai máashii?

32  Lécchoo natée chámata washiá li cuenai máashiini natáataqueꞌe cruz 
nácuni Jesús yáajcha. 33  Náiinuꞌinaa liyácta liáꞌa yáarrushi jíꞌineerri 
iyájimi, jáiwa natáata Jesús ya náaꞌa chámata máashii nica, báqueerri 
sáica quic teji ya báqueerri máashi qui teji. [34 Jesús máꞌee:

—Nusá li jinaa, jimíya máecha nají conaa, jiní wata jócai náa léenaa liáꞌa 
namé da nica.]

Náaꞌa soldá doca nachú jida liáꞌa íiba la shica, tána shia sáicai yáajba 
máaquerriꞌinau Jesús íibala yáajcha. 35 Náaꞌa chóni we naica yéenai néeni 
nacá bani nayáca; báawita náaꞌa wána ca lee naica nacáida liyá namáꞌee:

—Liwá seda áabi, chacá ba canaa liwá sedau liyá jájiu, liyácta yáawaa 
liáꞌa Cristo, Dios wína nica.

36  Náaꞌa soldá doca yáasa ca lenai Jesús lécchu. Narrúniu náa líirra liáꞌa 
vinoca ijíshiica, 37 namáꞌee lirrú:

—¡Jiyácta liáꞌa nashínaa rey náaꞌa judíoca, jiwá sedau jiyá jájiu! 38  Ya ái 
áabai jáꞌa tánerriu liwícau, máirriꞌe: “Léwata nashínaa rey náaꞌa judíoca.”

39 Báqueerri léenaa, liáꞌa máashii caica cuérricoo cruz nácu, licáitaꞌee 
limáꞌee:

—¡Jiyácta liáꞌa Cristoca, jiwá sedau jiyá jájiu ya wayá lécchu!
40 Ne liáꞌa báqueerrica liárraꞌee liáꞌa lijú ni caicoo limáꞌee lirrú:
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—¿Jócu cáarru jicáꞌa Dios, jiyá yáairri jiyá liáajba léja liáni cachá ni-
naica? 41 Wayája carrúni jináa ta nica, yáawaa níwata wapáida wají conau 
liáꞌa wamé da nica; ne liéni washiá li cuerrica, jiní médani máashiica.

42  Néenee limá mawí:
—Jesús, jéda caniu nunácu jáicta jichánau jiwá na caa la cojoo.
43  Jesús éebaꞌee lichuáni:
—Numá jirrú yáawaa wáalee minaa jiyá nuájcha sáic tac tala wérrica 

rícula.

Jesús máanalica 
(Mt 27:45‑56; Mr 15:33‑41)

44 Wíyai cumi yáwi naami ya léjta las tres táicalaꞌinaami, quiní nama 
cáinabi catá wacai máacacoo. 45 Liáꞌa cáiwiaca jócai quéena, ya liáꞌa corti-
naca lishínaa liáꞌa temploca shírri cuerriu béewami áaqueji cáina cu lanaa. 
46  Jesús máidada cadá nani limáꞌee:

—¡Nusá li jinaa, jicáaji rícu numáaca nushínaa nucá wicau!
Limáꞌinaa liáni, máanali jíni.
47 Quéechaꞌinaa liáꞌa nawá cali roma noca licábaꞌinaa liárra bésu-

neerricoo, jáiwa liá sáicai Diosru limáꞌee:
—Yáawaiyi liéni washiá li cuerri jiní jíconaa.
48  Quiní nama náaꞌa chóni wenai máana ba naa mica yéenai néeni, nacába 

liáꞌa bésu neerricoo, yéenai máashiini wówa nábana néerrau náinueda 
nacútau, náaca léenaa cají conaa nayá. 49 Ne quiní nama náaꞌa Jesús 
júni caica, ya náaꞌa íina yáainai liájcha Galilea néenee namáacau néeni, 
nacábaꞌee déecuche liáꞌa bésu neerricoo.

Jesús naquénini 
(Mt 27:57‑61; Mr 15:42‑47)

50‑51 Liyáte báqueerri washiá li cuerri sáicai ya liáꞌa yáawai yica, jíꞌineerri 
José che sáimi chacáalee jíꞌineerri Arimatea, yéerri Judea shínaa cáinabi 
ítaꞌaa. Néenaa náaꞌa nawá canai náaꞌa judío bi nica. Liyája liárra José, 
nénderri Dios wána caa lacai lítaꞌaa liáni cáinabi. Liyá jócai áabenaa wówa 
náajcha náaꞌa limáa na baca wána ca lee naica namáꞌinaa náaꞌa áabi wána-
ca lee naica máanalicaalaꞌinaa Jesús. 52  Liáꞌa Joséca yáairriu Pilato néerra, 
lisáta liúcha Jesús máshi caimi. 53  Néenee liúrru cuedaꞌinaa Jesús máshi-
caimii liwó wanaa jíni áabai wáarruma cabálai íibi, limáa cani áabai útawi 
rícu áabai dúuli wáaleerri útawi jócta náuca caji chóni wenai. 54 Liyáali 
éerri biér nimi, náaꞌa judíoca chún da deneu nawówa íyabaqueꞌiu lirrícu 
liáꞌa sába doca, níwata ái atéwa íinu néerra liáꞌa éerrica.

55 Náaꞌa íinaca táli de deenai Jesús chéni Galilea néenee, náau nacába 
liáꞌa útawica, ya nacábaꞌee chíta shia namáacau Jesús máshi caimi. 
56  Néenee néejuawia cuíta néerra, nachún dada jumé nibee najúsuedaqueꞌe 
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Jesús máshi caimi nácuni. Néenee nawówa íyabau sábado rícu léjta liwá-
na caalau liáꞌa Moisés shínaa leyca.

Liáꞌa Jesús cáwiactacoo 
(Mt 28:1‑10; Mr 16:1‑8)

24  1 Náaꞌa íinaca nawówa íyabau sábado rícu, léjta cába canaa 
nawítee yáayuꞌu, ne domin gomi manú la caiba wérri néejoo 

Jesús shínaa útawi néerra, natée liáꞌa jumé ni beeca nachú nini. 2  Néenee 
náiinuꞌinaa néerrai nacába liáꞌa íiba nabáyau linúma útawi yáairri 
báawa chala. 3  Néenee nawárruawai útawi rícula, ne jiní náiinu Jesús 
máshi caimi lirrícu. 4 Nayá cáarru de naiu, jiní náa léenaa naméda árra, 
ne cawí quinta nacába chámata washiá li cuenai bárrue naiu urrúni nalí, 
nábala cabálai ya balí bali wérri. 5 Náaꞌa íinaca cáarru wérri nayá natá-
jeda nanániu cáinabi nácula, ne namá nalí náaꞌa washiá li cue naica:

—¿Tánda imúrru máana lini íibi liáꞌa cáwica? 6  Jiní áani, cáwerriwai. 
Édacaniu linácu liáꞌa limá ni mica liyáꞌinaa újnibi Galilea: 7 Liyá cala, 
licúulee liáꞌa Washiá li cuerrica arrú naa calaꞌinaa néejueda nacáaji rícu 
náaꞌa cají co naa nica, natáataqueꞌinini cruz nácu, ne matáli éerri mi naajoo 
licá wia mi naujoo.

8  Néenee nédacaniwai linácu liáꞌa Jesús mánimi nalí náaꞌa íinaca. 
9 Néenee néejooꞌinaawai chéni útawi néenee, náiiwa nalíni náaꞌa once 
após to luca ya nalí náaꞌa quiní nama chóni we naica. 10 Náaꞌa téenai liáꞌa 
chuán shica nalí náaꞌa após to luca ruáꞌa María Magda le naca, Juana, María 
Santiago túwaca ya áabibi íina mawí. 11 Ne náaꞌa após to luca namáꞌee 
nalíwoo mawítee yúque naicoo nárra, ya jócai nawówai néebida nalí.

12  Ne máaya baca, Péꞌeru cánacau liácoo útawi néerra; ne licábaꞌinaa 
lirrícui licába léeyei mica jiní néeni. Néenee léejuawai cuíta néerrai, 
cáarru derriu liácoo licába liáꞌa bésu neerricoo.

Iníjbaa yáairricoo chacáalee Emaúsra 
(Mr 16:12‑13)

13  Liyáa limi éerri, chámata éewi de naicoo náꞌeewoo áabai chacáalee 
rícula jíꞌineerri Emaús, máaquer ricoo once quiló metros Jeru salén 
yúcha. 14 Natáania náacoo quiní nama linácu liáꞌa bésu neerricoo. 
15 Nácula natáania náacoo, ya náii wa deda, Jesúsja lirrúniꞌeewoo nalí, 
lichánaꞌeewoo lijí nacoo náajcha. 16  Ne áawita nacá ba cani nayá, jócaiꞌe 
nacú nusia nacába Jesús shía jíni. 17 Jesús sátaꞌee léemiu nayá:

—¿Tána itáania yáacoo nácui iníjbaa lícu?
Jáiwa nabárruawai máashicta nawówa, 18  báqueerri néenaa jíꞌineerri 

Cleofás léebaꞌee:
—¿Jiyá bácai rímii yáairri Jeru salén, jócai yáa léenaa liáꞌa bésu-

neerricoo lirrícu éerri jiliéni?
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19 Jesús sátaꞌee léemi wáni:
—¿Tána bésu nawai?
Namáꞌee lirrú:
—Linácue sái Jesús Nazaret néenee sáica, báqueerri íiwa de deerri Dios 

chuáni wíteeshi dána niyu liáꞌa limé da nica, ya lichuáni Dios náneewa 
ya quiní nama chóni wenai náneewa; 20 ne náaꞌa sacer dó te bini wáca naica 
ya náaꞌa wáalianai wána caa lashi wéenaaca, jáiwa néejueda nalíni náaꞌa 
roma no bi nica quéewiqueꞌe náii nua cani natáata cruz nácu lani. 21 Wayá 
éebi de naimi liyá cala liáꞌa íinuerri liwá seda Israel quiní nama máashii 
yúcha. Ne jái matálii éerri máana liqui jíni. 22  Áajuani manú la caiba áabi 
íina wéenaaca, nacáarruda wayá, náaꞌeewoo manú la caiba wérri namáa-
cac tami Jesús, 23  ne jócala náiinu limá shi caimi néejoo nábana néerrau. 
Ya náii wa deda áabi ángel íyadau nalí, namáꞌee nalí cáwicaꞌee Jesús. 24 Ne 
áabi wajú nicai wéenaa náau liáwi naami nabá yac ta lami Jesús, chái yáca 
léjta namáyuꞌu náaꞌa íinaca. Ne Jesús jócai nacába.

25 Néenee Jesús máꞌee nalí:
—¡Chábala iwítee báyacoo jírra, ne jócani éenaa éebi daca léjta 

namá yuni náaꞌa éewi denai Dios chuáni rícueji! 26  ¿Ya jócu arrúnaa 
carrúni jináata limé dacoo liáꞌa Cristoca quiní nama liáni bésu neerricoo, 
quéechaꞌinaa jóctanaa Dios yáa lirrú wíteeshi cawé nica?

27 Néenee lichánau líiwa nalí sáica liáꞌa Dios chuá nica táanierri linácu, 
lichána léewi daca Moisés cáash tami rícueji, ya quiní nama lichánau 
nacáash tami rícueji náaꞌa íiwa de dee naimi Dios chuánshi rícueji báinacu.

28  Náiinuꞌinaami lirrí cula liáꞌa chacáa leeca, Jesús médaꞌeewoo jicáꞌa 
liáꞌa bésu neerriꞌinaacoo machá cani. 29 Ne jáiwaꞌee namái sania jíni 
namáꞌee lirrú:

—Jimáacau wáajcha, jái táicala cái. Wówerri samáacai.
Jesús wárruaꞌeewoowai limáacaqueꞌiu náajcha. 30 Ne quéechaꞌinaami 

nawáacoo nayá mesa nácula náayaqueꞌe, Jesús wína licáaji rícu liáꞌa 
páani, liáꞌe sáicai Diosru, litú cuedaꞌee liá nalí jíni. 31 Ne liyáa limi 
natuí méecu nacú nusia Jesús; jáiwa lichá li nawai, náau natuí rícucha. 
32  Namáꞌee nalí wáacoo:

—¿Jócai újni yáawaa litáaniaꞌinaami liácoo walí iníjbaa lícu lichánau 
líiwa walí sáica liáꞌa Dios chuá nica, wasíntia wawówa lícuu jicáꞌa áabai 
chichái éemerricoo liyáca?

33  Jócu nanénda mawiá, jáiwa néejoo Jeru salén néerrai, náiinu nanácu 
náaꞌa once após tolu yáawa que naiu ya quiní nama najú nicai. 34 Náaꞌa após-
to luca namáꞌee nalí:

—Yáawaiyi cáwiacoo liáꞌa wawá ca lica, líyadau Simónru.
35 Néenee náaꞌa cháma taca náiiwa nalí liáꞌa bésu neerricoo náajcha 

iníjbaa lícu, ya néewauꞌu nacú nusia Jesús quéechaꞌinaami litú cueda nalí 
páani.
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Jesús íyadau nalí náaꞌa lishínaa éewidenaicoo liájcha 
(Mt 28:16‑20; Mr 16:14‑18)

36  Natáa niacta nayá újnibi quiní nama liáꞌa bésu neerricoo, jáiwa Jesús 
íyadau nalí béewami litáꞌee limáꞌee nalí:

—Sáic tacta iyáca.
37 Jáiwaꞌee nacáarrudau bájialai nacá ba cani nalí táꞌee liwó wa naami. 

38  Ne Jesús máꞌee nalí:
—¿Tánda icáarrudau? ¿Tánda jócai éewa éebida iwówa licuéjiu? 39 Icába 

nucáaji ya nuíiba. Nuyá wa jani. Idúnu nunácu ya icába nuyá. Áabai wówa-
naa shimi jócai wáalia líinau ya liyá jide, léjta icábauꞌu nuwáa lia cani.

40 Limáꞌinaami liéni, líyada licáajiu nalí ya líiba. 41 Ne jócala néenaa 
néebida újnibi sáic taca nawówa ya nacáarrudau, Jesús sátaꞌee léemiu 
nayá:

—¿Iwáalia íyacaishi wáyaꞌinaa?
42  Jáiwa natúcua lirrúi bácua cubái mídi quinaa. 43  Jáiwa liwína náucha 

jíni líya naná neewa jíni. 44 Néenee limáꞌee nalí:
—Liáꞌa bésu neerricoo nuná cula léewa nuíi wa ni mite irrú quéecha 

nuyáꞌinaami yáajcha: arrúnai cúmpliacoo nunácue sáica Moisés shínaa 
ley rícue sáica, ya nacáashta rícue saimi náaꞌa táne naimi Dios chuáni 
rícueji, ya cáashta salmos shínaaca.

45 Néenee liwána náa léenaa sáica liáꞌa Dios chuáni tánerricoo báinacu. 
46  Ya limáꞌee nalí:

—Jái tána cuwai, arrú naacaꞌee máanali liáꞌa Cristoca, ya licá wiacoo 
matáli éerri ricúla. 47 Nujíꞌinaa nácu, ya Jeru salén néenee, arrúnaa íiwa 
quiní nama cáinabi néejuedaqueꞌe nawíteu Diosru, quéewiqueꞌe liméetua 
nají conaa. 48  Iyáꞌinaawa nárra arrú naaniꞌinaa íiwa quiní nama liáni. 
49 Nubá nua minaa irrú liáꞌa nusá li jinaa báulini liá irrú. Ne iyá imáacau 
áani, chacáalee Jerusa lénca, cáashia irrí shibia liáꞌa wíteeshi dána nica 
íinuerri áaqueji.

Jesús yáairriu áacairra 
(Mr 16:19‑20)

50 Néenee Jesús tée nayá bináa wala chacáalee, urrúni Betá niarru, liná
cuda licáajiu liáqueꞌe nalí sáicai. 51 Nácula liá nalí sáicai, lishírriu náucha, 
jáiwa liáu áacairrai. 52  Nayá nácula, caníinaa nacába liyá náa lirrú sáicai, 
néejoo Jerusa lénra sáic tani wérri wówa. 53  Éerri jútainchu nayá templo 
rícu, náa sáicai Diosru. 
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